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Szanowni Panstwo, dziekujemy za zakup naszego produktu!

Przed przystgpieniem do uzywania produktu, prosimy zapoznac sie
Z ponizszg instrukcjg w celu prawidtowego uzytkowania produktu.

Prosimy o zachowanie niniejszej instrukcji na przysztos¢ oraz
zastosowanie sie do jej zalecen, poniewaz jej nieprzestrzeganie
moze zagrazac zyciu lub zdrowiu.

Wstep do instrukcji obstuqgi

Instrukcja obstugi zostata przygotowana, aby utatwi¢ Panstwu zapoznanie sie z zasadami
prawidtowego i bezpiecznego uzytkowania urzadzenia. Znajdg w niej Panstwo wazne
wskazéwki dotyczgce obstugi, konserwacji oraz zasad bezpieczenstwa, ktorych
przestrzeganie zapewni sprawne dziatanie sprzetu i wydtuzy jego zywotnos$¢.

Przed pierwszym uzyciem prosimy o doktadne przeczytanie instrukcji. Zawarte w niej
informacje pomogg réwniez w prawidtowym przechowywaniu urzgdzenia, zwtaszcza jesli nie
bedzie ono uzywane przez dtuzszy czas.

Stosowanie sie do ponizszych zalecen pozwoli cieszy¢ sie bezproblemowg i bezpieczng
eksploatacjg produktu.

UWAGA!
Uzytkowanie urzgdzenia w sposob niezgodny z zawartymi w instrukcji informacjami, grozi
ryzykiem uszkodzenia ciata.

Zastosowanie i opis urzadzenia

Elektroniczna skarbonka ATM jest urzgdzeniem przeznaczonym do przechowywania monet i
banknotow oraz nauki oszczedzania poprzez zabawe. Konstrukcja produktu przypomina
miniaturowy bankomat, dzieki czemu dziecko moze poznawaé podstawowe zasady
odkfadania pieniedzy, planowania wydatkdw oraz korzystania z elektronicznych urzadzen
bankowych.

e Nauka oszczedzania: Wspiera nauke zarzgdzania pieniedzmi w atrakcyjny dla dzieci
Sposob.

e Rozwo6j] motoryki: Dzieci ¢wiczg koordynacje ruchowg, wktadajgc monety w
wyznaczone miejsce.

e Zabawa i edukacja: Lgczy elementy zabawy z edukacjg finansowa.

e Dekoracja: Stanowi ciekawy element dekoracyjny dzieciecego pokoju.

'é) Produkt nieodpowiedni dla dzieci ponizej 3-go roku zycia.
Zawiera drobne elementy, ktére mogg sie odtgczy¢ i zosta¢ potkniete,
spowodowac zakrztuszenie lub uszkodzenie ciata.

Do uzytku tylko pod nadzorem osoby dorostej.
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Ze wzgledow bezpieczenstwa oraz certyfikacji CE nie mozna w Zzaden sposob
przebudowywac¢ ani modyfikowac¢ produktu. W przypadku korzystania z produktu w celach
innych niz wczesniej opisane, produkt moze zosta¢ uszkodzony. Niewtasciwe uzytkowanie
moze ponadto spowodowac zagrozenia, takie jak zwarcia, pozar, porazenie prgdem itp.

OSTRZEZENIE!

¢ Niebezpieczenstwo zwigzane z uzytkowaniem niezgodnym z przeznaczeniem!

o Uzytkowanie urzgdzenia niezgodnie z jego przeznaczeniem i/lub inne wykorzystanie
urzgdzenia moze wigzac sie z roznymi zagrozeniami.

e Urzadzenie nalezy uzytkowac wytgcznie zgodnie z jego przeznaczeniem.

e Nalezy przestrzegac opisanych w niniejszej instrukcji obstugi metod postepowania.

e Produkt nalezy trzymac z dala od dzieci.

WSKAZOWKA

e Urzadzenie nalezy sprawdzi¢ pod kagtem kompletnosci dostawy i wystepowania
widocznych uszkodzen.

e W przypadku niekompletnej dostawy bgdz stwierdzenia uszkodzen wskutek wadliwego
opakowania lub transportu nalezy skontaktowac sie z infolinig serwisows.

Dane techniczne urzadzenia

Symbol 18319
EAN 5907451383889
Materiat tworzywo sztuczne
Zasilanie baterie 3xAA
Wymiary 19cm x 13cm x 11cm

Uruchomienie/sposdéb uzycia
e Otworz komore baterii i widz 3 baterie AA, zgodnie z oznaczeniami biegunowosci (+/-).
e Zamknij pokrywe komory baterii i upewnij sie, ze zostata prawidtowo zabezpieczona.

o Ustaw skarbonke na stabilnej i suchej powierzchni.

e Aby wptaci¢ banknot, przytéz go do przedniej szczeliny — mechanizm automatycznie
wciggnie go do $rodka.

¢ Monety wrzucaj przez specjalny otwor znajdujgcy sie na gorze urzgdzenia.

e Aby otworzy¢ skarbonke, skorzystaj z klawiatury numerycznej i dotgczonej karty
zgodnie z mechanizmem danego modelu.

e Po odblokowaniu otworz drzwiczki i wyjmij zgromadzone pienigdze.

e Po zakonczeniu uzytkowania zamknij drzwiczki i sprawdz, czy zostaty prawidtowo
zabezpieczone.

e Podczas zabawy urzgdzenie moze emitowac efekty dzwiekowe i Swietlne.




Instrukcja wymiany baterii:

Nalezy prawidtowo wtozy¢ baterie zwracajgc uwage na biegunowosc¢ +/-.

Nalezy uzywac baterii jednego typu.

Zawsze wymieniaj caty komplet baterii.

Wyczerpane baterie nalezy wyciggngc¢ z urzgdzenia, nigdy nie wrzucaj baterii do ognia.
Nigdy nie probuj tadowac zwyktych baterii.

Nieuzywane baterie nalezy przechowywa¢ w opakowaniu z dala od metalowych
obiektow.

Nie zostawiaC dzieci bez nadzoru.

Czyszczenie i konserwacja

Przed rozpoczeciem czyszczenia wyjmij baterie z urzgdzenia.

Obudowe przecieraj miekka, suchg lub lekko wilgotng Sciereczka.

Nie zanurzaj skarbonki w wodzie ani nie myj jej pod biezgcg woda.

Nie stosuj agresywnych detergentow, rozpuszczalnikdw ani ostrych narzedzi.
Regularnie sprawdzaj czystos$¢ szczeliny na banknoty oraz otworu na monety.

Nie wktadaj zadnych przedmiotow do mechanizmu automatycznego pobierania
banknotow.

W przypadku zablokowania mechanizmu nie prébuj usuwac zatoru przy uzyciu sity.
Kontroluj stan baterii i wymieniaj je w przypadku ostabienia dziatania urzgdzenia.
Jesli skarbonka nie bedzie uzywana przez dluzszy czas, wyjmij baterie.

Przechowuj urzgdzenie w suchym miejscu, z dala od wilgoci i zrodet wysokiej
temperatury.

Wskazowki i zasady bezpieczenstwa

Przed pierwszym uzyciem nalezy doktadnie zapoznac sie z instrukcjg obstugi.
Produkt przeznaczony jest dla dzieci powyzej 3. roku zycia (3+).

Nie nalezy udostepniac skarbonki dzieciom ponizej 3 lat ze wzgledu na ryzyko
potkniecia drobnych elementow i zadtawienia.

Dzieci powinny korzystac z urzgdzenia pod nadzorem osoby doroste;j.

Produkt jest zabawkg edukacyjng i nalezy uzytkowac go wytgcznie zgodnie z
przeznaczeniem.

Skarbonka nie jest profesjonalnym sejfem ani urzgdzeniem bankowym.

Nie nalezy przechowywac w niej szczegolnie wartosciowych przedmiotow ani duzych
sum pieniedzy.




Przed kazdym uzyciem nalezy sprawdzi¢ stan obudowy oraz elementéw urzgdzenia.
Nie nalezy korzysta¢ ze skarbonki w przypadku widocznych uszkodzen.
Nie wolno wktadac palcow do szczeliny automatycznego pobierania banknotéw.

Nie nalezy wktada¢ do otwordw urzgdzenia ostrych przedmiotow, spinaczy, srub ani
innych elementoéw moggcych uszkodzi¢ mechanizm.

Nie wolno wpycha¢ banknotow na site ani wyciggaé ich podczas automatycznego
pobierania.

Nie nalezy wktadac kilku banknotow jednoczesnie.
Nie nalezy wktada¢ mokrych, rozdartych ani mocno pogniecionych banknotow.
Do otworu na monety nalezy wrzucac wytgcznie monety o odpowiednich wymiarach.

Nie nalezy przepetnia¢ skarbonki, poniewaz moze to spowodowaé zablokowanie
mechanizmu.

Nie wolno otwierac drzwiczek przy uzyciu nadmiernej sity ani ostrych narzedzi.
Nie nalezy uderzac, rzucac ani upuszczac urzgdzenia.

Nie wolno siadac ani stawac na obudowie skarbonki.

Nie nalezy samodzielnie rozkrecaé, przebudowywac¢ ani modyfikowa¢ produktu.

Nie wolno ingerowa¢ w mechanizm automatycznego pobierania banknotow ani uktad
elektroniczny.

W przypadku zablokowania mechanizmu nalezy przerwac uzytkowanie i nie probowac
usuwac zatoru przy uzyciu sity.

Skarbonke nalezy ustawia¢ na stabilnej, réwnej i suchej powierzchni.

Nie nalezy korzystac z urzgdzenia w poblizu wody, umywalki, wanny ani innych zrodet
wilgoci.

Nie wolno zanurzac¢ produktu w wodzie ani my¢ go pod biezgcg woda.
Nie nalezy obstugiwac urzgdzenia mokrymi rekami.

Produkt nalezy chroni¢ przed deszczem, wilgocig i bezposrednim dziataniem promieni
stonecznych.

Nie nalezy przechowywac skarbonki w poblizu grzejnikow, otwartego ognia ani innych
zrodet wysokiej temperatury.

Do zasilania nalezy stosowac 3 baterie AA, zgodnie z oznaczeniami w komorze baterii.
Montaz i wymiane baterii powinna przeprowadzac wytgcznie osoba dorosta.
Baterie nalezy wktada¢ zgodnie z oznaczeniami biegunowosci (+) i (-).

Nie wolno mieszac baterii nowych ze zuzytymi ani baterii roznych typow.
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Nie nalezy probowac tadowac baterii jednorazowych.

Nie wolno zwiera¢ stykow baterii, rozmontowywac ich ani wrzuca¢ do ognia.

Baterie i akumulatory nalezy przechowywac poza zasiegiem matych dzieci.

W przypadku potkniecia baterii nalezy natychmiast uzyska¢ pomoc medyczng.
Zuzyte baterie nalezy niezwtocznie wyjgc¢ z urzgdzenia.

W przypadku wycieku baterii nalezy przerwac uzytkowanie produktu.

Jezeli skarbonka nie bedzie uzywana przez dtuzszy czas, nalezy wyjgc baterie.
Pokrywa komory baterii powinna by¢ zawsze prawidtowo zamknieta i zabezpieczona.
Przed rozpoczeciem czyszczenia nalezy wyjgc¢ baterie z urzgdzenia.

Do czyszczenia nalezy uzywac¢ miekkiej, suchej lub lekko wilgotnej Sciereczki.

Nie wolno stosowac agresywnych detergentdw, rozpuszczalnikédw ani ostrych narzedzi.

Nie nalezy dopuszczac¢ do przedostawania sie wody lub innych cieczy do wnetrza
skarbonki.

Nie wolno przechowywac¢ w urzgdzeniu zywnosci, ptyndw ani substancji
niebezpiecznych.

Nie nalezy pozwalaé¢ dzieciom na zabawe foliami, woreczkami ani innymi materiatami
opakowaniowymi ze wzgledu na ryzyko uduszenia.

Nie nalezy pozostawiac¢ drobnych akcesoriow w miejscach dostepnych dla dzieci
ponizej 3 lat.

Produkt nalezy przechowywac¢ w suchym i czystym miejscu.

W przypadku wystgpienia nietypowych dzwiekdw, przegrzewania lub nieprawidtowego
dziatania nalezy natychmiast przerwac uzytkowanie.

Nie nalezy korzysta¢ z urzadzenia, jezeli mechanizm pobierania banknotéw, klawiatura
lub drzwiczki sg uszkodzone.

Wskazowki bezpieczenstwa dla baterii/akumulatorow

Baterie / akumulatory nalezy trzymac¢ poza zasiegiem dzieci. W przypadku potknigcia
nalezy natychmiast udac sie do lekarza!

Baterii jednorazowego uzytku nie wolno fadowa¢ ponownie. Baterii / akumulatorow nie
nalezy zwierac i / lub otwiera¢. Moze to doprowadzi¢ do przegrzania, pozaru lub
wybuchu.

Nigdy nie nalezy wrzucac baterii / akumulatoréw do ognia lub wody.

Nigdy nie nalezy narazac baterii / akumulatoréw na obcigzenia mechaniczne.

Ryzyko wycieku kwasu z baterii /akumulatorow.




e Nalezy unika¢ ekstremalnych warunkéw i temperatur, ktére mogg oddziatywaé na
baterie / akumulatory, np. kaloryferéw / bezposredniego dziatania promieniowania
stonecznego.

e Jesli wyciekng baterie / akumulatory, nalezy unika¢ kontaktu skory, oczu i bton
Sluzowych z chemikaliami! Dotkniete miejsca natychmiast przeptukac czystg wodg i
udac sie do lekarza!

¢ Wylane lub uszkodzone baterie / akumulatory po dotknieciu skéry mogg spowodowac
poparzenia chemiczne. Dlatego nalezy w takim przypadku naktada¢ odpowiednie
rekawice ochronne.

e Produkt posiada wbudowany akumulator, ktéry nie moze by¢ wymieniony przez
uzytkownika.

Svymbole ostrzegawcze i informacyjne

PRZECZYTAJ INSTRUKCJE OBSLUGI

L!\,ﬂJ Przed pierwszym uzyciem dekoracji nalezy zapoznac sie z instrukcjg obstugi, sposobem
montazu oraz zasadami bezpiecznego uzytkowania.

CHRONIC PRZED WILGOCIA

Produkt nalezy przechowywa¢ i uzytkowac¢ w suchym miejscu, chronigc go przed
deszczem, wodg oraz nadmierng wilgocia.

WSKAZOWKI | INFORMACJE DOTYCZACE GOSPODARKI ZUZYTYM OPAKOWANIEM

Opakowanie wykonane jest z materiatdw przyjaznych dla srodowiska, ktére mozna
przekazac¢ do utylizacji w lokalnym punkcie przetwarzania surowcéw wtérnych.

Zuzyty materiat opakowaniowy nalezy dostarczy¢ do punktu przeznaczonego do
skladowania odpadu, wyznaczonego przez urzedy lokalne. Informacji na temat mozliwosci
utylizacji wyeksploatowanego produktu udziela urzgd gminy lub miasta.

UTYLIZACJA ZUZYTYCH URZADZEN ELEKTRYCZNYCH | ELEKTRONICZNYCH

Zuzytych wyrobdw elektrycznych i elektronicznych z uwagi na ochrone srodowiska, nie
wolno wyrzuca¢ wraz ze zwyktym odpadem komunalnym do odpadow domowych, lecz
prawidtowo zutylizowaé. Informacji o punktach zbiorczych i ich godzinach otwarcia udziela
odpowiedni urzad.

mogg sie odtgczy¢ i zostac potkniete, spowodowac zakrztuszenie lub uszkodzenie ciata. Do
uzytku tylko pod nadzorem osoby doroste;j.

Produkt spetnia wymogi normy EN 71.

®
%
I
'é) Produkt nieodpowiedni dla dzieci ponizej 3-go roku zycia. Zawiera drobne elementy, ktore

Ten produkt jest zgodny z wymaganiami odpowiednich dyrektyw europejskich i krajowych,
ktére go dotyczg. Produkt spetnia europejskie oraz krajowe wymagania o bezpieczenstwie
urzadzen i produktéw.

N
M

Ten produkt jest zgodny z wymaganiami odpowiednich dyrektyw europejskich i krajowych,
ktére go dotyczg RoHS.

®




NADZOR OSOBY DOROSLEJ

Dzieci powyzej 3. roku zycia powinny korzysta¢ ze skarbonki pod odpowiednim nadzorem
osoby dorostej. Nalezy kontrolowac prawidiowe uzytkowanie urzgdzenia, szczegolnie
podczas wkitadania monet, obstugi mechanizmu pobierania banknotéw oraz wymiany
baterii, aby ograniczy¢ ryzyko zadtawienia, przyciecia palcéw lub uszkodzenia produktu.

Niewtasciwa utylizacja baterii / akumulatoréw stwarza zagrozenie dla Srodowiska
naturalneqgo!

Baterii / akumulatoréw nie nalezy wyrzucaé¢ razem z odpadami domowymi. Mogg one
zawiera¢ szkodliwe metale ciezkie i nalezy je traktowac¢ jak odpady specjalne. Symbole
chemiczne metali ciezkich sg nastepujgce: Cd = kadm, Hg = rte¢, Pb = otéw.

Dlatego tez zuzyte baterie / akumulatory nalezy przekazywac¢ do komunalnych punktow
gromadzenia odpaddw niebezpiecznych.

Wbudowany akumulator nie moze by¢ rozmontowywany w celu utylizacji. Produkt nalezy
przekaza¢ w catosci w punkcie zbiorki zuzytej elektroniki.

Zastrzegamy sobie mozliwo$¢ dokonywania zmian tekstu, designu i danych wyrobu bez uprzedzenia.
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Dear Sir or Madam, thank you for purchasing our product!

Before using the product, please read carefully
with the instructions below for proper use of the product.

Please keep this manual for future reference and
following its recommendations, because failure to follow it
may pose a threat to life or health.

Introduction to the user manual

This user manual has been prepared to help you familiarize yourself with the proper and safe
use of the device. It contains important instructions on operation, maintenance, and safety
rules, which, if followed, will ensure the smooth operation of the device and extend its service
life.

Before first use, please read the instructions carefully. The information contained herein will
also help you properly store the device, especially if it will not be used for an extended period.

Following the recommendations below will allow you to enjoy trouble-free and safe operation
of the product.

ATTENTION!
Using the device in a manner inconsistent with the information contained in the manual may result

in the risk of bodily injury.

Application and description of the device

The ATM Electronic Money Box is a device designed to store coins and banknotes and teach
children about saving through play. Its design resembles a miniature ATM, allowing children
to learn the basics of saving money, planning expenses, and using electronic banking
devices.

e Learning to save: Supports learning to manage money in an attractive way for children.

e Motor development: Children practice motor coordination by putting coins in the

designated place.
e Fun and Education: Combines elements of fun with financial education.
e Decoration: It is an interesting decorative element for a children's room.

Product not suitable for children under 3 years of age.
Contains small parts that may become detached and be swallowed, causing
choking or injury.
For use only under adult supervision.
For safety and CE certification reasons, this product must not be rebuilt or modified in any
way. Using the product for purposes other than those described may result in damage to the
product. Improper use may also result in hazards such as short circuits, fire, electric shock,
etc.
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WARNING!

Danger of improper use!

Using the device in a manner other than its intended purpose and/or using the device
in any other way may involve various risks.

The device should only be used for its intended purpose.

Please follow the procedures described in this instruction manual.

Keep the product away from children.

The device must be checked for completeness of delivery and any visible damage.
In the event of an incomplete delivery or damage due to faulty packaging or transport,
please contact the service hotline.

Technical data of the device

Symbol 18319
EAN 5907451383889
Material plastic
Power supply 3xAA batteries
Dimensions 19cm x 13cm x 11cm

Startup/Use

Open the battery compartment and insert 3 AA batteries, observing the polarity
markings (+/-).
Close the battery compartment cover and make sure it is properly secured.

Place the piggy bank on a stable and dry surface.

To deposit a banknote, place it against the front slot — the mechanism will automatically
pull it in.

Insert coins through the special slot at the top of the device.

To open the piggy bank, use the numeric keypad and the attached card according to
the mechanism of the given model.

Once unlocked, open the door and remove the collected money.
After use, close the door and check that it is properly secured.

During play, the device can emit sound and light effects.

12




Battery replacement instructions:

Please insert the batteries correctly, paying attention to the +/- polarity.

Only one type of battery should be used.

Always replace the entire set of batteries.

Exhausted batteries should be removed from the device and never thrown into fire.
Never try to charge regular batteries.

Store unused batteries in their packaging away from metal objects.

Do not leave children unsupervised.

Cleaning and maintenance

Before cleaning, remove the batteries from the device.

Wipe the casing with a soft, dry or slightly damp cloth.

Do not immerse the piggy bank in water or wash it under running water.

Do not use aggressive detergents, solvents or sharp tools.

Regularly check the cleanliness of the banknote slot and coin slot.

Do not insert any objects into the automatic banknote collection mechanism.

If the mechanism becomes blocked, do not attempt to remove the blockage by force.

Monitor the condition of the batteries and replace them if the device performance
becomes impaired.

If the money box will not be used for a long time, remove the batteries.

Store the device in a dry place, away from moisture and sources of high temperature.

Safety tips and rules

Before first use, please read the instruction manual carefully.
The product is intended for children over 3 years of age (3+).

The piggy bank should not be made available to children under 3 years of age due to
the risk of swallowing small parts and choking.

Children should use the device under adult supervision.

The product is an educational toy and should only be used for its intended purpose.
The piggy bank is not a professional safe or banking device.

You should not store particularly valuable items or large sums of money there.
Before each use, check the condition of the housing and components of the device.
Do not use the piggy bank if it is visibly damaged.

Do not insert your fingers into the automatic banknote collection slot.

13




Do not insert sharp objects, paper clips, screws or other elements that may damage
the mechanism into the openings of the device.

Do not force banknotes in or out during automatic collection.

Do not insert several banknotes at the same time.

Do not insert wet, torn or heavily crumpled banknotes.

Only coins of the appropriate size should be inserted into the coin slot.
Do not overfill the piggy bank as this may cause the mechanism to jam.
Do not open the door using excessive force or sharp tools.

Do not hit, throw or drop the device.

Do not sit or stand on the piggy bank casing.

Do not disassemble, rebuild or modify the product yourself.

It is not allowed to interfere with the automatic banknote collection mechanism or the
electronic system.

If the mechanism becomes blocked, discontinue use and do not attempt to remove the
blockage by force.

The piggy bank should be placed on a stable, even and dry surface.

Do not use the device near water, sinks, bathtubs or other sources of moisture.
Do not immerse the product in water or wash it under running water.

Do not operate the device with wet hands.

The product should be protected from rain, moisture and direct sunlight.

Do not store the money box near radiators, open flames or other sources of high
temperature.

Use 3 AA batteries for power, as indicated in the battery compartment.

Battery installation and replacement should only be performed by an adult.
Batteries must be inserted according to the polarity markings (+) and (-).

Do not mix new and used batteries or batteries of different types.

Do not attempt to recharge disposable batteries.

Do not short-circuit the battery contacts, disassemble them or throw them into fire.
Batteries and accumulators should be kept out of the reach of small children.

If a battery is swallowed, seek medical attention immediately.

Used batteries should be removed from the device immediately.
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o If the battery leaks, discontinue use of the product.

¢ |f the money box will not be used for a long time, remove the batteries.

e The battery compartment cover should always be properly closed and secured.
e Before cleaning, remove the batteries from the device.

e For cleaning, use a soft, dry or slightly damp cloth.

¢ Do not use aggressive detergents, solvents or sharp tools.

e Do not allow water or other liquids to enter the piggy bank.

¢ Do not store food, liquids or hazardous substances in the appliance.

¢ Do not allow children to play with foils, bags or other packaging materials due to the
risk of suffocation.

¢ Do not leave small accessories within the reach of children under 3 years of age.
e The product should be stored in a dry and clean place.
¢ If unusual noises, overheating or malfunctions occur, discontinue use immediately.

¢ Do not use the machine if the banknote collection mechanism, keypad or door is
damaged.

Safety instructions for batteries/recharqgeable batteries

o Keep batteries/rechargeable batteries out of the reach of children. If swallowed, seek
medical attention immediately!

e Disposable batteries must not be recharged. Batteries/rechargeable batteries should
not be short-circuited and/or opened. This may result in overheating, fire, or explosion.

¢ Never throw batteries/rechargeable batteries into fire or water.

e Batteries/rechargeable batteries should never be subjected to mechanical stress.

¢ Risk of acid leakage from batteries/accumulators.

¢ Avoid extreme conditions and temperatures that may affect batteries/accumulators, e.g.
radiators/direct sunlight.

o If batteries/rechargeable batteries leak, avoid contact with skin, eyes, and mucous
membranes! Immediately flush the affected areas with clean water and seek medical
attention!

e Leaking or damaged batteries/rechargeable batteries can cause chemical burns when
in contact with skin. Therefore, wear appropriate protective gloves.

e The product has a built-in battery that cannot be replaced by the user.
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Warning and information symbols

READ THE INSTRUCTIONS FOR USE

Before using the decoration for the first time, please read the instruction manual, assembly
instructions and safety rules.

PROTECT FROM MOISTURE

The product should be stored and used in a dry place, protected from rain, water and
excessive moisture.

TIPS AND INFORMATION ON THE MANAGEMENT OF USED PACKAGING

The packaging is made of environmentally friendly materials that can be disposed of at your
local recycling center.

Used packaging material should be delivered to a designated waste disposal site
designated by local authorities. For information on recycling options for used products,
please contact your local municipality or city office.

DISPOSAL OF USED ELECTRICAL AND ELECTRONIC EQUIPMENT

For environmental reasons, used electrical and electronic products should not be disposed
of with regular household waste, but should be disposed of properly. Information on
collection points and their opening hours can be obtained from the relevant authorities.

Not suitable for children under 3 years of age. Contains small parts that may become
detached and be swallowed, causing choking or injury. Use only under adult supervision.

D @B Lk

The product meets the requirements of the EN 71 standard.

N
/M

This product complies with the requirements of the applicable European and national
directives. The product meets European and national requirements for the safety of devices
and products.

This product complies with the requirements of the relevant European and national RoHS
directives.

ADULT SUPERVISION

Children aged 3 and over should use the money box under appropriate adult supervision.
Ensure proper use of the device, especially when inserting coins, operating the banknote
mechanism, and replacing the battery, to reduce the risk of choking, pinching, or product
damage.

) @R

Improper disposal of batteries/accumulators poses a threat to the environment!
Batteries/accumulators should not be disposed of with household waste. They may contain
harmful heavy metals and should be treated as special waste. The chemical symbols for
heavy metals are: Cd = cadmium, Hg = mercury, Pb = lead.

Therefore, used batteries/accumulators should be taken to municipal hazardous waste
collection points.

The built-in battery must not be disassembled for disposal. The product should be taken to a
collection point for used electronics.

We reserve the right to make changes to the text, design and product data without notice.
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Sehr geehrte Damen und Herren, vielen Dank fiir den Kauf
unseres Produkts!

Bitte lesen Sie die folgenden Hinweise sorgfaltig durch, bevor Sie das
Produkt verwenden.

Bitte beachten Sie die nachstehenden Anweisungen zur
ordnungsgemalien Verwendung des Produkts.

Bitte bewahren Sie diese Anleitung zum spateren Nachschlagen auf und
den Empfehlungen des Unternehmens zu folgen, denn die
Nichtbefolgung dieser Empfehlungen ist unabdingbar.

kann eine Gefahr flir Leben oder Gesundheit darstellen.

Einfithrung in das Benutzerhandbuch

Diese Bedienungsanleitung soll Ihnen helfen, sich mit der sachgemalien und sicheren
Verwendung des Gerats vertraut zu machen. Sie enthalt wichtige Hinweise zu Bedienung,
Wartung und Sicherheitsregeln, deren Einhaltung den reibungslosen Betrieb des Gerats
gewahrleistet und seine Lebensdauer verlangert.

Bitte lesen Sie die Bedienungsanleitung vor der ersten Benutzung sorgfaltig durch. Die hierin
enthaltenen Informationen helfen lhnen auch bei der richtigen Aufbewahrung des Gerats,
insbesondere wenn es langere Zeit nicht benutzt wird.

Wenn Sie die nachstehenden Empfehlungen befolgen, kdnnen Sie einen problemlosen und
sicheren Betrieb des Produkts genielden.

AUFMERKSAMKEIT!
Die Verwendung des Gerats entgegen den Angaben in der Bedienungsanleitung kann zu
Korperverletzungen fihren.

Anwendung und Beschreibung des Gerats

Die elektronische Spardose ,ATM" dient der Aufbewahrung von Muanzen und Banknoten und
vermittelt Kindern spielerisch das Sparen. Ihr Design ahnelt einem Miniatur-Geldautomaten
und ermoglicht es Kindern, die Grundlagen des Sparens, der Ausgabenplanung und der
Nutzung elektronischer Bankgerate zu erlernen.
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Sparen lernen: Unterstutzt Kinder dabei, den Umgang mit Geld auf attraktive Weise zu
erlernen.

Motorische Entwicklung: Kinder Uben ihre motorische Koordination, indem sie Miunzen
an die dafur vorgesehene Stelle legen.

Spald und Bildung: Verbindet Unterhaltungselemente mit finanzieller Bildung.
Dekoration: Es ist ein interessantes Dekorationselement fur ein Kinderzimmer.

'é) Dieses Produkt ist nicht fur Kinder unter 3 Jahren geeignet.
Enthalt Kleinteile, die sich losen und verschluckt werden konnen, was zum

Ersticken oder zu Verletzungen fuhren kann.

Nur unter Aufsicht von Erwachsenen verwenden.

Aus Sicherheitsgriinden und zur Einhaltung der CE-Zertifizierung darf dieses Produkt weder
umgebaut noch in irgendeiner Weise verandert werden. Die Verwendung des Produkts fur
andere als die beschriebenen Zwecke kann zu Schaden am Produkt fihren. Unsachgemale
Verwendung kann aullerdem Gefahren wie Kurzschlusse, Brande, Stromschlage usw.
verursachen.

WARNUNG!

Gefahr bei unsachgemaler Verwendung!

Die Verwendung des Gerats in einer anderen als der vorgesehenen Weise und/oder
die Verwendung des Gerats auf andere Weise kann verschiedene Risiken bergen.

Das Gerat darf nur fir seinen vorgesehenen Zweck verwendet werden.

Bitte befolgen Sie die in dieser Bedienungsanleitung beschriebenen Schritte.

Bewahren Sie das Produkt aufl3erhalb der Reichweite von Kindern auf.

Das Gerat muss auf Vollstandigkeit der Lieferung und auf sichtbare Schaden Uberpruft
werden.
Im Falle einer unvollstandigen Lieferung oder einer Beschadigung aufgrund
fehlerhafter Verpackung oder des Transports wenden Sie sich bitte an die Service-
Hotline.

Technische Daten des Gerats

Symbol 18319
EAN 5907451383889
Material Plastik
Stromversorgung 3xAA-Batterien
Abmessungen 19cmx13cmx 11 cm
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Start/Nutzung

Offnen Sie das Batteriefach und legen Sie 3 AA-Batterien ein. Achten Sie dabei auf die
Polaritatsmarkierungen (+/-).

Schliel3en Sie den Batteriefachdeckel und vergewissern Sie sich, dass er
ordnungsgemalf gesichert ist.

Stellen Sie das Sparschwein auf eine stabile und trockene Oberflache.

Um eine Banknote einzuzahlen, halten Sie sie an den vorderen Schlitz — der
Mechanismus zieht sie automatisch ein.

Werfen Sie die Munzen durch den speziellen Schlitz an der Oberseite des Gerats ein.

Zum Offnen des Sparschweins verwenden Sie die numerische Tastatur und die
beiliegende Karte gemall dem Mechanismus des jeweiligen Modells.

Sobald die Tur entriegelt ist, 6ffnen Sie sie und entnehmen Sie das eingesammelte
Geld.

Nach Gebrauch die Tur schlief3en und prufen, ob sie ordnungsgemalf verschlossen ist.

Wahrend des Betriebs kann das Gerat Ton- und Lichteffekte erzeugen.

Anleitung zum Batteriewechsel:

Bitte legen Sie die Batterien richtig ein und achten Sie dabei auf die +/- Polaritat.

Es darf nur ein Batterietyp verwendet werden.

Tauschen Sie immer den gesamten Batteriesatz aus.

Leere Batterien missen aus dem Gerat entfernt und durfen niemals ins Feuer
geworfen werden.

Versuchen Sie niemals, normale Batterien aufzuladen.

Bewahren Sie unbenutzte Batterien in ihrer Verpackung fern von Metallgegenstanden
auf.

Lassen Sie Kinder nicht unbeaufsichtigt.

Reinigung und Instandhaltunqg

Vor der Reinigung die Batterien aus dem Gerat entfernen.
Wischen Sie das Gehause mit einem weichen, trockenen oder leicht feuchten Tuch ab.

Das Sparschwein darf nicht in Wasser getaucht oder unter flieliendem Wasser
abgewaschen werden.

Verwenden Sie keine aggressiven Reinigungsmittel, Losungsmittel oder scharfen
Werkzeuge.

Uberpriifen Sie regelmaRig die Sauberkeit des Geldschein- und Miinzeinwurfschlitzes.

Fuhren Sie keine Gegenstande in den automatischen Banknoteneinzugsmechanismus
ein.
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e \Wenn der Mechanismus blockiert ist, versuchen Sie nicht, die Blockade mit Gewalt zu
beseitigen.

« Uberpriifen Sie regelmaRig den Zustand der Batterien und tauschen Sie diese aus,
falls die Leistung des Gerats beeintrachtigt wird.

e Wenn die Spardose langere Zeit nicht benutzt wird, entfernen Sie die Batterien.

e Bewahren Sie das Gerat an einem trockenen Ort, fern von Feuchtigkeit und hohen
Temperaturen, auf.

Sicherheitstipps und Regeln

¢ Bitte lesen Sie vor der ersten Benutzung die Bedienungsanleitung sorgfaltig durch.
e Das Produkt ist fir Kinder ab 3 Jahren (3+) bestimmt.

e Das Sparschwein sollte Kindern unter 3 Jahren nicht zur Verfiugung gestellt werden, da
die Gefahr besteht, dass sie Kleinteile verschlucken und daran ersticken.

e Kinder sollten das Gerat nur unter Aufsicht von Erwachsenen benutzen.

e Bei dem Produkt handelt es sich um ein Lernspielzeug, das ausschlielich fur den
vorgesehenen Zweck verwendet werden sollte.

e Das Sparschwein ist kein professioneller Tresor oder ein professionelles Bankgerat.

e Besonders wertvolle Gegenstande oder grofRere Geldsummen sollten Sie dort nicht
lagern.

e Uberprifen Sie vor jedem Gebrauch den Zustand des Geh&uses und der
Komponenten des Gerats.

e Das Sparschwein darf nicht benutzt werden, wenn es sichtbar beschadigt ist.
e Fuhren Sie lhre Finger nicht in den automatischen Banknoteneinzugsschlitz ein.

e Fuhren Sie keine scharfen Gegenstande, Buroklammern, Schrauben oder andere
Elemente, die den Mechanismus beschadigen konnten, in die C")ffnungen des Gerats
ein.

e Beim automatischen Einzug durfen Banknoten nicht mit Gewalt hinein- oder
herausgedruckt werden.

e Fuhren Sie nicht mehrere Geldscheine gleichzeitig ein.
e Bitte keine nassen, zerrissenen oder stark zerknitterten Banknoten einwerfen.
e In den Mlnzeinwurf dirfen nur Minzen der passenden Grole eingeworfen werden.

e Das Sparschwein darf nicht Uberfullt werden, da dies zu einer Blockierung des
Mechanismus fuhren kann.

o Offnen Sie die Tur nicht mit GbermaRiger Kraft oder mit scharfen Werkzeugen.
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Das Gerat darf nicht geschlagen, geworfen oder fallen gelassen werden.
Setzen oder stellen Sie sich nicht auf das Gehause des Sparschweins.
Das Produkt darf nicht selbst zerlegt, umgebaut oder verandert werden.

Es ist nicht gestattet, in den automatischen Banknoteneinzugsmechanismus oder das
elektronische System einzugreifen.

Wenn der Mechanismus blockiert ist, stellen Sie die Benutzung ein und versuchen Sie
nicht, die Blockade mit Gewalt zu beseitigen.

Das Sparschwein sollte auf einer stabilen, ebenen und trockenen Oberflache
aufgestellt werden.

Verwenden Sie das Gerat nicht in der Nahe von Wasser, \Waschbecken, Badewannen
oder anderen Feuchtigkeitsquellen.

Das Produkt darf nicht in Wasser getaucht oder unter flieRendem Wasser
abgewaschen werden.

Bedienen Sie das Gerat nicht mit nassen Handen.

Das Produkt sollte vor Regen, Feuchtigkeit und direkter Sonneneinstrahlung geschutzt
werden.

Bewahren Sie die Spardose nicht in der Nahe von Heizkorpern, offenen Flammen oder
anderen Warmequellen auf.

Verwenden Sie 3 AA-Batterien zur Stromversorgung, wie im Batteriefach angegeben.

Der Einbau und Austausch der Batterie sollte nur von einem Erwachsenen
durchgeflihrt werden.

Die Batterien mussen entsprechend der Polaritatsmarkierungen (+) und (=) eingelegt
werden.

Neue und gebrauchte Batterien sowie Batterien unterschiedlicher Typen durfen nicht
gemischt werden.

Versuchen Sie nicht, Einwegbatterien wieder aufzuladen.

Die Batteriekontakte durfen nicht kurzgeschlossen, auseinandergenommen oder ins
Feuer geworfen werden.

Batterien und Akkumulatoren sollten auf3erhalb der Reichweite von Kleinkindern
aufbewahrt werden.

Falls eine Batterie verschluckt wird, suchen Sie sofort einen Arzt auf.
Gebrauchte Batterien sollten umgehend aus dem Gerat entfernt werden.
Sollte die Batterie auslaufen, stellen Sie die Verwendung des Produkts ein.

Wenn die Spardose langere Zeit nicht benutzt wird, entfernen Sie die Batterien.
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e Der Batteriefachdeckel muss stets ordnungsgemalf geschlossen und gesichert sein.
e Vor der Reinigung die Batterien aus dem Gerat entfernen.
e Zum Reinigen ein weiches, trockenes oder leicht feuchtes Tuch verwenden.

¢ Verwenden Sie keine aggressiven Reinigungsmittel, Losungsmittel oder scharfen
Werkzeuge.

e Es darf kein Wasser oder andere Flussigkeiten in das Sparschwein gelangen.
e Lagern Sie keine Lebensmittel, Fllssigkeiten oder gefahrliche Stoffe im Gerat.

e Erlauben Sie Kindern nicht, mit Folien, Tuten oder anderen Verpackungsmaterialien zu
spielen, da Erstickungsgefahr besteht.

e Kileine Accessoires durfen nicht in Reichweite von Kindern unter 3 Jahren aufbewahrt
werden.

e Das Produkt sollte an einem trockenen und sauberen Ort aufbewahrt werden.

e Bei ungewdhnlichen Geréduschen, Uberhitzung oder Funktionsstorungen die Benutzung
sofort einstellen.

e Benutzen Sie den Automaten nicht, wenn der Banknoteneinzugsmechanismus, das
Tastenfeld oder die Tur beschadigt ist.

Sicherheitshinweise fiir Batterien/Akkus

e Batterien/Akkus fur Kinder unzuganglich aufbewahren. Bei Verschlucken sofort einen
Arzt aufsuchen!

e Einwegbatterien durfen nicht wiederaufgeladen werden. Batterien/Akkus durfen nicht
kurzgeschlossen oder gedffnet werden. Dies kann zu Uberhitzung, Brand oder
Explosion fuhren.

o Batterien/Akkus durfen niemals ins Feuer oder ins Wasser geworfen werden.

o Batterien/Akkus durfen niemals mechanischer Belastung ausgesetzt werden.

e Gefahr des Auslaufens von Saure aus Batterien/Akkumulatoren.

¢ Vermeiden Sie extreme Bedingungen und Temperaturen, die Batterien/Akkumulatoren
beeintrachtigen konnten, z. B. Heizkorper/direkte Sonneneinstrahlung.

¢ Bei auslaufenden Batterien/Akkus unbedingt Haut-, Augen- und Schleimhautkontakt
vermeiden! Betroffene Stellen sofort mit klarem Wasser abspulen und einen Arzt
aufsuchen!

¢ Auslaufende oder beschadigte Batterien/Akkus konnen bei Hautkontakt Veratzungen
verursachen. Tragen Sie daher geeignete Schutzhandschuhe.

e Das Produkt verfligt Gber einen eingebauten Akku, der vom Benutzer nicht
ausgetauscht werden kann.
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Warn- und Informationssymbole

LESEN SIE DIE GEBRAUCHSANWEISUNG.

Bitte lesen Sie vor der ersten Verwendung der Dekoration die Bedienungsanleitung, die
Montageanleitung und die Sicherheitsregeln.

VOR FEUCHTIGKEIT SCHUTZEN

Das Produkt sollte an einem trockenen Ort gelagert und verwendet werden, geschuitzt vor
Regen, Wasser und tGbermaRiger Feuchtigkeit.

TIPPS UND INFORMATIONEN ZUM UMGANG MIT GEBRAUCHTEN VERPACKUNGEN

Die Verpackung besteht aus umweltfreundlichen Materialien, die in Ihrem ortlichen
Recyclingzentrum entsorgt werden konnen.

Gebrauchte Verpackungsmaterialien sollten an einer von den &rtlichen Behdrden benannten
Entsorgungsstelle abgegeben werden. Informationen zu Recyclingmdglichkeiten fur
gebrauchte Produkte erhalten Sie bei Ihrer Gemeinde oder Stadtverwaltung.

ENTSORGUNG GEBRAUCHTER ELEKTRO- UND ELEKTRONIKGERATE

Aus Umweltschutzgriinden dirfen gebrauchte Elektro- und Elektronikgerate nicht im
Hausmdll entsorgt werden, sondern mlssen fachgerecht entsorgt werden. Informationen zu
Sammelstellen und deren Offnungszeiten erhalten Sie bei den zustandigen Behdrden.

Nicht geeignet fur Kinder unter 3 Jahren. Enthalt Kleinteile, die sich I6sen und verschluckt
werden konnen, was zu Erstickungsgefahr oder Verletzungen flihren kann. Nur unter
Aufsicht von Erwachsenen verwenden.

D B S

Das Produkt erfillt die Anforderungen der Norm EN 71.

N
M

Dieses Produkt entspricht den Anforderungen der geltenden europaischen und nationalen
Richtlinien. Es erflllt die européaischen und nationalen Sicherheitsanforderungen fir Gerate
und Produkte.

Dieses Produkt entspricht den Anforderungen der einschlagigen europaischen und
nationalen RoHS-Richtlinien.

Aufsicht durch Erwachsene

Kinder ab 3 Jahren sollten die Spardose nur unter Aufsicht von Erwachsenen benutzen.
Achten Sie auf die korrekte Verwendung des Gerats, insbesondere beim Einwerfen von
Minzen, beim Bedienen des Geldscheinmechanismus und beim Batteriewechsel, um
Erstickungs-, Quetsch- oder Beschadigungsgefahren zu vermeiden.

) @R

Die unsachgeméaRe Entsorqung von Batterien/Akkumulatoren stellt eine Gefahr fiir
die Umwelt dar!

Batterien/Akkumulatoren durfen nicht im Hausmiuill entsorgt werden. Sie kénnen schadliche
Schwermetalle enthalten und mussen als Sondermill behandelt werden. Die chemischen
Symbole fir Schwermetalle sind: Cd = Cadmium, Hg = Quecksilber, Pb = Blei.

Deshalb sollten gebrauchte Batterien/Akkumulatoren zu den kommunalen Sammelstellen
fur gefahrliche Abfalle gebracht werden.

Der eingebaute Akku darf nicht zur Entsorgung ausgebaut werden. Das Produkt sollte zu
einer Sammelstelle fiir gebrauchte Elektronikgerate gebracht werden.
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Wir behalten uns das Recht vor, Text, Design und Produktdaten ohne vorherige Ankindigung zu
andern.
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0¥ 4

Vazeny pane/pani, dékujeme Vam za zakoupeni nhaseho produktu!

Pfed pouzitim produktu si prosim peclivé prectéte
S nize uvedenymi pokyny pro spravné pouziti produktu.

Uschovejte si prosim tuto pfiruCku pro budouci pouziti a
dodrZovani jeho doporuceni, protoze jejich nedodrzovani
muze predstavovat hrozbu pro zivot nebo zdravi.

Uvod k uzivatelské pfiruéce

Tato uzivatelska pfiruCka byla pfipravena, aby vam pomohla seznamit se se spravnym a
bezpeCnym pouzivanim zafizeni. Obsahuje dullezité pokyny k obsluze, udrzbé a
bezpecnostnim pravidlim, jejichZz dodrzovani zajisti bezproblémovy provoz zafizeni a
prodlouZi jeho zivotnost.

Pfed prvnim pouzitim si peclivé prectéte navod. Informace zde uvedené vam také pomohou s
radnym skladovanim zafizeni, zejména pokud jej nebudete delSi dobu pouZzivat.

Dodrzovani nize uvedenych doporuceni vam umozni bezproblémovy a bezpecny provoz
produktu.

POZOR!
Pouzivani zafizeni zpusobem, ktery neni v souladu s informacemi uvedenymi v navodu k obsluze,
mUze vést k riziku zranéni osob.

Pouziti a popis zarizeni

Elektronicka pokladniCka v bankomatu je zafizeni urCené k ukladani minci a bankovek a k
vyuce déti spofeni prostfednictvim hry. Svym designem pfipomina miniaturni bankomat a
umoziiuje détem naucit se zaklady spofeni penéz, planovani vydaju a pouZivani
elektronickych bankovnich zafizeni.

e Uceni se spofit: Podporuje u€eni se hospodafit s penézi atraktivnim zplusobem pro
déti.

e \Vyvoj motoriky: Déti procviCuji motorickou koordinaci vhazovanim minci na urCené
misto.

e Zabava a vzdélavani: Kombinuje prvky zabavy s finan¢nim vzdélavanim.

e Dekorace: Je to zajimavy dekorativni prvek do détského pokoje.

Vyrobek neni vhodny pro déti do 3 let.
'@) Obsahuje malé Casti, které se mohou oddélit a spolknout, coz muze zpUsobit
Q uduseni nebo zranéni.
Pouze k pouziti pod dohledem dospélé osoby.
Z bezpec€nostnich dlvodd a duvodu certifikace CE nesmi byt tento vyrobek Zadnym
zpusobem pfestavovan ani upravovan. Pouziti vyrobku k jinym uacelum, nez které jsou
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popsany, muze vést k jeho poSkozeni. Nespravné pouziti muze také vést k nebezpecim, jako
je zkrat, pozar, uraz elektrickym proudem atd.

VAROVAN:I!

TIP

Nebezpeci nespravného pouziti!

Pouzivani zafizeni jinym zplsobem, nez ke kterému je uréeno, a/nebo pouzivani
zafizeni jakymkoli jinym zplsobem muze byt spojeno s rliznymi riziky.

Zarizeni by mélo byt pouzivano pouze k uréenému ucelu.

Dodrzujte prosim postupy popsané v tomto navodu k obsluze.

Uchovavejte vyrobek mimo dosah déti.

Zafizeni je nutné zkontrolovat, zda je kompletni a zda nevykazuje viditelné poSkozeni.
V pfipadé neupiné dodavky nebo poSkozeni v disledku vadného baleni &i pfepravy
kontaktujte prosim servisni linku.

Technické udaje zarizeni

Symbol 18319

Cislo 8arze 5907451383889
Material plast
Napajeni 3x AA baterie
Rozméry 19cmx 13 cmx 11 cm

Spusténi/Pouziti

Otevriete pfihradku na baterie a vilozte 3 baterie typu AA, pfiemz dbejte na
vyznacenou polaritu (+/-).
Zavrete kryt pfihradky na baterie a ujistéte se, Ze je spravné zajistén.

Umistéte prasatko na stabilni a suchy povrch.

Chcete-li vlozit bankovku, pfilozte ji k pfednimu otvoru — mechanismus ji automaticky
vtahne.

Vlozte mince specialnim otvorem v horni ¢asti zafizeni.

K otevieni prasatka pouzijte numerickou klavesnici a pfiloZzenou kartu dle mechanismu
daného modelu.

Jakmile se odemknou, oteviete dvefe a vyjméte vybrané penize.
Po pouziti zaviete dvifka a zkontrolujte, zda jsou fadné zajisténa.

Béhem hry mlze zafizeni vydavat zvukové a svételné efekty.
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Pokyny k vvmeéneé baterie:

(@l

VloZte baterie spravné a dbejte na dodrzeni polarity +/-.

Mél by se pouzivat pouze jeden typ baterie.

Vzdy vymérite celou sadu baterii.

Vybité baterie by mély byt ze zafizeni vyjmuty a nikdy nevhazovany do ohné.
Nikdy se nepokousSejte nabijet bézné baterie.

Nepouzité baterie skladujte v jejich obalu mimo dosah kovovych pfedmétu.
Nenechavejte déti bez dozoru.

w

iSténi a udrzba

Pred Cisténim vyjméte baterie z pfistroje.

Otfete kryt mékkym, suchym nebo mirné vihkym hadfikem.

Neponofujte prasatko do vody ani ho nemyijte pod tekouci vodou.

Nepouzivejte agresivni Cistici prostfedky, rozpoustédla ani ostré nastroje.
Pravidelné kontrolujte Cistotu otvoru pro bankovky a mince.

Nevkladejte Zadné pfedméty do automatického mechanismu pro sbér bankovek.
Pokud se mechanismus zablokuje, nepokousejte se blokadu odstranit nasilim.
Sledujte stav baterii a vymérite je, pokud se vykon zafizeni zhorsi.

Pokud pokladni skfifku nebudete delSi dobu pouzivat, vyjméte z ni baterie.

Pristroj skladujte na suchém mist&, mimo dosah vihkosti a zdroju vysokych teplot.

Bezpecnostni tipy a pravidla

Pfed prvnim pouzitim si prosim peclivé prectéte navod k pouZiti.
Produkt je ur€en pro déti starSi 3 let (3+).

Prasatko by nemélo byt dostupné détem mladSim 3 let z dlvodu rizika spolknuti
malych ¢asti a uduseni.

Déti by mély pouzivat zafizeni pod dohledem dospélé osoby.

Vyrobek je vzdélavaci hraCka a mél by byt pouzivan pouze k ur€enému ucelu.
Prasatko neni profesionalni trezor ani bankovni zafizeni.

Neméli byste tam ukladat obzvlasté cenné predméty ani velké ¢astky penéz.
Pred kazdym pouzitim zkontrolujte stav krytu a soucasti zarizeni.
Nepouzivejte prasatko, pokud je viditelIné poskozené.

Nevkladejte prsty do automatického otvoru pro sbér bankovek.

27




Nevkladejte do otvorl zafizeni ostré predméty, kancelaiské sponky, Srouby ani jiné
prvky, které by mohly poskodit mechanismus.

Béhem automatického sbéru bankovek nevkladejte ani nevybirejte nasilim.
Nevkladejte nékolik bankovek najednou.

Nevkladejte mokré, roztrhané nebo silné zmackané bankovky.

Do otvoru pro mince by se mély vhazovat pouze mince vhodné velikosti.
Nepreplnujte prasatko, mohlo by dojit k zaseknuti mechanismu.
Neotevirejte dvefe nadmérnou silou ani ostrymi nastroji.

Zafizeni neudefte, nehazejte s nim ani ho nenechte upustit.

Nesedejte ani nestujte na krytu pokladnicky.

Produkt sami nerozebirejte, nemontujte ani neupravuijte.

Neni dovoleno zasahovat do mechanismu automatického sbéru bankovek ani do
elektronického systému.

Pokud se mechanismus zablokuje, pfestarite jej pouzivat a nepokousejte se
zablokovani odstranit nasilim.

Prasatko by mélo byt umisténo na stabilnim, rovnhém a suchém povrchu.
NepouZzivejte zafizeni v blizkosti vody, umyvadel, van nebo jinych zdroja vihkosti.
Vyrobek neponofujte do vody ani jej nemyijte pod tekouci vodou.

Neobsluhujte zafizeni mokryma rukama.

Vyrobek by mél byt chranén pred destém, vlihkosti a pfimym slunecnim zafenim.

Neskladujte pokladnicku v blizkosti radiatort, otevieného ohné nebo jinych zdroju
vysoke teploty.

K napajeni pouzijte 3 baterie typu AA, jak je uvedeno v pfihradce na baterie.
Instalaci a vymeénu baterii by méla provadét pouze dospéla osoba.

Baterie musi byt vloZzeny podle vyznadené polarity (+) a (-).

Nekombinujte nové a pouZité baterie ani baterie riznych typu.
Nepokousejte se dobijet jednorazové baterie.

Nezkratujte kontakty baterie, nerozebirejte ji ani ji nevhazujte do ohné.
Baterie a akumulatory by mély byt uchovavany mimo dosah malych déti.
Pokud dojde k polknuti baterie, okamzité vyhledejte Iékafskou pomoc.

Pouzité baterie by mély byt z pfistroje ihned vyjmuty.
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Pokud z baterie vyteCe tekutina, pfestarite vyrobek pouzivat.

Pokud pokladni skfifiku nebudete delSi dobu pouzivat, vyjméte z ni baterie.
Kryt pfihradky na baterie by mél byt vzdy radné uzavien a zajiStén.

Pred Cisténim vyjméte baterie z pfistroje.

K Cisténi pouzivejte mékky, suchy nebo mirné navlheny hadfrik.
Nepouzivejte agresivni Cistici prostfedky, rozpoustédla ani ostré nastroje.
Nedovolte, aby se do prasatka dostala voda nebo jiné tekutiny.

Neskladujte ve spotfebiCi potraviny, tekutiny ani nebezpecné latky.

Nedovolte détem hrat si s féliemi, sacky nebo jinymi obalovymi materialy, hrozi
nebezpeci uduseni.

Nenechavejte drobné pfislusenstvi v dosahu déti mladSich 3 let.
Vyrobek by mél byt skladovan na suchém a Cistém miste.

Pokud se objevi neobvyklé zvuky, pfehfati nebo poruchy, okamzité prestante vyrobek
pouzivat.

Nepouzivejte zafizeni, pokud je mechanismus pro sbér bankovek, klavesnice nebo
dvifka poskozené.

Bezpecnostni pokyny pro baterie/nabijeci baterie

Uchovavejte baterie/nabijeci baterie mimo dosah déti. V pfipadé poziti okamzité
vyhledejte Iékafskou pomoc!

Jednorazové baterie se nesmi dobijet. Baterie/dobijeci baterie se nesmi zkratovat ani
otevirat. Mohlo by dojit k pfehfati, poZaru nebo vybuchu.

Nikdy nevhazuijte baterie/nabijeci baterie do ohné nebo vody.

Baterie/nabijeci baterie by nikdy nemély byt vystaveny mechanickému namahani.
Nebezpedi uniku kyseliny z baterii/akumulatora.

Vyhnéte se extrémnim podminkam a teplotam, které by mohly ovlivnit
baterie/akumulatory, napf. radiatorim/pfimému slune¢nimu zareni.

Pokud dojde k uniku baterii/akumulatort, zabrante kontaktu s kizi, o¢ima a sliznicemi!
Zasazena mista okamzité vyplachnéte Cistou vodou a vyhledejte Iékarfskou pomoc!
Vytékajici nebo poskozené baterie/dobijeci baterie mohou pfi kontaktu s kuzi zpUsobit
poleptani. Proto pouzivejte vhodné ochranné rukavice.

Produkt ma vestavénou baterii, kterou uzivatel nemuze vyménit.
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Vystrazné a informacni symboly

PRECTETE SI NAVOD K POUZITI

Pfed prvnim pouzitim dekorace si prosim prectéte navod k pouziti, montazni pokyny a
bezpecnostni pravidla.

CHRANETE PRED VLHKOSTI

Vyrobek by mél byt skladovan a pouzivan na suchém misté, chranéném pred destém,
vodou a nadmérnou vlhkosti.

TIPY A INFORMACE O NAKLADANI S POUZITYMI OBALY

Obal je vyroben z ekologickych materiall, které Ize zlikvidovat ve vasem mistnim sbérném
dvore.

Pouzity obalovy material by mél byt odevzdan na uréené misto pro skladku odpadu uréené
mistnimi Ufady. Informace o moznostech recyklace pouzitych vyrobkl ziskate od mistniho
ufadu obce nebo mésta.

LIKVIDACE POUZITYCH ELEKTRICKYCH A ELEKTRONICKYCH ZARIZENI

Z davodu ochrany zivotniho prostfedi by se pouzité elektrické a elektronické vyrobky
nemély likvidovat s béZnym domovnim odpadem, ale mély by byt zlikvidovany fadné.
Informace o sbérnych mistech a jejich oteviraci dobé Ize ziskat od pfislusnych ufadu.

Nevhodné pro déti do 3 let. Obsahuje malé Casti, které se mohou oddélit a spolknout, coz
muze zpusobit uduSeni nebo zranéni. Pouzivejte pouze pod dohledem dospélé osoby.

Vyrobek splfiuje poZzadavky normy EN 71.

Tento vyrobek splfiuje pozadavky platnych evropskych a narodnich smérnic. Vyrobek
splfiuje evropské a narodni pozadavky na bezpecnost zafizeni a vyrobkd.

Tento vyrobek splfiuje pozadavky pfislusnych evropskych a narodnich smérnic RoHS.

DOHLED DOSPELE OSOBY

Déti od 3 let by mély pokladni¢ku pouzivat pod dohledem dospélé osoby. Zajistéte spravné
pouzivani zafizeni, zejména pfi vhazovani minci, obsluze bankovkového mechanismu a
vymeéné baterie, aby se snizilo riziko uduseni, skfipnuti nebo poskozeni vyrobku.
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Nespravna likvidace baterii/akumulatoru predstavuje hrozbu pro Zivotni prostiedi!
Baterie/akumulatory by se nemeély likvidovat s domovnim odpadem. Mohou obsahovat
Skodlivé tézké kovy a mély by byt povazovany za zvlastni odpad. Chemické symboly
tézkych kovu jsou: Cd = kadmium, Hg = rtut, Pb = olovo.

Pouzité baterie/akumulatory by proto mély byt odvezeny do sbérnych dvord nebezpe¢ného
odpadul.

Vestavéna baterie se nesmi za ucelem likvidace rozebirat. Vyrobek by mél byt odvezen do
sbérného dvora pro pouzitou elektroniku.

Vyhrazujeme si pravo provadét zmény textu, designu a udaji o produktech bez predchoziho
upozornéni.
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FR

Madame, Monsieur, merci d'avoir acheté notre produit !

Avant d'utiliser le produit, veuillez lire attentivement
Veuillez suivre les instructions ci-dessous pour une utilisation correcte du
produit.

Veuillez conserver ce manuel pour référence ultérieure et
en suivant ses recommandations, car le non-respect de celles-ci
peut constituer une menace pour la vie ou la santé.

Introduction au manuel d'utilisation

Ce manuel d'utilisation a été concu pour vous aider a vous familiariser avec I'utilisation
correcte et slre de l'appareil. Il contient des instructions importantes concernant son
fonctionnement, son entretien et les régles de seécurité. Le respect de ces consignes
garantira le bon fonctionnement de I'appareil et prolongera sa durée de vie.

Avant la premiére utilisation, veuillez lire attentivement la notice. Les informations qu'elle
contient vous aideront également a ranger correctement l'appareil, notamment si vous ne
prévoyez pas de l'utiliser pendant une période prolongée.

En suivant les recommandations ci-dessous, vous profiterez d'un fonctionnement sir et sans
probléme du produit.

ATTENTION!

L'utilisation de I'appareil d’'une maniere non conforme aux informations contenues dans le manuel
peut entrainer un risque de blessure corporelle.

Application et description de I'appareil

La tirelire électronique en forme de distributeur automatique est un appareil congu pour
ranger pieces et billets et initier les enfants a I'épargne par le jeu. Son design rappelle celui
d'un distributeur automatique miniature, permettant ainsi aux enfants d'apprendre les bases
de I'épargne, la gestion de leurs dépenses et I'utilisation des services bancaires
électroniques.

e Apprendre a épargner : Favorise I'apprentissage de la gestion de I'argent de maniére
attrayante pour les enfants.

e Deéveloppement moteur : Les enfants exercent leur coordination motrice en plagant les
pieces de monnaie a I'endroit indiqué.

e Ludique et éducatif : Allie des éléments ludiques a I'éducation financiére.

e Décoration : C'est un élément décoratif intéressant pour une chambre d'enfant.
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Produit non adapté aux enfants de moins de 3 ans.

" Contient de petites piéces qui peuvent se détacher et étre avalées, provoquant
un étouffement ou des blessures.

A utiliser uniqguement sous la surveillance d'un adulte.

Pour des raisons de sécurité et de conformité CE, ce produit ne doit en aucun cas étre
modifi€ ou reconstruit. Toute utilisation non conforme a la description du produit peut
I'endommager. Une utilisation incorrecte peut également engendrer des risques tels que
courts-circuits, incendies, électrocutions, etc.

AVERTISSEMENT!
e Danger d'utilisation incorrecte !
o [utilisation de Il'appareil d’'une maniére autre que celle prévue et/ou toute autre
utilisation de I'appareil peut comporter divers risques.
o Cet appareil ne doit étre utilisé que conformément a sa destination.
e \Veuillez suivre les procédures décrites dans ce manuel d'instructions.
e Tenir le produit hors de portée des enfants.

CONSEIL
e L'appareil doit étre vérifié afin de s'assurer qu'il est livré dans son intégralité et qu'il ne
présente aucun dommage visible.
e En cas de livraison incompléete ou de dommages dus a un emballage ou a un transport
défectueux, veuillez contacter le service d'assistance téléphonique.

Données techniques de I'appareil

Symbole 18319
EAN 5907451383889
Matériel plastique
Alimentation électrique 3 piles AA
Dimensions 19cmx13cmx 11 cm

Démarrage/Utilisation
e Ouvrez le compartiment a piles et insérez 3 piles AA en respectant les indications de
polarité (+/-).
o Refermez le couvercle du compartiment a piles et assurez-vous qu'il est bien fermé.

e Placez la tirelire sur une surface stable et seche.

e Pour insérer un billet, placez-le contre la fente avant — le mécanisme l'attirera
automatiquement.

e Insérez les piéces par la fente spéciale située en haut de I'appareil.

e Pour ouvrir la tirelire, utilisez le clavier numérique et la carte jointe conformément au
mécanisme du modéle indiqué.
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Une fois déverrouillée, ouvrez la porte et retirez I'argent collecté.
Apreés utilisation, fermez la porte et vérifiez qu'elle est bien verrovuillée.

Pendant le jeu, I'appareil peut émettre des effets sonores et lumineux.

Instructions de remplacement de la batterie :

Veuillez insérer les piles correctement, en faisant attention a la polarité +/-.

Un seul type de batterie doit étre utilisé.

Remplacez toujours I'ensemble des piles.

Les piles usagées doivent étre retirées de I'appareil et ne jamais étre jetées au feu.
N'essayez jamais de recharger des piles ordinaires.

Conservez les piles non utilisées dans leur emballage, a I'écart des objets métalliques.
Ne laissez pas les enfants sans surveillance.

Nettoyage et entretien

Avant de procéder au nettoyage, retirez les piles de I'appareil.

Essuyez le boitier avec un chiffon doux, sec ou légérement humide.

Ne plongez pas la tirelire dans I'eau et ne la lavez pas sous I'eau courante.
N’utilisez pas de détergents agressifs, de solvants ou d’outils tranchants.

Vérifiez régulierement la propreté de la fente pour les billets et de la fente pour les
piéces.

N’insérez aucun objet dans le mécanisme de collecte automatique des billets.
Si le mécanisme se bloque, n'essayez pas de le dégager par la force.

Surveillez I'état des piles et remplacez-les si les performances de I'appareil se
dégradent.

Si la tirelire n'est pas utilisée pendant une longue période, retirez les piles.

Rangez I'appareil dans un endroit sec, a I'abri de I'humidité et des sources de chaleur.

Conseils et regles de sécurité

Avant la premiére utilisation, veuillez lire attentivement le manuel d'instructions.
Ce produit est destiné aux enfants de plus de 3 ans (3+).

La tirelire ne doit pas étre mise a la disposition des enfants de moins de 3 ans en
raison du risque d'ingestion de petites piéces et d'étouffement.

Les enfants doivent utiliser cet appareil sous la surveillance d'un adulte.

Ce produit est un jouet éducatif et ne doit étre utilisé que conformément a sa
destination.

La tirelire n'est pas un coffre-fort professionnel ni un dispositif bancaire.
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Il est déconseillé d'y entreposer des objets de grande valeur ou d'importantes sommes
d'argent.

Avant chaque utilisation, vérifiez I'état du boitier et des composants de I'appareil.
N’utilisez pas la tirelire si elle est visiblement endommageée.
N’insérez pas vos doigts dans la fente d’éjection automatique des billets.

N’insérez pas d’objets pointus, de trombones, de vis ou d’autres éléments susceptibles
d’endommager le mécanisme dans les ouvertures de I'appareil.

Ne forcez pas l'insertion ou le retrait des billets lors du passage en caisse automatique.
N’insérez pas plusieurs billets de banque en méme temps.

N’insérez pas de billets de banque mouillés, déchirés ou fortement froissés.

Seules les piéces de la taille appropriée doivent étre insérées dans la fente a piéces.
Ne remplissez pas trop la tirelire, car cela pourrait bloquer le mécanisme.

N’ouvrez pas la porte en utilisant une force excessive ou des outils pointus.

Ne pas heurter, jeter ou laisser tomber I'appareil.

Ne vous asseyez pas et ne vous tenez pas debout sur le boitier de la tirelire.

Ne démontez pas, ne reconstruisez pas et ne modifiez pas le produit vous-méme.

Il est interdit d'interférer avec le mécanisme de collecte automatique des billets de
banque ou le systéme électronique.

Si le mécanisme se bloque, cessez I'utilisation et ne tentez pas de le dégager par la
force.

La tirelire doit étre placée sur une surface stable, plane et séche.

N'utilisez pas I'appareil a proximité d’eau, d’éviers, de baignoires ou d’autres sources
d’humidité.

Ne pas immerger le produit dans I'eau ni le laver sous I'eau courante.
Ne pas utiliser I'appareil avec les mains mouillées.
Le produit doit étre protégée de la pluie, de I'humidité et de la lumiére directe du soleil.

Ne rangez pas la tirelire prés des radiateurs, des flammes nues ou d'autres sources de
chaleur élevée.

Utilisez 3 piles AA pour l'alimentation, comme indiqué dans le compartiment a piles.

L'installation et le remplacement des piles doivent étre effectués uniquement par un
adulte.

Les piles doivent étre insérées en respectant les marquages de polarité (+) et (-).
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Ne mélangez pas les piles neuves et usagées ni les piles de types différents.
Ne tentez pas de recharger les piles jetables.

Ne court-circuitez pas les contacts de la batterie, ne les démontez pas et ne les jetez
pas au feu.

Les piles et les accumulateurs doivent étre tenus hors de portée des jeunes enfants.
En cas d'ingestion d'une pile, consulter immédiatement un médecin.

Les piles usagées doivent étre retirées immédiatement de 'appareil.

En cas de fuite de la batterie, cessez d'utiliser le produit.

Si la tirelire n'est pas utilisée pendant une longue période, retirez les piles.

Le couvercle du compartiment a piles doit toujours étre correctement fermé et
verrouillé.

Avant de procéder au nettoyage, retirez les piles de I'appareil.

Pour le nettoyage, utilisez un chiffon doux, sec ou légérement humide.

N’utilisez pas de détergents agressifs, de solvants ou d’outils tranchants.

Ne laissez pas d'eau ou d'autres liquides pénétrer dans la tirelire.

Ne stockez pas d'aliments, de liquides ou de substances dangereuses dans l'appareil.

Ne laissez pas les enfants jouer avec du papier aluminium, des sacs ou d'autres
matériaux d'emballage en raison du risque d'étouffement.

Ne laissez pas les petits accessoires a la portée des enfants de moins de 3 ans.
Le produit doit étre conservé dans un endroit sec et propre.

En cas de bruits inhabituels, de surchauffe ou de dysfonctionnements, cessez
immeédiatement ['utilisation.

N’utilisez pas la machine si le mécanisme de collecte des billets, le clavier ou la porte
sont endommages.

Consignes de sécurité pour les piles/piles rechargeables

Gardez les piles/piles rechargeables hors de portée des enfants. En cas d'ingestion,
consultez immédiatement un médecin !

Les piles jetables ne doivent pas étre rechargées. Les piles et les batteries
rechargeables ne doivent pas étre court-circuitées ni ouvertes. Cela pourrait entrainer
une surchauffe, un incendie ou une explosion.

Ne jamais jeter de piles/piles rechargeables au feu ou dans I'eau.

Les piles/batteries rechargeables ne doivent jamais étre soumises a des contraintes
mecaniques.
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¢ Risque de fuite d'acide des batteries/accumulateurs.

o Evitez les conditions et températures extrémes susceptibles d'affecter les
batteries/accumulateurs, par exemple les radiateurs/la lumiére directe du soleil.

e En cas de fuite de piles ou de batteries rechargeables, évitez tout contact avec la
peau, les yeux et les muqueuses ! Rincez immédiatement et abondamment a I'eau
claire les zones touchées et consultez un médecin.

e Les piles ou batteries rechargeables endommagées ou présentant des fuites peuvent
provoquer des brdlures chimiques au contact de la peau. Par conséquent, portez des
gants de protection appropriés.

e Le produit est doté d'une batterie intégrée qui ne peut pas étre remplacée par
l'utilisateur.

Svmboles d'avertissement et d'information

LISEZ LE MODE D'EMPLOI

Avant d'utiliser la décoration pour la premiére fois, veuillez lire le manuel d'instructions, les
instructions de montage et les régles de sécurité.

PROTEGER DE L'HUMIDITE

Le produit doit étre stocké et utilisé dans un endroit sec, a I'abri de la pluie, de I'eau et de
I'humidité excessive.

CONSEILS ET INFORMATIONS SUR LA GESTION DES EMBALLAGES USES

L'emballage est fabriqué a partir de matériaux écologiques qui peuvent étre jetés dans votre
centre de recyclage local.

Les emballages usagés doivent étre déposés dans un point de collecte désigné par les
autorités locales. Pour connaitre les options de recyclage des produits usagés, veuillez
contacter votre mairie.

ELIMINATION DES EQUIPEMENTS ELECTRIQUES ET ELECTRONIQUES USES

Pour des raisons environnementales, les appareils électriques et électroniques usagés ne
doivent pas étre jetés avec les ordures ménagéres, mais déposés dans un point de collecte
approprié. Les informations concernant les points de collecte et leurs horaires d'ouverture
sont disponibles auprés des autorités compétentes.

Ne convient pas aux enfants de moins de 3 ans. Contient de petites piéces pouvant se
détacher et étre avalées, provoquant un étouffement ou des blessures. A utiliser
uniquement sous la surveillance d'un adulte.

Le produit répond aux exigences de la norme EN 71.

Ce produit est conforme aux exigences des directives européennes et nationales
applicables. Il répond aux exigences européennes et nationales en matiére de sécurité des
dispositifs et des produits.

Ce produit est conforme aux exigences des directives RoHS européennes et nationales
applicables.
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SURVEILLANCE DES ADULTES

Les enfants de 3 ans et plus doivent utiliser la tirelire sous la surveillance d'un adulte.
Veillez a utiliser correctement I'appareil, notamment lors de l'insertion des piéces, de la
manipulation du mécanisme des billets et du remplacement de la pile, afin de réduire les
risques d'étouffement, de pincement ou d'endommagement du produit.

L’élimination incorrecte des piles/accumulateurs constitue une menace pour
’environnement !

Les piles et accumulateurs ne doivent pas étre jetés avec les ordures ménagéres. lls
peuvent contenir des métaux lourds nocifs et doivent étre traités comme des déchets
spéciaux. Les symboles chimiques des métaux lourds sont : Cd = cadmium, Hg = mercure,
Pb = plomb.

Par consequent, les piles et accumulateurs usagés doivent étre déposés dans les points de
collecte municipaux des déchets dangereux.

La batterie intégrée ne doit pas étre démontée pour étre jetée. Le produit doit étre déposé
dans un point de collecte des appareils électroniques usagés.

Nous nous réservons le droit de modifier le texte, le design et les données produit sans préavis.
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Gentile Signore/a, la ringraziamo per aver acquistato il nostro
prodotto!

Prima di utilizzare il prodotto, leggere attentamente
seguendo le istruzioni riportate di seguito per un corretto utilizzo del
prodotto.

Si prega di conservare questo manuale per riferimento futuro e
seguendo le sue raccomandazioni, perché la mancata osservanza
puo rappresentare una minaccia per la vita o la salute.

Introduzione al manuale utente

Questo manuale d'uso €& stato redatto per aiutarvi a familiarizzare con I'utilizzo corretto e
sicuro del dispositivo. Contiene importanti istruzioni su funzionamento, manutenzione e
norme di sicurezza che, se seguite, garantiranno il corretto funzionamento del dispositivo e
ne prolungheranno la durata.

Prima del primo utilizzo, leggere attentamente le istruzioni. Le informazioni contenute nel
presente documento vi aiuteranno anche a conservare correttamente il dispositivo,
soprattutto se non lo utilizzerete per un periodo prolungato.

Seguendo i consigli riportati di seguito, potrete utilizzare il prodotto in modo sicuro e senza
problemi.

ATTENZIONE!
L'utilizzo del dispositivo in modo non conforme alle informazioni contenute nel manuale pud
comportare il rischio di lesioni personali.

Applicazione e descrizione del dispositivo

Il salvadanaio elettronico ATM €& un dispositivo progettato per conservare monete e
banconote e insegnare ai bambini I'importanza del risparmio attraverso il gioco. Il suo design
ricorda un bancomat in miniatura, consentendo ai bambini di apprendere le basi del
risparmio, della pianificazione delle spese e dell'utilizzo dei dispositivi bancari elettronici.

e Imparare a risparmiare: Aiuta i bambini ad apprendere come gestire il denaro in modo
accattivante.

e Sviluppo motorio: i bambini esercitano la coordinazione motoria inserendo le monete
nell'apposito spazio.

e Divertimento e apprendimento: unisce elementi di divertimento a nozioni di educazione
finanziaria.

e Decorazione: E un interessante elemento decorativo per la cameretta dei bambini.
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Prodotto non adatto a bambini di eta inferiore a 3 anni.
'é) Contiene piccole parti che potrebbero staccarsi ed essere ingerite, causando
Q soffocamento o lesioni.
Da utilizzare esclusivamente sotto la supervisione di un adulto.

Per motivi di sicurezza e di certificazione CE, questo prodotto non deve essere ricostruito o
modificato in alcun modo. L'utilizzo del prodotto per scopi diversi da quelli descritti pud
causare danni al prodotto stesso. Un uso improprio pud inoltre comportare pericoli quali
cortocircuiti, incendi, scosse elettriche, ecc.

AVVERTIMENTO!
e Pericolo di uso improprio!
e L'utilizzo del dispositivo in modo diverso da quello previsto e/o I'utilizzo del dispositivo
in qualsiasi altro modo possono comportare vari rischi.
o |l dispositivo deve essere utilizzato esclusivamente per lo scopo previsto.
e Siprega di seguire le procedure descritte in questo manuale di istruzioni.
e Tenere il prodotto fuori dalla portata dei bambini.

MANCIA
e |l dispositivo deve essere controllato per verificarne la completezza e I'eventuale
presenza di danni visibili.
e In caso di consegna incompleta o danni dovuti a imballaggio o trasporto difettosi, si
prega di contattare il servizio clienti.

Dati tecnici del dispositivo

Simbolo 18319
EAN 5907451383889
Materiale plastica
Alimentazione elettrica 3 batterie AA
Dimensioni 19cmx13cmx 11 cm

Avvio/Utilizzo
e Apri il vano batterie e inserisci 3 batterie AA, rispettando la polarita (+/-).
e Chiudere il coperchio del vano batteria e assicurarsi che sia ben fissato.

e Posiziona il salvadanaio su una superficie stabile e asciutta.

e Per inserire una banconota, posizionarla contro la fessura anteriore: il meccanismo la
prelevera automaticamente.

¢ Inserire le monete nell'apposita fessura situata nella parte superiore del dispositivo.

e Per aprire il salvadanaio, utilizzare la tastiera numerica e la tessera allegata, seguendo
il meccanismo del modello specifico.

¢ Una volta sbloccata, aprite la porta e prelevate il denaro raccolto.
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Dopo l'uso, chiudere la porta e verificare che sia ben chiusa.

Durante il gioco, il dispositivo pud emettere effetti sonori € luminosi.

Istruzioni per la sostituzione della batteria:

Si prega di inserire le batterie correttamente, prestando attenzione alla polarita +/-.

E necessario utilizzare un solo tipo di batteria.

Sostituire sempre l'intero set di batterie.

Le batterie scariche devono essere rimosse dal dispositivo e non gettate mai nel fuoco.
Non tentare mai di caricare batterie normali.

Conservare le batterie non utilizzate nella loro confezione, lontano da oggetti metallici.
Non lasciare i bambini incustoditi.

Pulizia e manutenzione

Prima di procedere alla pulizia, rimuovere le batterie dal dispositivo.
Pulire I'involucro con un panno morbido, asciutto o leggermente umido.
Non immergere il salvadanaio in acqua né lavarlo sotto I'acqua corrente.
Non utilizzare detergenti aggressivi, solventi o strumenti affilati.

Verificare regolarmente la pulizia dello scomparto per le banconote e di quello per le
monete.

Non inserire alcun oggetto nel meccanismo automatico di raccolta delle banconote.
Se il meccanismo si blocca, non tentare di rimuovere I'ostruzione con la forza.

Monitorare lo stato delle batterie e sostituirle se le prestazioni del dispositivo risultano
compromesse.

Se il salvadanaio non verra utilizzato per un lungo periodo, rimuovere le batterie.

Conservare il dispositivo in un luogo asciutto, lontano da umidita e fonti di calore
elevato.

Consiqli e reqole di sicurezza

Prima del primo utilizzo, leggere attentamente il manuale di istruzioni.
Il prodotto e destinato a bambini di eta superiore a 3 anni (3+).

Il salvadanaio non deve essere lasciato alla portata dei bambini di eta inferiore a 3 anni
a causa del rischio di ingestione di piccole parti e di soffocamento.

| bambini devono utilizzare il dispositivo sotto la supervisione di un adulto.

Il prodotto € un giocattolo educativo e deve essere utilizzato esclusivamente per lo
SCopo previsto.

Il salvadanaio non & una cassaforte professionale né un dispositivo bancario.
Non dovreste conservare li oggetti di particolare valore o ingenti somme di denaro.
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Prima di ogni utilizzo, verificare le condizioni dell'involucro e dei componenti del
dispositivo.

Non utilizzare il salvadanaio se presenta danni visibili.
Non inserire le dita nella fessura automatica per la raccolta delle banconote.

Non inserire oggetti appuntiti, graffette, viti o altri elementi che potrebbero danneggiare
il meccanismo nelle aperture del dispositivo.

Non forzare l'inserimento o I'estrazione delle banconote durante il sistema di raccolta
automatica.

Non inserire piu banconote contemporaneamente.
Non inserire banconote bagnate, strappate o molto stropicciate.
Nella fessura per le monete vanno inserite solo monete di dimensioni adeguate.

Non riempire eccessivamente il salvadanaio, altrimenti il meccanismo potrebbe
bloccarsi.

Non aprire la porta usando una forza eccessiva o strumenti appuntiti.
Non colpire, lanciare o far cadere il dispositivo.

Non sedersi né stare in piedi sull'involucro del salvadanaio.

Non smontare, ricostruire o modificare il prodotto autonomamente.

E vietato interferire con il meccanismo automatico di raccolta delle banconote o con il
sistema elettronico.

Se il meccanismo si blocca, interrompere I'uso e non tentare di rimuovere l'ostruzione
con la forza.

Il salvadanaio deve essere posizionato su una superficie stabile, piana e asciutta.
Non utilizzare il dispositivo in prossimita di acqua, lavandini, vasche da bagno o altre
fonti di umidita.

Non immergere il prodotto in acqua né lavarlo sotto I'acqua corrente.

Non utilizzare il dispositivo con le mani bagnate.

Il prodotto deve essere protetto dalla pioggia, dall'umidita e dalla luce solare diretta.

Non conservare il salvadanaio vicino a termosifoni, fiamme libere o altre fonti di calore
elevato.

Per I'alimentazione sono necessarie 3 batterie AA, come indicato nel vano batterie.

L'installazione e la sostituzione della batteria devono essere eseguite esclusivamente
da un adulto.

Le batterie devono essere inserite rispettando la polarita indicata (+) e (-).
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¢ Non mescolare batterie nuove e usate o batterie di tipi diversi.
e Non tentare di ricaricare le batterie usa e getta.
¢ Non cortocircuitare i contatti della batteria, non smontarla e non gettarla nel fuoco.

e Le batterie e gli accumulatori devono essere tenuti fuori dalla portata dei bambini
piccoli.

¢ In caso diingestione di una batteria, consultare immediatamente un medico.

e Le batterie usate devono essere rimosse immediatamente dal dispositivo.

e Se la batteria perde liquido, interrompere I'utilizzo del prodotto.

e Se il salvadanaio non verra utilizzato per un lungo periodo, rimuovere le batterie.
¢ |l coperchio del vano batteria deve essere sempre chiuso e fissato correttamente.
e Prima di procedere alla pulizia, rimuovere le batterie dal dispositivo.

e Per la pulizia, utilizzare un panno morbido, asciutto o leggermente umido.

¢ Non utilizzare detergenti aggressivi, solventi o strumenti affilati.

e Non permettere che acqua o altri liquidi entrino nel salvadanaio.

¢ Non conservare alimenti, liquidi o sostanze pericolose all'interno dell'apparecchio.

¢ Non permettete ai bambini di giocare con fogli di alluminio, sacchetti o altri materiali di
imballaggio a causa del rischio di soffocamento.

e Non lasciare piccoli accessori alla portata dei bambini di eta inferiore a 3 anni.
e |l prodotto deve essere conservato in un luogo asciutto e pulito.

¢ In caso di rumori insoliti, surriscaldamento o malfunzionamenti, interrompere
immediatamente |'utilizzo.

¢ Non utilizzare la macchina se il meccanismo di raccolta delle banconote, la tastiera o lo
sportello sono danneggiati.

Istruzioni di sicurezza per batterie/batterie ricaricabili

e Tenere le batterie/batterie ricaricabili fuori dalla portata dei bambini. In caso di
ingestione, consultare immediatamente un medico!

e Le batterie usa e getta non devono essere ricaricate. Le batterie/batterie ricaricabili non
devono essere cortocircuitate e/o aperte. Cid pud causare surriscaldamento, incendio
o esplosione.

¢ Non gettare mai batterie/batterie ricaricabili nel fuoco o nell'acqua.

e Le batterie/batterie ricaricabili non devono mai essere sottoposte a sollecitazioni
meccaniche.

¢ Rischio di perdite di acido da batterie/accumulatori.
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e Evitate condizioni e temperature estreme che potrebbero danneggiare le
batterie/accumulatori, ad esempio termosifoni o luce solare diretta.

¢ In caso di perdite da batterie/batterie ricaricabili, evitare il contatto con pelle, occhi e
mucose! Sciacquare immediatamente le zone interessate con acqua pulita e
consultare un medico!

e Le batterie/batterie ricaricabili che perdono liquido o sono danneggiate possono
causare ustioni chimiche a contatto con la pelle. Pertanto, indossare guanti protettivi
adeguati.

¢ |l prodotto & dotato di una batteria integrata che non puo essere sostituita dall'utente.

simboli di avvertimento e informazione

LEGGERE LE ISTRUZIONI PER L'USO

Prima di utilizzare la decorazione per la prima volta, leggere attentamente il manuale di
istruzioni, le istruzioni di montaggio e le norme di sicurezza.

PROTEGGI DALL'UMIDITA

Il prodotto deve essere conservato e utilizzato in un luogo asciutto, al riparo da pioggia,
acqua e umidita eccessiva.

CONSIGLI E INFORMAZIONI SULLA GESTIONE DEGLI IMBALLAGGI USATI

L'imballaggio & realizzato con materiali ecocompatibili che possono essere smaltiti presso il
centro di riciclaggio locale.

Il materiale di imballaggio usato deve essere consegnato a un centro di smaltimento rifiuti
designato dalle autorita locali. Per informazioni sulle opzioni di riciclaggio dei prodotti usati,
si prega di contattare il proprio comune o ufficio comunale.

SMALTIMENTO DI APPARECCHIATURE ELETTRICHE ED ELETTRONICHE USATE

Per ragioni ambientali, gli apparecchi elettrici ed elettronici usati non devono essere smaltiti
insieme ai normali rifiuti domestici, ma devono essere smailtiti in modo appropriato.
Informazioni sui punti di raccolta e sui relativi orari di apertura possono essere richieste alle
autorita competenti.

Non adatto a bambini di eta inferiore a 3 anni. Contiene piccole parti che potrebbero
staccarsi ed essere ingerite, causando soffocamento o lesioni. Utilizzare solo sotto la
supervisione di un adulto.

Il prodotto soddisfa i requisiti della norma EN 71.

N
/M

Questo prodotto & conforme ai requisiti delle direttive europee e nazionali applicabili. I
prodotto soddisfa i requisiti europei e nazionali in materia di sicurezza dei dispositivi e dei
prodotti.

®

Questo prodotto & conforme ai requisiti delle direttive RoHS europee e nazionali pertinenti.
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SUPERVISIONE ADULTI

| bambini dai 3 anni in su devono utilizzare il salvadanaio sotto la supervisione di un adulto.
Assicurarsi di utilizzare correttamente il dispositivo, soprattutto durante l'inserimento delle
monete, l'azionamento del meccanismo per le banconote e la sostituzione della batteria, per
ridurre il rischio di soffocamento, schiacciamento o danni al prodotto.

Lo smaltimento improprio di batterie/accumulatori rappresenta una minaccia per
I'ambiente!

Le batterie/accumulatori non devono essere smaltite con i rifiuti domestici. Possono
contenere metalli pesanti nocivi e devono essere trattate come rifiuti speciali. | simboli
chimici dei metalli pesanti sono: Cd = cadmio, Hg = mercurio, Pb = piombo.

Pertanto, le batterie/accumulatori usati devono essere portati presso i punti di raccolta
comunali per i rifiuti pericolosi.

La batteria integrata non deve essere smontata per lo smaltimento. Il prodotto deve essere
portato presso un punto di raccolta per apparecchiature elettroniche usate.

Ci riserviamo il diritto di apportare modifiche al testo, al design e ai dati del prodotto senza preavviso.
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ES

Estimado/a senor/a, jgracias por adquirir nuestro producto!

Antes de usar el producto, lea atentamente
Siga las instrucciones a continuacién para el uso correcto del producto.

Por favor, conserve este manual para futuras consultas y
siguiendo sus recomendaciones, porque no seguirlas
puede suponer una amenaza para la vida o la salud.

Introduccion al manual de usuario

Este manual de usuario se ha elaborado para ayudarle a familiarizarse con el uso correcto y
seguro del dispositivo. Contiene instrucciones importantes sobre su funcionamiento,
mantenimiento y normas de seguridad, que, si se siguen, garantizaran el buen
funcionamiento del dispositivo y prolongaran su vida util.

Antes de usarlo por primera vez, lea atentamente las instrucciones. La informacion que
contiene también le ayudara a guardar correctamente el dispositivo, especialmente si no lo
va a utilizar durante un periodo prolongado.

Siguiendo las recomendaciones que se indican a continuacion, podra disfrutar de un
funcionamiento seguro y sin problemas del producto.

jATENCION!
El uso del dispositivo de forma inconsistente con la informacion contenida en el manual puede
conllevar el riesgo de lesiones corporales.

Aplicacion y descripcion del dispositivo

La hucha electréonica ATM es un dispositivo disefiado para guardar monedas y billetes y
ensefar a los nifios a ahorrar jugando. Su disefio se asemeja a un cajero automatico en
miniatura, lo que permite a los nifos aprender los conceptos basicos del ahorro, la
planificacion de gastos y el uso de dispositivos bancarios electronicos.

e Aprender a ahorrar. Fomenta el aprendizaje de la gestion del dinero de una manera
atractiva para los nifos.

e Desarrollo motor: Los nifios practican la coordinacion motora colocando monedas en el
lugar designado.

e Diversion y educacion: Combina elementos de diversién con educacion financiera.

e Decoracion: Es un elemento decorativo interesante para la habitacién de un nifo.

Producto no apto para nifios menores de 3 afios.

" Contiene piezas pequefias que pueden desprenderse y ser ingeridas,
provocando asfixia o lesiones.

Su uso debe realizarse unicamente bajo la supervisién de un adulto.
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Por motivos de seguridad y certificacion CE, este producto no debe ser reconstruido ni
modificado de ninguna manera. El uso del producto para fines distintos a los descritos puede
danarlo. Un uso inadecuado también puede ocasionar riesgos como cortocircuitos,
incendios, descargas eléctricas, etc.

iADVERTENCIA!
e Peligro de uso indebido!
e El uso del dispositivo de una manera distinta a la prevista o cualquier otro uso del
mismo puede conllevar diversos riesgos.
o El dispositivo solo debe utilizarse para el fin previsto.
¢ Siga los procedimientos descritos en este manual de instrucciones.
¢ Mantenga el producto fuera del alcance de los nifios.

CONSEJO
e Se debe comprobar que el dispositivo se haya entregado completo y que no presente
danos visibles.
e En caso de entrega incompleta o dafos debidos a un embalaje o transporte
defectuosos, pongase en contacto con la linea de atencion al cliente.

Datos técnicos del dispositivo

Simbolo 18319
EAN 5907451383889
Material plastico
Fuente de alimentacién 3 pilas AA
Dimensiones 19 cmx 13 cmx 11 cm

Inicio/Uso
e Abra el compartimento de las pilas e inserte 3 pilas AA, respetando las marcas de
polaridad (+/-).
e Cierre la tapa del compartimento de las pilas y asegurese de que quede bien cerrada.

e Coloca la hucha sobre una superficie estable y seca.

e Para depositar un billete, coldoquelo contra la ranura frontal; el mecanismo lo
introducira automaticamente.

¢ Introduzca las monedas por la ranura especial situada en la parte superior del
dispositivo.

e Para abrir la hucha, utilice el teclado numérico y la tarjeta adjunta segun el mecanismo
del modelo indicado.

¢ Una vez desbloqueada, abra la puerta y retire el dinero recogido.
e Tras su uso, cierre la puerta y compruebe que esté bien cerrada.

e Durante el juego, el dispositivo puede emitir efectos de sonido y luz.
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Instrucciones para el reemplazo de la bateria:

Inserte las pilas correctamente, prestando atencion a la polaridad +/-.

Solo debe utilizarse un tipo de bateria.

Sustituya siempre el juego completo de pilas.

Las baterias agotadas deben retirarse del dispositivo y nunca arrojarse al fuego.
Nunca intentes cargar pilas normales.

Guarde las pilas sin usar en su embalaje, lejos de objetos metalicos.

No deje a los nifios sin supervision.

Limpieza vy mantenimiento

Antes de limpiarlo, retire las pilas del dispositivo.

Limpie la carcasa con un pafio suave, seco o ligeramente humedo.
No sumerja la hucha en agua ni la lave bajo el grifo.

No utilice detergentes agresivos, disolventes ni herramientas afiladas.

Compruebe peridédicamente la limpieza de |la ranura para billetes y la ranura para
monedas.

No introduzca ningun objeto en el mecanismo automatico de recogida de billetes.
Si el mecanismo se bloquea, no intente eliminar la obstruccién por la fuerza.

Controla el estado de las baterias y reemplazalas si el rendimiento del dispositivo se
ve afectado.

Si no se va a utilizar la hucha durante mucho tiempo, retire las pilas.

Guarde el dispositivo en un lugar seco, alejado de la humedad y de fuentes de alta
temperatura.

Consejos v normas de sequridad

Antes de usarlo por primera vez, lea atentamente el manual de instrucciones.
El producto esta destinado a nifios mayores de 3 afios (3+).

La hucha no debe estar al alcance de nifios menores de 3 afios debido al riesgo de
que ingieran piezas pequefas y se atraganten.

Los nifos deben usar el dispositivo bajo la supervisién de un adulto.

El producto es un juguete educativo y solo debe utilizarse para el fin previsto.
La hucha no es una caja fuerte profesional ni un dispositivo bancario.

No debes guardar alli objetos de especial valor ni grandes sumas de dinero.

Antes de cada uso, compruebe el estado de la carcasa y los componentes del
dispositivo.
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No utilice la hucha si esta visiblemente dafiada.
No introduzca los dedos en la ranura de recogida automatica de billetes.

No introduzca objetos punzantes, clips, tornillos u otros elementos que puedan dafiar
el mecanismo en las aberturas del dispositivo.

No fuerce la entrada ni la salida de los billetes durante la recogida automatica.

No introduzca varios billetes al mismo tiempo.

No introduzca billetes mojados, rotos o0 muy arrugados.

Solo deben introducirse en la ranura para monedas monedas del tamafo adecuado.

No llenes demasiado la hucha, ya que esto podria provocar que el mecanismo se
atasque.

No abra la puerta utilizando fuerza excesiva ni herramientas afiladas.
No golpee, arroje ni deje caer el dispositivo.

No se siente ni se pare sobre la carcasa de la hucha.

No desmonte, reconstruya ni modifique el producto usted mismo.

No esta permitido interferir con el mecanismo automatico de recogida de billetes ni con
el sistema electronico.

Si el mecanismo se bloquea, deje de usarlo y no intente eliminar la obstruccion por la
fuerza.

La hucha debe colocarse sobre una superficie estable, plana y seca.

No utilice el dispositivo cerca del agua, lavabos, baferas u otras fuentes de humedad.
No sumerja el producto en agua ni lo lave bajo el grifo.

No utilice el dispositivo con las manos mojadas.

El producto debe protegerse de la lluvia, la humedad y la luz solar directa.

No guarde la hucha cerca de radiadores, llamas abiertas u otras fuentes de alta
temperatura.

Utilice 3 pilas AA para su funcionamiento, como se indica en el compartimento de las
pilas.

La instalacion y el reemplazo de las baterias solo deben ser realizados por un adulto.
Las pilas deben insertarse respetando las marcas de polaridad (+) y (-).

No mezcle pilas nuevas con usadas ni pilas de diferentes tipos.

No intente recargar las pilas desechables.

No cortocircuite los contactos de la bateria, no los desmonte ni los arroje al fuego.
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Las pilas y los acumuladores deben mantenerse fuera del alcance de los nifios
pequenos.

Si se ingiere una pila, busque atencion médica de inmediato.

Las baterias usadas deben retirarse del dispositivo inmediatamente.

Si la bateria tiene fugas, deje de usar el producto.

Si no se va a utilizar la hucha durante mucho tiempo, retire las pilas.

La tapa del compartimento de la bateria siempre debe estar bien cerrada y asegurada.
Antes de limpiarlo, retire las pilas del dispositivo.

Para la limpieza, utilice un pafio suave, seco o ligeramente humedo.

No utilice detergentes agresivos, disolventes ni herramientas afiladas.

No permita que entre agua ni otros liquidos en la hucha.

No guarde alimentos, liquidos ni sustancias peligrosas en el aparato.

No permita que los nifios jueguen con papel de aluminio, bolsas u otros materiales de
embalaje debido al riesgo de asfixia.

No deje los accesorios pequefios al alcance de nifios menores de 3 aios.
El producto debe almacenarse en un lugar seco y limpio.

Si se producen ruidos inusuales, sobrecalentamiento o fallos de funcionamiento,
interrumpa su uso inmediatamente.

No utilice la maquina si el mecanismo de recogida de billetes, el teclado o la puerta
estan dafados.

Instrucciones de seguridad para baterias/baterias recargables

Mantenga las pilas/baterias recargables fuera del alcance de los nifios. En caso de
ingestion, busque atencion médica de inmediato.

Las pilas desechables no deben recargarse. No se deben cortocircuitar ni abrir las
pilas ni las baterias recargables. Esto puede provocar sobrecalentamiento, incendio o
explosion.

Nunca arroje pilas/baterias recargables al fuego ni al agua.

Las baterias/pilas recargables nunca deben someterse a esfuerzos mecanicos.
Riesgo de fuga de acido de las baterias/acumuladores.

Evite condiciones y temperaturas extremas que puedan afectar a las
baterias/acumuladores, por ejemplo, radiadores o la luz solar directa.

Si las pilas o baterias recargables tienen fugas, evite el contacto con la piel, los ojos y
las mucosas. Enjuague inmediatamente las zonas afectadas con agua limpia y busque
atencion médica.
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e Las baterias o pilas recargables con fugas o dafiadas pueden causar quemaduras
quimicas al entrar en contacto con la piel. Por lo tanto, utilice guantes de proteccion
adecuados.

e El producto tiene una bateria integrada que no puede ser reemplazada por el usuario.

Simbolos de advertencia e informacion

LEA LAS INSTRUCCIONES DE USO

Antes de utilizar la decoracién por primera vez, lea el manual de instrucciones, las
instrucciones de montaje y las normas de seguridad.

PROTEGER DE LA HUMEDAD

El producto debe almacenarse y utilizarse en un lugar seco, protegido de la lluvia, el agua y
la humedad excesiva.

CONSEJOS E INFORMACION SOBRE LA GESTION DE ENVASES USADOS

El embalaje esta fabricado con materiales respetuosos con el medio ambiente que pueden
desecharse en su centro de reciclaje local.

Los materiales de embalaje usados deben entregarse en un punto limpio designado por las
autoridades locales. Para obtener informacién sobre las opciones de reciclaje de productos
usados, péngase en contacto con su ayuntamiento o la oficina municipal correspondiente.

ELIMINACION DE EQUIPOS ELECTRICOS Y ELECTRONICOS USADOS

Por motivos medioambientales, los aparatos eléctricos y electronicos usados no deben
desecharse con la basura doméstica habitual, sino que deben eliminarse correctamente.
Puede obtener informacidn sobre los puntos de recogida y sus horarios de apertura en las
autoridades competentes.

No apto para nifios menores de 3 afos. Contiene piezas pequenas que pueden
desprenderse y ser ingeridas, provocando asfixia o lesiones. Utilizar unicamente bajo la
supervision de un adulto.

El producto cumple con los requisitos de la norma EN 71.

Este producto cumple con los requisitos de las directivas europeas y nacionales aplicables.
El producto cumple con los requisitos europeos y nacionales de seguridad para dispositivos
y productos.

Este producto cumple con los requisitos de las directivas RoHS europeas y nacionales
pertinentes.

SUPERVISION DE ADULTOS

Los nifios de 3 anos o0 mas deben usar la hucha bajo la supervisién de un adulto.
Asegurese de usar el dispositivo correctamente, especialmente al insertar monedas,
accionar el mecanismo de billetes y cambiar la pila, para reducir el riesgo de asfixia,
pellizcos o dafios al producto.
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iLa eliminacién inadecuada de baterias/acumuladores supone una amenaza para el
medio ambiente!

Las baterias/acumuladores no deben desecharse con la basura doméstica. Pueden
contener metales pesados nocivos y deben tratarse como residuos especiales. Los
simbolos quimicos de los metales pesados son: Cd = cadmio, Hg = mercurio, Pb = plomo.
Por lo tanto, las baterias/acumuladores usados deben llevarse a los puntos de recogida de
residuos peligrosos municipales.

La bateria integrada no debe desmontarse para su eliminacion. El producto debe llevarse a
un punto de recogida de aparatos electronicos usados.

Nos reservamos el derecho de realizar cambios en el texto, el disefio y los datos del producto sin
previo aviso.
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Geachte heer/mevrouw, hartelijk dank voor uw aankoop van ons
product!

Lees voor gebruik van het product de gebruiksaanwijzing zorgvuldig door.
Volg de onderstaande instructies voor correct gebruik van het product.

Bewaar deze handleiding voor toekomstig gebruik.
het opvolgen van de aanbevelingen, omdat het niet opvolgen ervan
kan een bedreiging vormen voor leven of gezondheid.

Inleiding tot de gebruikershandleiding

Deze gebruikershandleiding is opgesteld om u vertrouwd te maken met het juiste en veilige
gebruik van het apparaat. Het bevat belangrijke instructies over bediening, onderhoud en
veiligheidsvoorschriften. Door deze op te volgen, zorgt u voor een probleemloze werking van
het apparaat en verlengt u de levensduur ervan.

Lees voor het eerste gebruik de gebruiksaanwijzing zorgvuldig door. De informatie in deze
handleiding helpt u ook bij het correct opbergen van het apparaat, met name als u het
gedurende langere tijd niet gebruikt.

Door onderstaande aanbevelingen op te volgen, kunt u het product probleemloos en veilig
gebruiken.

AANDACHT!
Het gebruik van het apparaat op een manier die niet in overeenstemming is met de informatie in

de handleiding kan leiden tot lich letsel.

Toepassing en beschrijving van het apparaat

De ATM Electronic Money Box is een apparaat dat is ontworpen om munten en bankbiljetten
in op te bergen en kinderen spelenderwijs te leren sparen. Het ontwerp lijkt op een miniatuur-
geldautomaat, waardoor kinderen de basisprincipes van sparen, uitgaven plannen en het
gebruik van elektronische bankapparaten kunnen leren.

e Leren sparen: Ondersteunt kinderen op een aantrekkelijke manier bij het leren omgaan
met geld.

e Motorische ontwikkeling: Kinderen oefenen hun motorische codrdinatie door munten op
de daarvoor bestemde plek te leggen.

e Plezier en educatie: combineert elementen van plezier met financié€le educatie.

e Decoratie: Het is een interessant decoratief element voor een kinderkamer.

Dit product is niet geschikt voor kinderen jonger dan 3 jaar.
I) Bevat kleine onderdelen die kunnen losraken en worden ingeslikt, wat
verstikking of letsel kan veroorzaken.
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Uitsluitend te gebruiken onder toezicht van een volwassene.

Om veiligheidsredenen en in verband met CE-certificering mag dit product op geen enkele
wijze worden herbouwd of aangepast. Gebruik van het product voor andere doeleinden dan
beschreven kan schade aan het product veroorzaken. Onjuist gebruik kan tevens gevaren
opleveren zoals kortsluiting, brand, elektrische schokken, enz.

WAARSCHUWING!

e Gevaar voor onjuist gebruik!

e Het gebruik van het apparaat op een andere manier dan waarvoor het bedoeld is en/of
het gebruik van het apparaat op een andere wijze kan diverse risico's met zich
meebrengen.

e Het apparaat mag alleen worden gebruikt voor het beoogde doel.

e Volg de procedures zoals beschreven in deze handleiding.

e Houd het product buiten het bereik van kinderen.

e Het apparaat moet worden gecontroleerd op volledigheid van de levering en op
zichtbare schade.

¢ In geval van een onvolledige levering of schade als gevolg van gebrekkige verpakking
of transport, kunt u contact opnemen met de klantenservice.

Technische gegevens van het apparaat

Symbool 18319
EAN 5907451383889
Materiaal plastic
Voeding 3xAA-batterijen
Afmetingen 19cmx 13 cmx 11 cm
Opstarten/Gebruik

e Open het batterijcompartiment en plaats 3 AA-batterijen, let daarbij op de
polariteitsmarkeringen (+/-).
¢ Sluit het klepje van het batterijcompartiment en zorg ervoor dat het goed vastzit.

e Plaats het spaarvarken op een stabiele en droge ondergrond.

e Om een bankbiljet in te werpen, plaatst u het tegen de gleuf aan de voorkant — het
mechanisme trekt het er dan automatisch in.

e Steek de munten in via de speciale gleuf aan de bovenkant van het apparaat.

e Om de spaarpot te openen, gebruikt u het numerieke toetsenbord en de bijgeleverde
kaart volgens het mechanisme van het betreffende model.

e Zodra de deur ontgrendeld is, open je hem en neem je het verzamelde geld mee.
¢ Sluit na gebruik de deur en controleer of deze goed is vergrendeld.

e Tijdens het spelen kan het apparaat geluids- en lichteffecten produceren.
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Instructies voor het vervangen van de batterij:

e Plaats de batterijen correct en let daarbij op de plus- en minpool.

e Er mag slechts één type batterij worden gebruikt.

e Vervang altijd alle batterijen.

e Lege batterijen moeten uit het apparaat worden verwijderd en mogen nooit in het vuur
worden gegooid.

Probeer nooit gewone batterijen op te laden.

e Bewaar ongebruikte batterijen in hun verpakking, uit de buurt van metalen voorwerpen.
e Laat kinderen niet zonder toezicht achter.

Reiniging en onderhoud
e Verwijder de batterijen uit het apparaat voordat u het schoonmaakt.

¢ \eeg de behuizing af met een zachte, droge of licht vochtige doek.
e Dompel de spaarpot niet onder in water en spoel hem niet af onder stromend water.

e Gebruik geen agressieve schoonmaakmiddelen, oplosmiddelen of scherpe
voorwerpen.

e Controleer regelmatig of de gleuf voor bankbiljetten en de gleuf voor munten schoon
zijn.
e Stop geen voorwerpen in het automatische bankbiljetteninzamelmechanisme.

¢ Als het mechanisme vastloopt, probeer de blokkade dan niet met geweld te verhelpen.

e Controleer de conditie van de batterijen en vervang ze als de prestaties van het
apparaat afnemen.

¢ Als de spaarpot langere tijd niet gebruikt wordt, verwijder dan de batterijen.

e Bewaar het apparaat op een droge plaats, uit de buurt van vocht en hoge
temperaturen.

Veiligheidstips en -regels

e Lees voor het eerste gebruik de gebruiksaanwijzing aandachtig door.
e Dit product is bedoeld voor kinderen ouder dan 3 jaar (3+).

e De spaarpot mag niet beschikbaar worden gesteld aan kinderen jonger dan 3 jaar
vanwege het risico op het inslikken van kleine onderdelen en verstikking.

¢ Kinderen dienen het apparaat onder toezicht van een volwassene te gebruiken.

e Dit product is educatief speelgoed en mag alleen voor het beoogde doel worden
gebruikt.

e De spaarpot is geen professionele kluis of bankapparaat.

o Bewaar daar geen bijzonder waardevolle spullen of grote geldsommen.
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Controleer voor elk gebruik de staat van de behuizing en de onderdelen van het
apparaat.

Gebruik de spaarpot niet als deze zichtbaar beschadigd is.
Steek uw vingers niet in de automatische gleuf voor het inzamelen van bankbiljetten.

Steek geen scherpe voorwerpen, paperclips, schroeven of andere elementen die het
mechanisme kunnen beschadigen in de openingen van het apparaat.

Forceer geen bankbiljetten in of uit het automatische incassosysteem.

Stop niet meerdere bankbiljetten tegelijk in de automaat.

Stop geen natte, gescheurde of sterk verfrommelde bankbiljetten in de automaat.
Alleen munten van het juiste formaat mogen in de muntgleuf worden gestoken.
Vul de spaarpot niet te vol, want hierdoor kan het mechanisme vastlopen.

Open de deur niet met overmatige kracht of scherpe voorwerpen.

Sla, gooi of laat het apparaat niet vallen.

Ga niet op de behuizing van de spaarpot zitten of staan.

Demonteer, herbouw of wijzig het product niet zelf.

Het is niet toegestaan om in te grijpen in het automatische
bankbiljetteninzamelmechanisme of het elektronische systeem.

Als het mechanisme vastloopt, stop dan met het gebruik en probeer de blokkade niet
met geweld te verhelpen.

De spaarpot moet op een stabiele, vlakke en droge ondergrond worden geplaatst.

Gebruik het apparaat niet in de buurt van water, gootstenen, badkuipen of andere
vochtbronnen.

Dompel het product niet onder in water en spoel het niet af onder stromend water.
Gebruik het apparaat niet met natte handen.
Het product moet worden beschermd tegen regen, vocht en direct zonlicht.

Bewaar de spaarpot niet in de buurt van radiatoren, open vuur of andere bronnen van
hoge temperaturen.

Gebruik 3 AA-batterijen als stroombron, zoals aangegeven in het batterijcompartiment.

Het plaatsen en vervangen van de batterij mag alleen door een volwassene worden
gedaan.

Batterijen moeten worden geplaatst volgens de polariteitsmarkeringen (+) en (-).

Meng geen nieuwe en gebruikte batterijen door elkaar, en ook geen batterijen van
verschillende typen.
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e Probeer wegwerpbatterijen niet op te laden.

¢ Sluit de batterijcontacten niet kort, haal de batterij niet uit elkaar en gooi deze niet in
het vuur.

e Batterijen en accu's moeten buiten het bereik van kleine kinderen worden gehouden.
e Raadpleeg onmiddellijk een arts als een batterij is ingeslikt.

e Gebruikte batterijen moeten direct uit het apparaat worden verwijderd.

o Als de batterij lekt, stop dan met het gebruik van het product.

¢ Als de spaarpot langere tijd niet gebruikt wordt, verwijder dan de batterijen.

e Het klepje van het batterijcompartiment moet altijd goed gesloten en vergrendeld zijn.
o \erwijder de batterijen uit het apparaat voordat u het schoonmaakt.

e Gebruik voor het schoonmaken een zachte, droge of licht vochtige doek.

e Gebruik geen agressieve schoonmaakmiddelen, oplosmiddelen of scherpe
voorwerpen.

e Zorg ervoor dat er geen water of andere vloeistoffen in de spaarpot terechtkomen.
e Bewaar geen voedsel, vloeistoffen of gevaarlijke stoffen in het apparaat.

e Laat kinderen niet spelen met folie, zakken of ander verpakkingsmateriaal vanwege
verstikkingsgevaar.

e Laat kleine accessoires niet binnen het bereik van kinderen jonger dan 3 jaar.
e Het product moet op een droge en schone plaats worden bewaard.

e Als er ongebruikelijke geluiden, oververhitting of storingen optreden, stop dan
onmiddellijk met het gebruik.

e Gebruik de automaat niet als het bankbiljetteninvoermechanisme, het toetsenbord of
de deur beschadigd is.

Veiligheidsinstructies voor batterijen/oplaadbare batterijen

e Buiten het bereik van kinderen houden. Bij inslikken direct medische hulp inroepen!

o Wegwerpbatterijen mogen niet worden opgeladen. Batterijen/oplaadbare batterijen
mogen niet worden kortgesloten en/of geopend. Dit kan leiden tot oververhitting, brand
of een explosie.

e (Gooi batterijen/oplaadbare batterijen nooit in vuur of water.

e Batterijen/oplaadbare batterijen mogen nooit aan mechanische spanning worden
blootgesteld.

¢ Risico op zuurlekkage uit accu's/batterijen.

¢ Vermijd extreme omstandigheden en temperaturen die de accu's/batterijen kunnen
beinvloeden, zoals radiatoren of direct zonlicht.
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¢ Als batterijen/oplaadbare batterijen lekken, vermijd dan contact met huid, ogen en
slijmvliezen! Spoel de getroffen gebieden onmiddellijk met schoon water en raadpleeg

een arts!

e Lekkende of beschadigde batterijen/oplaadbare batterijen kunnen chemische
brandwonden veroorzaken bij contact met de huid. Draag daarom geschikte
beschermende handschoenen.

e Het product heeft een ingebouwde batterij die niet door de gebruiker kan worden
vervangen.

Waarschuwings- en informatiesymbolen

LEES DE GEBRUIKSAANWIJZING

Lees voor het eerste gebruik van de decoratie de gebruiksaanwijzing, de montage-
instructies en de veiligheidsvoorschriften.

BESCHERM TEGEN VOCHT

Het product moet op een droge plaats worden bewaard en gebruikt, beschermd tegen
regen, water en overmatig vocht.

TIPS EN INFORMATIE OVER HET BEHEER VAN GEBRUIKTE VERPAKKINGEN

De verpakking is gemaakt van milieuvriendelijke materialen die u kunt inleveren bij uw
plaatselijke recyclingcentrum.

Gebruikt verpakkingsmateriaal moet worden ingeleverd bij een daarvoor aangewezen
afvalverwerkingslocatie van de |lokale overheid. Neem voor informatie over
recyclingmogelijkheden voor gebruikte producten contact op met uw gemeente of
stadsbestuur.

VERWIJDERING VAN GEBRUIKTE ELEKTRISCHE EN ELEKTRONISCHE
APPARATUUR

Om milieuredenen mogen gebruikte elektrische en elektronische producten niet bij het
gewone huisvuil worden weggegooid, maar moeten ze op de juiste manier worden
afgevoerd. Informatie over inzamelpunten en hun openingstijden is verkrijgbaar bij de
betreffende instanties.

Niet geschikt voor kinderen jonger dan 3 jaar. Bevat kleine onderdelen die kunnen losraken
en ingeslikt kunnen worden, wat verstikking of letsel kan veroorzaken. Alleen gebruiken
onder toezicht van een volwassene.

Het product voldoet aan de eisen van de EN 71-norm.

N
M

Dit product voldoet aan de eisen van de toepasselijke Europese en nationale richtlijnen. Het
product voldoet aan de Europese en nationale eisen voor de veiligheid van apparaten en
producten.

®

Dit product voldoet aan de eisen van de relevante Europese en nationale RoHS-richtlijnen.
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TOEZICHT DOOR VOLWASSENEN

Kinderen vanaf 3 jaar dienen de spaarpot onder toezicht van een volwassene te gebruiken.
Zorg voor correct gebruik van het apparaat, met name bij het inwerpen van munten, het
bedienen van het bankbiljetmechanisme en het vervangen van de batterij, om
verstikkingsgevaar, beknelling of schade aan het product te voorkomen.

Onjuiste verwijdering van batterijen/accu's vormt een bedreiging voor het milieu!

Batterijen/accu's mogen niet bij het huisvuil worden weggegooid. Ze kunnen schadelijke
zware metalen bevatten en moeten als speciaal afval worden behandeld. De chemische
symbolen voor zware metalen zijn: Cd = cadmium, Hg = kwik, Pb = lood.

Gebruikte batterijen/accu's moeten daarom naar gemeentelijke inzamelpunten voor
gevaarlijk afval worden gebracht.

De ingebouwde batterij mag niet worden verwijderd voor verwijdering. Het product moet
worden ingeleverd bij een inzamelpunt voor gebruikte elektronica.

Wij behouden ons het recht voor om zonder voorafgaande kennisgeving wijzigingen aan te brengen
in de tekst, het ontwerp en de productgegevens.
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Baste herr eller fru, tack for att du kopt var produkt!

Las noggrant igenom produkten innan du anvander den.
med instruktionerna nedan for korrekt anvandning av produkten.

Spara denna manual for framtida bruk och
att folja dess rekommendationer, eftersom man inte foljde dem
kan utgora ett hot mot liv eller halsa.

Introduktion till anvandarmanualen

Denna anvandarmanual har utarbetats for att hjalpa dig att bekanta dig med korrekt och
saker anvandning av enheten. Den innehaller viktiga instruktioner om drift, underhall och
sakerhetsregler som, om de foljs, sakerstaller att enheten fungerar smidigt och forlanger dess
livslangd.

Las instruktionerna noggrant fore forsta anvandningen. Informationen hari hjalper dig ocksa
att forvara enheten korrekt, sarskilt om den inte ska anvandas under en langre tid.

Genom att félja rekommendationerna nedan kan du njuta av problemfri och saker anvandning
av produkten.

UPPMARKSAMHET!
Att anvanda enheten pa ett satt som inte dverensstammer med informationen i manualen kan

leda till risk for kroppsskada.

Anvandning och beskrivning av enheten

Den elektroniska sparbdssan for bankomater ar en anordning utformad for att férvara mynt
och sedlar och lara barn att spara genom lek. Dess design liknar en miniatyrbankomat, vilket
gor att barn kan lara sig grunderna i att spara pengar, planera utgifter och anvanda
elektroniska bankenheter.

e Attlara sig spara: Stodjer att lara sig att hantera pengar pa ett attraktivt satt for barn.

e Motorisk utveckling: Barn 6var motorisk koordination genom att lagga mynt pa den
anvisade platsen.

e Kul och utbildning: Kombinerar roliga element med ekonomisk utbildning.

e Dekoration: Det ar ett intressant dekorativt element for ett barnrum.

skada.

Endast for anvandning under vuxendvervakning.
Av sakerhets- och CE-certifieringsskal far denna produkt inte byggas om eller modifieras pa
nagot satt. Anvandning av produkten fér andra andamal an de som beskrivs kan leda till

Produkten ar inte lamplig for barn under 3 ar.
Innehaller smadelar som kan lossna och svaljas, vilket orsakar kvavning eller
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skador pa produkten. Felaktig anvandning kan ocksa leda till faror som kortslutning, brand,
elektriska stotar etc.

VARNING!

Risk vid felaktig anvandning!

Att anvanda enheten pa ett annat satt an det avsedda andamalet och/eller att anvanda
enheten pa nagot annat satt kan medféra olika risker.

Apparaten bor endast anvandas for sitt avsedda andamal.

Folj de procedurer som beskrivs i denna bruksanvisning.

Forvara produkten utom rackhall fér barn.

DRICKS

Apparaten maste kontrolleras for leveransens fullstandighet och foér synliga skador.
Vid ofullstandig leverans eller skada pa grund av felaktig forpackning eller transport,
vanligen kontakta servicelinjen.

Tekniska data for enheten

Symbol 18319
EAN-nummer 5907451383889
Material plast
Stromforsorjning 3xAA-batterier
Matt 19cmx 13 cmx 11 cm
Start/Anvandning

Oppna batterifacket och sétt i 3 AA-batterier med polaritetsmarkeringarna (+/-).
Stang batterifackets lock och se till att det ar ordentligt fastlast.

Placera spargrisen pa en stabil och torr yta.

For att satta in en sedel, placera den mot det framre springan — mekanismen drar in
den automatiskt.

Satt in mynt genom den speciella springan hogst upp pa enheten.

For att 6ppna spargrisen, anvand det numeriska tangentbordet och det bifogade kortet
enligt mekanismen for den givna modellen.

Nar den ar upplast, 6ppna doérren och ta ut de insamlade pengarna.
Stang dorren efter anvandning och kontrollera att den ar ordentligt last.

Under uppspelning kan enheten avge ljud- och ljuseffekter.

Instruktioner for batteribyte:

Satt i batterierna korrekt och var uppmarksam pa +/- polariteten.
Endast en typ av batteri bor anvandas.
Byt alltid ut hela batteriuppsattningen.
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Urladdade batterier ska tas ur enheten och aldrig kastas i eld.

Forsok aldrig ladda vanliga batterier.

Forvara oanvanda batterier i sina férpackningar borta fran metallféremal.
Lamna inte barn utan uppsikt.

Rengoring och underhall

Ta ut batterierna ur enheten fére rengdring.

Torka av holjet med en mjuk, torr eller latt fuktig trasa.

Doppa inte spargrisen i vatten och skdlj den inte under rinnande vatten.
Anvand inte aggressiva rengoringsmedel, losningsmedel eller vassa verktyg.
Kontrollera regelbundet att sedel- och myntfacket ar rent.

Stoppa inte in nagra féremal i den automatiska sedelinsamlingsmekanismen.
Om mekanismen blockeras, forsok inte att atgarda blockeringen med vald.
Overvaka batteriernas skick och byt ut dem om enhetens prestanda férsamras.
Om sparboOssan inte ska anvandas under en langre tid, ta ur batterierna.

Forvara enheten pa en torr plats, borta fran fukt och héga temperaturer.

Sakerhetstips och regler

Las bruksanvisningen noggrant fore férsta anvandningen.
Produkten ar avsedd for barn 6ver 3 ar (3+).

Spargrisen bor inte goras tillganglig for barn under 3 ar pa grund av risken att svalja
smadelar och kvavas.

Barn bor anvanda apparaten under vuxenovervakning.

Produkten ar en pedagogisk leksak och bér endast anvandas for sitt avsedda andamal.
Spargrisen ar inte ett professionellt kassaskap eller en bankanordning.

Du boér inte forvara sarskilt vardefulla féremal eller stora summor pengar dar.
Kontrollera skicket pa holjet och enhetens komponenter fére varje anvandning.

Anvand inte spargrisen om den ar synligt skadad.

Stoppa inte in fingrarna i det automatiska sedelinsamlingsfacket.

For inte in vassa foremal, gem, skruvar eller andra delar som kan skada mekanismen i
enhetens Oppningar.

Tvinga inte in eller ut sedlar under automatisk insamling.

Satt inte in flera sedlar samtidigt.
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Stoppa inte in vata, trasiga eller kraftigt skrynkliga sedlar.

Endast mynt av lamplig storlek ska sattas in i myntoppningen.

Overfyll inte spargrisen eftersom det kan orsaka att mekanismen fastnar.
Oppna inte dérren med fér mycket vald eller vassa verktyg.

Sla, kasta eller tappa inte enheten.

Sitt eller sta inte pa spargrisens hdlje.

Demontera, bygga inte om eller modifiera inte produkten sjalv.

Det ar inte tillatet att stdra den automatiska sedelinsamlingsmekanismen eller det
elektroniska systemet.

Om mekanismen blockeras, avbryt anvandningen och férsok inte att atgarda
blockeringen med vald.

Spargrisen ska placeras pa en stabil, jAmn och torr yta.

Anvand inte enheten nara vatten, handfat, badkar eller andra fuktkallor.
Doppa inte produkten i vatten och skolj den inte under rinnande vatten.
Anvand inte apparaten med vata hander.

Produkten bor skyddas mot regn, fukt och direkt solljus.

Forvara inte sparbdssan nara element, 6ppen laga eller andra héga temperaturkallor.
Anvand 3 AA-batterier for strom, enligt anvisningarna i batterifacket.
Batteriinstallation och byte bdr endast utféras av en vuxen.

Batterierna maste sattas i enligt polaritetsmarkeringarna (+) och (-).
Blanda inte nya och anvanda batterier eller batterier av olika typer.
Forsok inte ladda engangsbatterier.

Kortslut inte batteriets kontakter, ta inte isar dem och kasta dem inte i eld.
Batterier och ackumulatorer boér férvaras utom rackhall fér sma barn.

Om ett batteri svaljs, sk omedelbart lakarvard.

Anvanda batterier bor omedelbart tas ut ur enheten.

Om batteriet lacker, sluta anvanda produkten.

Om sparbdssan inte ska anvandas under en langre tid, ta ur batterierna.
Batterifackets lock ska alltid vara ordentligt stangt och sakrat.

Ta ut batterierna ur enheten fore rengoring.

Anvand en mjuk, torr eller |att fuktig trasa for rengoring.
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¢ Anvand inte aggressiva rengoringsmedel, I6sningsmedel eller vassa verktyg.
e Lat inte vatten eller andra vatskor komma in i spargrisen.
e FoOrvara inte mat, vatskor eller farliga amnen i apparaten.

e Latinte barn leka med folier, pasar eller annat férpackningsmaterial pa grund av
kvavningsrisk.

e Lamna inte sma tillbehér utom rackhall for barn under 3 ar.
e Produkten ska férvaras pa en torr och ren plats.

e Om ovanliga ljud, 6éverhettning eller funktionsfel uppstar, avbryt anvandningen
omedelbart.

¢ Anvand inte maskinen om sedeluppsamlingsmekanismen, knappsatsen eller dorren ar
skadad.

Sakerhetsanvisningar for batterier/uppladdningsbara batterier

e Forvara batterier/uppladdningsbara batterier utom rackhall for barn. Vid fortaring,
kontakta omedelbart lakare!

e Engangsbatterier far inte laddas om. Batterier/uppladdningsbara batterier far inte
kortslutas och/eller 6ppnas. Detta kan leda till dverhettning, brand eller explosion.

o Kasta aldrig batterier/uppladdningsbara batterier i eld eller vatten.

e Batterier/uppladdningsbara batterier bor aldrig utsattas for mekanisk belastning.

e Risk for syralackage fran batterier/ackumulatorer.

¢ Undvik extrema férhallanden och temperaturer som kan paverka
batterier/ackumulatorer, t.ex. element/direkt solljus.

e Om batterier/uppladdningsbara batterier lacker, undvik kontakt med hud, 6gon och
slemhinnor! Skdlj omedelbart de drabbade omradena med rent vatten och sék
lakarvard!

e Lackande eller skadade batterier/uppladdningsbara batterier kan orsaka kemiska
brannskador vid kontakt med huden. Anvand darfor lampliga skyddshandskar.

e Produkten har ett inbyggt batteri som inte kan bytas ut av anvandaren.

Varnings- och informationssymboler

LAS BRUKSANVISNINGARNA

|| Innan du anvander dekorationen for forsta gangen, las bruksanvisningen,
monteringsanvisningarna och sakerhetsforeskrifterna.

SKYDDA FRAN FUKT

Produkten ska forvaras och anvandas pa en torr plats, skyddad fran regn, vatten och
overdriven fukt.
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TIPS OCH INFORMATION OM HANTERING AV ANVAND FORPACKNING

Forpackningen ar tillverkad av miljévanliga material som kan lamnas in pa din lokala
atervinningscentral.

Anvand férpackningsmaterial ska [amnas till en avsedd avfallshanteringsplats som anvisats
av lokala myndigheter. For information om atervinningsalternativ for anvanda produkter,
vanligen kontakta din lokala kommun eller stadskontor.

AVFALLSHANTERING AV BEGAGNAD ELEKTRISK OCH ELEKTRONISK
UTRUSTNING

Av miljéskal bor anvanda elektriska och elektroniska produkter inte slangas med vanligt
hushallsavfall, utan de ska kasseras pa ratt satt. Information om insamlingsplatser och
deras Oppettider kan erhallas fran berérda myndigheter.

Ej lamplig for barn under 3 ar. Innehaller sma delar som kan lossna och svaljas, vilket kan
orsaka kvavning eller skador. Anvand endast under vuxens dverinseende.

D @I S

Produkten uppfyller kraven i standarden EN 71.

N
M

Denna produkt uppfyller kraven i tilldmpliga europeiska och nationella direktiv. Produkten
uppfyller europeiska och nationella krav for sdkerhet fér apparater och produkter.

Denna produkt uppfyller kraven i relevanta europeiska och nationella RoHS-direktiv.

VUXENOVERVAKNING

Barn fran 3 ar och uppat bor anvanda sparbdssan under 6vervakning av en vuxen.
Sakerstall att sparbossan anvands korrekt, sarskilt vid insattning av mynt, anvandning av
sedelmekanismen och batteribyte, for att minska risken for kvavning, klamskador eller
produktskador.

N @ ®

Felaktig kassering av batterier/ackumulatorer utqor en fara for miljon!

Batterier/ackumulatorer ska inte kastas i hushallsavfallet. De kan innehalla skadliga
tungmetaller och ska hanteras som specialavfall. De kemiska symbolerna for tungmetaller
ar: Cd = kadmium, Hg = kvicksilver, Pb = bly.

Darfor bér anvanda batterier/ackumulatorer lamnas till kommunala insamlingsplatser for
farligt avfall.

Det inbyggda batteriet far inte demonteras for kassering. Produkten bér [amnas till en
insamlingsplats for anvand elektronik.

Vi forbehaller oss ratten att géra andringar i text, design och produktdata utan féregaende

meddelande.
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AyannTtE KUPIE | KUPIia, 0AG EUXAPICTOUHE TTIOU AYOPAOCATE TO
TIPOIOV pag!

Mpiv XpnoiyoTroIRoeTe TO TTPOIGV, DIOBACTE TTPOCEKTIKA
ME TIG TTAPAKATW OdNYIEC yIa TN CWOTH XPHON TOU TTPOIGVTOG.

MapakaAoUpe QUAGETE auTd TO eyXEIPiIOIO yIa JEAAOVTIKY avapopd Kal
aKOAOUBWVTAG TIC CUCTACEIG TOU, €TTEION N YN TENOTN TOou
MTTOPEI va atToTEAECEI ATTEIAA yIa TN wn ) TNV UyEia.

Eicaywyn oT10 £YXEIPISIO XPNROTN

AUTO TO gyXeIpidIo XpNoTn €xel ouvtaxBei yia va oag BonBrioel va €COIKEIWOEITE e TNV 0poN
Kal aoc@aAf xprion TG oUuoKeUng. MepIEXel onUavTIKEG 0dnyYieg OXETIKA PE TN AEIToupyia, T
OuVTHPNON Kal TOUG KavOveS ao@PaAcgiag, ol otroiol, edv akoAouBnBouv, Ba dilac@aAicouv Tnv
OMaAR AsIToupyia TNG OUOKEUNG Kal Ba TTapaTteivouv Tn diapkeia (wNGS TNG.

Mpiv amd Tnv TpwTn XPAon, OI0BACTE TTPOCEKTIKA TIGC odnyiec. O1 TTAnpo@opieg Trou
TTEPIEXOVTAl OTO TTAPOV Ba cag Bonbrijoouv eTTiong va atmoBnkeUOETE OCWOTA Tn CUOKEUN,
€I0IKA €Av dev TTPOKEITAI VO XPNOIUOTIOINOEI yIa JEYAAO XPOVIKO dIACTNUA.

AKOAOUBWVTAG TIG TTOPAKATW CUCTACEIG, Ba PTTOPEITE VA ATTOAAUPBAVETE TNV ATTPOCKOTITN KAl
ao@aAr AsIToupyia Tou TTPOIGVTOG.

MPOZOXH!
H xprion NG CUOKEUAG PE TPOTTO TTou dev OUVADEI E TIG TTANPOPOPIEG TTOU TTEPIEXOVTAI OTO

eyXeIpidlo evdEXeTal va TTPOKAAETEI KivOuvo cwuaTikhg BAABRNG.

E@papuoyn Kal ITEPIYyPA®n TNC CUOKEUNC

O nAekTpovikdG KouuTtrapdg ATM gival pia cuokeury oxedIOOUEVN VIO VO ATTOONKEUEl KEPUATA
KAl XapTovouiopaTa Kal va O1I0AoKel OTa TTaIdIA TTWG VA ATTOTAMIEUOUV PJECW Tou Traixvidiou. O
oXedIOOUOG Tou MoIAlel pe €va PIKPOOKOTTIKG ATM, emTpémmoviag ota TTaidid va udbouv Ta
Baolkd TG €foikovounong XpnuUAatwy, Tou TIPOYPOUMATIONOU €¢OBWV KAl TNG XPRong
NAEKTPOVIKWYV TPATTECIKWY OCUOKEUWV.

e MaBaivovrtag va atrotapielw: YTrooTtnpilel Tn paddnon tng dlaxeipiong XpnuAatwy Je
évav eAKUOTIKO TpOTTO yia Ta TTaidId.

e KivnTikn avarmTugn: Ta Taidid eaokoUv TOV KIVNTIKO OCUVTOVIOUO TOTTOBETWVTAG KEPUATA
OTO KOBopPIoPEVO onuEio.

o Alookédaon kalr Ekmaideuon: Zuvdudlel oToixeia OIaoKEDAONG ME  OIKOVOMIKA
ekTTaidEUON.

e Alokdéopnon: Eival éva evola@Eépov dIOKOOUNTIKO OTOIXEIO yIa éva TTAIOIKO dWPATIO.
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To TTpoIdV dev gival KATAAANAO yia TTAIdIA KATW TwV 3 ETWV.
g@) MepiExel PIKPA PEPN TTOU UTTOPEI va  ATTOKOAANBoOUV Kal va KaTatroBouyv,
TIPOKAAWVTAG TIVIYHO 1) TPQUUATIOUO.
MNa xprion pévo utro TNV €TTiRAEWnN evnAikou.

Ma Adyoug ao@akciag kal Tmiototroinong CE, autd 1o 1Tpoidv dev TTPETTEI VA OVOKATAOKEUAOTEI
N va TpotrotroinBei pe kavévav Tpoé1To. H xpAon Tou TTPOIOGVTOC YIa OKOTTOUG OIa@OPETIKOUG
aTTé QUTOUG TTOU TTEPIYPA®OVTAl UTTOPEI va TTPOKAAECEl (NUIG OTO TTPOIOV. H akatdAAnAn
XpAon WJTTOpEi €TTiONG va TIPOKOAECEl KIVOUVOUG OTTWG  BPAXUKUKAWMOTA, TTUPKAYId,
NAEKTPOTTANGIA K.ATT.

NMPOEIAONOIHZH!
e Kivduvog akatadAAnAng xpriong!
e H xprion TNG CUOKEUNG HE TPOTTO DIAPOPETIKO aTTO TOV TTPORAETTONEVO OKOTTO TNG r)/Kal

N XPNon TG OUOKEUNG ME OTTOIOVONTTOTE AAAO TPAOTTO EVOEXETAI VA EVEXEI DIAPOPOUG
KIvOUVOUG.

e H ouokeun TTPETTEI VO XPNOIUOTTIOIEITAI JOVO YIA TOV OKOTTO YIQ TOV OTTOI0 TTPOOPICETA.

e [lapakaAouue akoAouBrnoTe TIC JIADIKACIEG TTOU TTEPIYPAPOVTAI OE€ AUTO TO EYXEIPIDIO
odnylwv.

e KpatioTe 10 TPOoIdV pakpid atrd maidid.

AKPO
e H ouokeun TTpETTEl va eAeyxBei yia TNV TTANPATNTA TS TTAPAdooNG Kal yia TUXOV OpaTEG
(nuIEg.
e 2¢& TIEPITITWON €ANITTOUG TTapadoong N ¢NUIAG AOYywW EAATTWHPATIKAG OUOKEUAOIOG N
METAPOPAG, ETTIKOIVWVAOTE PE TNV TNAEQWVIKI YPOAUMI €EUTTNPETNONG TTEAATWV.

TEXVIKA OEOOUEVA TNC CUOTKEUNC

2UupoAo 18319
Api6uog EAN 5907451383889
YAIkS TTAQOCTIKA UAN
TpPo@odOTIKO 3 ytrarapieg AA
AlaoTaoelg 19cm x 13cm x 11cm
Exkkivhon/XpRon

e AvoigTe TN BNKN Twv PTTATAPIWY Kal TOTTOBETAOTE 3 pTTatapieg AA, TNPWVTAG TIG
eVOEILEIG TTOAIKOTNTAG (+/-).
o KAgioTe TO KAAUPHA TNG BAKNG UTTATAPIWY Kal BeBaiwdeiTe OTI £xel ac@alioel cwoTd.

o TOTTOBETAOTE TOV KOUUTIAPA C€ PIa OTABEPN KAl OTEYVI] ETTIPAVEIQA.

e [0 va kataBéoeTe éva Tpatme(oyPAPUATIO, TOTTOBETAOTE TO OTAV UTTPOCTIVH UTTOO0X! — O
MNXavIoPOC Ba 1o TpaRREel auTOuaTa TTPOG Ta PEOA.

o ElodyeTe KEPpUATA PEOW TNG €IOIKNAG UTTOOOXAG OTO TTAVW HEPOG TG CUCKEUNC.
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a va avoigeTe TOV KOUPTTOPA, XPNOIUOTTOINOTE TO ApIBUNTIKO TTANKTPOAGYIO Kal TAV
TTPOCAPTAPEVN KAPTA CUPPWVA HE TOV INXAVIOUO TOU OEQONEVOU HOVTEAOU.

MOAIG CeKAEIDWOEI, AVOIETE TNV TTOPTA KAl APAIPECTE TA XPUATA TTOU EXETE HACEWEL.
MeTa TN XpNon, KAEIOTE TNV TTOPTA KAl EAEYETE OTI £XEI A0PAAioEl CWOTA.

Katd n dIGpKEIa TOU TTaIXVIOIOU, N CUOKEUN UTTOPEI VA EKTTEUTTEI NXNTIKA KAl QWTEIVA
EQE.

Odnyviec avriIKaTtaoTaonC NIMATAPIAC:

MapakaAoUpEe TOTTOBETAOTE CWOTA TIGC UTTATAPIES, TTPOTEXOVTAC TNV TTOAIKOTNTA +/-.

Oa TTPETTEN VA XPNOIUOTTOIEITAI JOVO évag TUTTOG UTTATAPIAG.

AVTIKOBIOTATE TTAVTA OAOKANPO TO OET UTTATAPIWV.

O1 eCaviAnuéveg ptTatapieg TEETTEl va agaipouvTal atrd Tn OUCKEUR KAl va pnv
TTETWVTAI TTOTE OTN QWTIA.

Mnv TTPOCTTABNCETE TTOTE VA POPTIOETE KAVOVIKEG UTTATAPIEG.

QUAAGETE TIG AXPNOIYOTIOINTEG UTTOTAPIEG OTN CUOKEUOOIA TOUG PAKPIA aTTO PETAAAIKA
QAVTIKEIYEVA.

Mnv agrvete Ta TTAIdIA XWPIG ETTIBAEWN.

Ka@apioyuoc Kal cuvrRpnon

[Mpiv a1Td TOV KABAPIoUO, APAIPECTE TIG PTTATAPIEG ATTO T CUCKEUN.
2KOUTTIOTE TO TTEPIBANMA PE Eva JaAaKO, OTEYVO 1 EAA@PUGS UYPO TTAVI.

Mnv BuBileTe TOV KOUPTTOPA O€ VEPO I NV TOV TTAEVETE UE TPEXOUMEVO VEPOD.
Mnv XpNOIUOTTOIEITE ETTIBETIKA ATTOPPUTTAVTIKA, BIGAUTEG ] aIXHNEG epyaAcia.

EAEyxeETE TOKTIKA TNV KABAPIOTNTA TG UTTOOOXAC XAPTOVOUIOUATWY Kal TNG UTTODOXNG
KEPMATWV.

Mnv €1I0AyETE QVTIKEIPEVA OTOV PNXAVIOUO QUTOPATNG CUAAOYAG TPATTECOYPANUATIWV.
EdQv 0 unxavioudg PTTAOKAPIOTEN, uNV ETTIXEIPHOETE VA TO AQPAIPECETE PE Bia.

MapakoAouBAOoTE TNV KATACTAOT TWV PTTATAPIWY KAl AVTIKATOOTACTE TIG €AV MEIWBEI N
atrdédoarn TG OUOKEUNG.

Edv 0 koupttapdag dev TTPOKEITAI VA XPNOIMOTIOINBE yia JEY&AAO XPOVIKO dIGoTNUQ,
AQAIPEDTE TIG UTTATAPIEG.

ATTOONKEUOTE TN CUOKEUN O€ ENPO PEPOG, HaKPIA aTTd uypaacia Kal TTNYES UWnANg
Bepuokpaaciag.

ZUMBOUA£C KOl KAVOVEC ao@aAgiac

Mpiv a11é TNV TTPWTN XPHOoN, OIABACTE TTIPOCEKTIKA TO EYXEIPIOIO OONYIWV.
To Tpoidv TTpoopileTal yia TTaIidId dvw Twv 3 eTWV (3+).

O koupTrapdg dev TTPETTEl va dlaTiBeTal o€ TTaIdIA KATW TwV 3 £ETWV AOYW TOU KIVOUVOU
KATATTOONG MIKPWVY KOUMATIWY Kal TTVIYHOU.
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Ta TTadI& TTPETTEI VA XPNOIKMOTTIOIOUV T CUCKEUN UTTO TNV ETTIBAEWN €vnAikou.

To TTpoIdV gival EKTTAIOEUTIKO TTaIXVIdI KaI TTPETTEI VO XPNOIKOTIOIEITAl HOVO VIO TOV
OKOTTO YIO TOV OTT0iO TTPOOopPICETal.

O koupTrapdg dev ival eTTayyeEAPATIKO XPNHATOKIBWTIO A TPATTECIKI) CUOKEUTN).
Aev TTPETTEI va OTTOONKEUETE €KEN avTIKEipeVa 181aiTEPNS agiag | peydAa xpnuaTiké TTo0d.

Mpiv a1Td KABE Xpron, EAEYETE TNV KATAOTAON TOU TTEPIBANMATOC KAl TWV EEAPTANATWY
TNG OUOKEUNG.

Mnv XPNOIKOTTOIEITE TOV KOUUTTOPA €AV €XEI EPPAVEIG CNMIEG.
Mnv el0ayeTe Ta OAXTUAG 0OG OTNV UTTODOXI AUTOPATNG CUAAOYNG XOPTOVOUICHATWV.

Mnv €i0AyeTe QiXuNEA AVTIKEIPEVA, OUVOETNPEG, BIDES ] GAAQ OTOIXEIO TTOU YTTOPEI va
TTPOKAAECOUV CNUIG OTOV PUNXAVIOWO OTA AVOiYUOTA TNG OUOKEUNG.

Mnv Badete 1 ByddleTe T XapTOVOUiopaTa Ye TN Bia Katd Tnv autouaTtn cuAAoyr).

Mnv TOTTOBETEITE TTOAAG XapTOVOUiIoHOTa TAUTOXPOVA.

Mnv ToTT0BETEITE BPEYUEVA, OKIOUEVA 1] TTOAU TOOAOKWHEVO XOPTOVOUIOHATA.

Movo képuata KaTGAANAou peyEBOUG Ba TTPETTEI va EI0AYOVTAI OTNV UTTOOOXI KEPHATWV.

Mnv yepiCeTe UTTEPBOAIKA TOV KOUPTTAPA, KOBWG AUTO UTTOPET va TTPOKAAETEI
MTTAOKAPIOUQ TOU PnXaviouou.

Mnv avoiyeTe TNV TTOPTA XPNOIMOTIOIWVTAG UTTEPPOAIKA dUvaun r aixpned epyaAcia.
Mnv XTUTTATE, TTETATE I PIXVETE KATW TN CUOKEUN.

Mnv KGBeoTe | OTEKEOTE TTAVW OTO TTEPIPBANKA TOU KOUMTTAPA.

Mnv aTTOOUVOPPOAOYEITE, AVAKATAOKEUALETE 1] TPOTTOTTOIEITE TO TTPOIOV JOVOI 0OG.

Agv eMTPETTETAI N TTOPEUPACT OTOV UNXAVIOUO QUTONOTNG GUAAOYIG
TPOTTECOYPAMMATIWY ] OTO NAEKTPOVIKO OUCTNMA.

Edv 0 pnxaviouog NTTAOKapPIOTEN, DIOKOWTE TN XPAON KAl KNV ETTIXEIPAOETE Va
aQaIPECETE TO UTTAOKApPIoHA PE Bia.

O koupuTrapdc TTPETTEl va TOTTOBETEITAI O€ OTABEPN, ETTITTEDN KAl OTEYVI] ETTIQAVEIQ.

Mnv XpNOIKOTTOIEITE TN OUOKEUN KOVTA O€ VEPO, VEPOXUTEG, UTTAVIEPEG 1] AAAEG TTNYEG
uypaaiag.

Mnv BuBileTe TO TTPOIOV O€ VEPO I NV TO TTAEVETE E TPEXOUUEVO VEPO.
Mnv xeIpifeoTe TN CUOKEUN PE BPeEYUEVA XEpIQ.

To TTpOIGV TTPETTEI VA TTPOCTATEUETAI ATTO TN BPOXN, TNV Uypacia Kal TO AUECO NAIOKO
PWG.
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Mnv atroBnKEUETE TOV KOUPTIAPA KOVTA O€ KAAOPIPEP, YUPVH QAOYQ 1] AANEG TTNYEG
uWnARg Bepuokpaaciag.

XpnoigotroinoTe 3 ytratapieg AA yia Tpo@odoaia, OTTwG UTTODEIKVUETAI OTN Brikn Twv
MTTATOPIWV.

H eykatdoTaon Kal N avTiKataoTaon TNG MTTaTapiag TTPETTEI VA EKTEAEITAI JOVO aTTd
eviAika.

O1 ytraTapieg TTPETTEI VA TOTTOBETOUVTAI CUPPWVA WE TIG EVOEIEEIC TTOANIKOTNTAC (+) Kal (-).

Mnv avapelyvUETE KAIVOUPYIEG KAl HETAXEIPIOPEVEG NTTATAPIEG ) MTTATAPIES
OlAPOPETIKWY TUTTWV.

Mnv €TTIXEIPAOETE VA ETTAVOAQPOPTIOETE PITTATAPIEG MIOG XPHONG.

MnVv BPOaXUKUKAWVETE TIG ETTAQPES TNG PTTATAPIAG, YNV TIG ATTOOUVAPUOAOYEITE KAl uNV TIG
TTETATE OTN QWTIA.

O1 ytTaTapieg Kal 0l CUCCWPEUTEG TTPETTEI VO QUAGCCOVTAI HOKPIA aTTd PIKPG TTaIdIA.
2€ TTEPITITWON KATATIOONG UTTaTapiag, nTAOTE auEOWCG 1aTPIKA BorBela.

O1 XpNOILOTIOINKEVEG UTTATAPIES TTPETTEI VA A@AIPOUVTAI APNECWS ATTO TN OUOKEUN.
Edav n ymrarapia mapouaidoel diappor, dIOKOWTE TN XPHoN TOU TTPOIOVTOG.

Edv o koupttapdag dev TTPOKEITAI VA XPNOILOTIOINBE yia JEYAAO XPOVIKO dIdoTnua,
AQAIPECTE TIG UTTATAPIEG.

To KGAupPa TNG BAKNG TNG PTTATAPIAG TTPETTEI TTAVTA VA €ival OWOTA KAEIOTO KAl
ao@aAIouEévVO.

Mpiv a1Td TOV KABAPIOHO, APAIPECTE TIC UTTATAPIEC ATTO Tr) CUCKEUN.

[Ma Tov KABaPIoPO, XPNOIKOTIOINOTE £va HAAOKO, OTEYVO ] EAAQPWGS UYPO TTAVI.
Mnv XpNOIUOTTOIEITE ETTIOETIKA ATTOPPUTTAVTIKA, SIAAUTES 1) aIXuNPd EpyaAEia.
Mnv a@AveTe va €I0€ABEI vePD 1] GAAa uypd OTOV KOUUTTAPA.

Mnv ammoOnkeUeTe TPOQIPA, UYPA ) ETTIKIVOUVEG OUCIEC 0TI CUOKEUN.

Mnv a@rveTe Ta TTAIdIA va TTAI(OUV JE AAOUNIVOXAPTA, CAKOUAEG i GAAa UAIKG
ouokeuaaiog Adyw KivoUvou ao@uiiag.

Mnv a@rveTe JIKPA ageaoudp o€ KOVTIVH aTTooTaon atrd TTaIdId KATW TWV 3 ETWV.
To TTpoIdV TTPETTEl VO QUAGCOETAI O€ {NPO Kal KaBapsd PEPOG.

Edav mapatnpnBouv acuvhBioTol 86pufol, uttepBEpPavaon 1 BUCAEITOUPYIES, DIAKOWTE
apE€owg TN Xpnon.

Mnv XPNOIKOTTOIEITE TO PNXAVNHA €AV O UNXAVIOUOS GUANOYNG XOPTOVOUIOUATWY, TO
TTANKTPOAGYIO ] N TTOPTA £XOUV UTTOOTEI CnMIAL.
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Odnviec ac@aAgiac yia NITATAPRIEC/EMAVA@OPTI(OPUEVEC UTTATAPIEC

KpaTtnoTe TIG ITTATAPIEG/ETTAVAPOPTICOMEVEG UTTATAPIEG JAKPIA ATTO TTAIIA. 2€
TTEPITITWON KATATTOONG, ¢NTNOTE APECWC 1aTPIKN BorBcial

O1 ytratapieg piag xpriong ogv Tpétrel va emmavagoptidovral. Ol
MTTATOPIEG/ETTAVAPOPTICOUEVES UTTATAPIEG OEV TTPETTEI VA BPAXUKUKAWVOVTAI fi/Kal va
avoiyovTal. AUTO UTTOPEi va TTPOKAAETEl UTTEPBEPUAvVOT, TTUPKAYIA 1 €KPNEN.

Mnv TTETATE TTOTE PTTATAPIEG/ETTAVAPOPTICOUEVES UTTATAPIEC OE WTIA A VEPO.

O1 ytratapieg/eTrava@opTI{OPEVES NTTaTaPIEG OEV TTPETTEI TTOTE VA UTTORBAAAOVTAI O€
MNXQVIKR KaTatrévnon.

Kivduvog dlappor ¢ 0¢€0¢ aTTd UTTATAPIEG/OUCCWPEUTEG.

ATTOQUYETE OKPAIEG OUVONKECS KAl BEPUOKPATIES TTOU EVOEXETAI VA ETTNPEATOUV TIG
MTTATOPIEG/OUCOWPEUTEG, TT.X. KOAOPIPEP/AUECO NAIOKO PWG.

2€ TTEPITITWON BIAPPONG ATTO UTTATAPIEC/ETTAVAPOPTICOUEVES UTTATAPIES, ATTOQPUYETE TNV
ETTA@N UE TO O€pUA, TO PATIO KOl TOUG BAEVVOYOVOUC! ZETTAUVETE AUECWC TIC TTANYEIOES
TTEPIOXEC ME KaBapsd vePO Kal {NTACOTE 1aTPIKN BorBcial

O1 ytraTapieg/eTTava@opTICOPEVEG ITTATAPIES TTOU £XOUV DIAPPON ] £XOUV UTTOOTEI {NUIA
MTTOPOUV VA TTPOKOAECOUV XNMIKA EYKAUPATA O€ TTEPITITWON ETTAPNG ME TO EPUQL.
EmTopévwg, va @opdTe KATAAANAG TTPOCTATEUTIKA YAVTIQ.

To TTpoidv dIaBETElI EVOWNATWHEVN UTTATAPIA TTOU OEV UTTOPEI va avTIKATAoTaBE aTrd

TOV XPNoTn.

2UuBoAda mpogidomoinon¢ Kal MANPoWopIwvV

AIABAZTE TIZ OAHIEZ XPHZHZ

Mpiv xpnoiyotroinoeTe TN S1aKOGOUNON YO TTPWTN Qopd, dIaBACTE TO yXEIPIBIO 0BNYIWY, TIG
odnyieg cuvappoAdynong Kal Toug Kavoveg ao@aAcgiag.

NPOZTATEYZTE AMNO THN YIPAZIA

To TTpoidV TTPETTEI va aTTOBNKEUETAI KAl VO XPNOIUOTTOIEITAI 0€ ENPO HEPOG, TTPOCTATEUUEVO
atrd Bpoxn, vepod Kal UTTEPBOAIKA uypaaia.

2YMBOYAEZ KAI MAHPO®OPIEZ A TH AIAXEIPIZH XPHZIMOMOIHMENQN
2YZKEYAZION

ar H ouokeuaaoia gival kataokeuaouévn atmo @IAIKG TTpog To TTEPIBAAAOV UAIKA TTOU PTTopoUV va
ﬁ atroppPIPOoUV O0TO TOTTIKG 0OG KEVTPO AVOKUKAWGONG.

Ta xpnoigotroinuéva UAIKG ouokeuaaiag Ba TTpétrel va TTapadidovtal o€ KaBoPIoPEVO XWPO
0140eong atmmoBANTWY TTOU OpideTal aTTd TIG TOTTIKEG APXES. Ma TTANPOPOpPIEG OXETIKA HE TIG
ETMAOYEG AVOKUKAWONG XPNOIUOTTIOINKEVWY TTPOIOVTWY, ETTIKOIVWVACTE PE TO TOTTIKO OOG
Onuo n 1o ypa@eio TNG TTOANG OOG.

ANOPPIYH XPHZIMOMOIHMENOY HAEKTPIKOY KAI HAEKTPONIKOY EZOMNAIZMOY

Ma mepIBAAAOVTIKOUG AOYouUg, TA XPNOIHOTTOINUEVA NAEKTPIKA KAl NAEKTPOVIKA TTPOIOVTA eV
TIPETTEI VO ATTOPPITITOVTAI JE TO aUVNBIoUEVA OIKIOKA aTToppipuaTa, aAAd Ba TTpéTTel va
atroppiTrTovTal HE ToV KATAAANAO TpOTT0. NMANPOPOPIEG OXETIKA UE TO ONnuEia UAAOYAG Kail TO

L WPAPIO AEITOUPYIOG TOUC PTTOPEITE Va AGBETE ATTO TIC APUOBIES APXEG.
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Aev gival kKatdAAnAo yia TTaidid kKadtw Twv 3 eTwv. Mepiéxel HIKPA PEPn TTOU WTTOPED va
atmmokKoAAnNBouv  kal  va  KatammoBoulv, TPOKAAWVTOG TIVIYMO 1 Tpaupatiopyd. Na
XPNOIYOTToIEITAl HOVO UTTO TNV €TTIRAEWN evnAikou.

To rpoidv TTANPOI TIG aTtaITAoEeIg Tou TTpoTuTTou EN 71.

AUTO TO TTPOIOV CUPHUOPPWVETAI JE TIG ATTAITHCEIG TWV IGXUOUCWY EUPWTTAIKWY KAl €BVIKWV
odnyiwv. To TTpoidV TTANPOI TIG EUPWTTATKES KAl €BVIKES ATTAITATEIS VIO TNV AO@AAEIa
OUCKEUWV Kal TTPOTOVTWV.

NI

AUTO TO TTPOIOV CUPHOPPWVETAI E TIG ATTAITHOEIG TWV OXETIKWY EUPWTTAIKWY KAl €BVIKWV
odnyiwv RoHS.

ENIBAEYH ENHAIKON

Ta Taudid nAikiag 3 €Twv Kal avw Ba TTPETTEI va XPNOIKOTIOIOUV TOV KOUUTTOPA UTTO TNV
KAaTAAANAN etTiBAewn evnAikou. BeBaiwBeite OTI N cUOKEUN XPNOIMOTIOIEITAI CWOTA, €IOIKA
KATA TNV €lo0aywyn KEPUATWY, TN AEITOUPYia TOU PNXaVIOUOU XOPTOVOUICHATWY Kal TV
avTIKATAOTAON TNG MTTATAPIAG, YIA VA JEIWOETE TOV KivOUVO TTVIYUOU, TOIUTTAMATOS A NMIAG
OTO TTPOIOV.

H akaTdAAnAn a1réppIiwn PITATOPIWV/OCUTOWPEUTWY OTTOTEAEI ATTEIAN VIO TO
mwePIBAAAov!

O1 uTTaTOPIEG/OUCCWPEUTEG DEV TTPETTEI VA ATTOPPITITOVTAI JE TA OIKIAKA OTTOPPIMMaTA.
Evoéxetal va mrepiéxouv emRAARN Bapéa HETAAAG Kal Ba TTPETTEN va avTIMETWTTIOVTAI WG
€I0IKA atroBAnTa. Ta xnUIkK& cUpBoAa yia Ta Bapéa péTaAAa eival: Cd = kaduio, Hg =
udpdapyupog, Pb = péAupdog.

ZUVETTWG, Ol XPNOIKOTIOINUEVEG UTTATAPIEG/OUCOWPEUTES Ba TTPETTEI va ETAPEPOVTAI OE
onueia cUAOYNAG ETTIKIVOUVWYV aTTORAATWY TWV drdwy.

H evowpaTtwpévn prratapia dev TTPETTEI va aTToouvapuoAoyeital yia amméppiyn. To Tpoidv
TTPETTEI VO TTAPAdidETaI 0€ GNUEIO GUANOYNG XPNOIKMOTTOINUEVWY NAEKTPOVIKWY CUCKEUWV.

Alatnpoupe 10 dIKAIWPA VA KAVOUUE AAAAYEG OTO KEIMEVO, TO OXEDIAONO Kal Ta OEQOMEVA TTPOIOVTOG

XWpPIG TTpoEIdOTTOINON.
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RO

Stimate Domnule sau Stimate Doamna, va multumim pentru
achizitionarea produsului nostru!

Inainte de a utiliza produsul, va rugadm sa cititi cu atentie
cu instructiunile de mai jos pentru utilizarea corecta a produsului.

Va rugam sa pastrati acest manual pentru referinte viitoare si
respectarea recomandarilor sale, deoarece nerespectarea acesteia
poate reprezenta o amenintare la adresa vietii sau sanatatii.

Introducere in manualul de utilizare

Acest manual de utilizare a fost pregatit pentru a va ajuta sa va familiarizati cu utilizarea
corecta si sigura a dispozitivului. Contine instructiuni importante privind operarea, intretinerea
si regulile de siguranta, care, daca sunt respectate, vor asigura buna functionare a
dispozitivului si vor prelungi durata de viata a acestuia.

inainte de prima utilizare, va rugadm sa cititi cu atentie instructiunile. Informatiile continute aici
va vor ajuta, de asemenea, sa depozitati corect dispozitivul, mai ales daca acesta nu va fi
utilizat pentru o perioada lunga de timp.

Respectarea recomandarilor de mai jos va va permite sa va bucurati de o utilizare sigura si
fara probleme a produsului.

ATENTIE!
Utilizarea dispozitivului intr-un mod neconform cu informatiile continute in manual poate duce la
riscul de vatamare corporala.

Aplicarea si descrierea dispozitivului

Caseta electronica de bani ATM este un dispozitiv conceput pentru a depozita monede si
bancnote si pentru a-i invata pe copii despre economisirea prin joaca. Designul sau seamana
cu un bancomat in miniatura, permitand copiilor sa invete elementele de baza ale
economisirii banilor, planificarii cheltuielilor si utilizarii dispozitivelor bancare electronice.

o Tnvétarea economisirii: Sprijina invatarea gestionarii banilor intr-un mod atractiv pentru
Ccopii.

e Dezvoltare motorie: Copiii exerseaza coordonarea motorie punand monede in locul
desemnat.

o Distractie si educatie: Combina elemente de distractie cu educatie financiara.

e Decorare: Este un element decorativ interesant pentru camera copiilor.
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Produs nepotrivit pentru copiii sub 3 ani.
'é) Contine piese mici care se pot desprinde si pot fi inghitite, provocand sufocare
Q sau ranire.
A se utiliza numai sub supravegherea unui adult.

Din motive de siguranta si certificare CE, acest produs nu trebuie reconstruit sau modificat in
niciun fel. Utilizarea produsului in alte scopuri decat cele descrise poate duce la deteriorarea
acestuia. Utilizarea necorespunzatoare poate duce, de asemenea, la pericole precum
scurtcircuite, incendii, electrocutari etc.

AVERTIZARE!
e Pericol de utilizare necorespunzatoare!
o Utilizarea dispozitivului intr-un mod diferit de cel prevazut si/sau utilizarea dispozitivului
in orice alt mod poate implica diverse riscuri.
e Dispozitivul trebuie utilizat numai in scopul pentru care a fost conceput.
e Varugam sa urmati procedurile descrise in acest manual de instructiuni.
e Anu se lasa la indemana copiilor.

SFAT
o Dispozitivul trebuie verificat pentru a verifica daca este complet livrat si daca prezinta
orice deteriorari vizibile.
e In cazul unei livrari incomplete sau al unor daune cauzate de ambalajul sau transportul
defectuos, va rugam sa contactati linia telefonica de asistenta.

Datele tehnice ale dispozitivului

Simbol 18319
EAN 5907451383889
Material plastic
Alimentare electrica 3 baterii AA
Dimensiuni 19cm x 13cm x 11cm
Pornire/Utilizare

e Deschideti compartimentul bateriilor si introduceti 3 baterii AA, respectand marcajele
de polaritate (+/-).
o Inchideti capacul compartimentului bateriei si asigurati-va ca este fixat corect.

o Asezati pusculita pe o suprafata stabila si uscata.

e Pentru a introduce o bancnota, asezati-o in fanta frontala — mecanismul o va trage
automat inauntru.

¢ Introduceti monedele prin fanta speciala din partea superioara a dispozitivului.
e Pentru a deschide pusculita, folositi tastatura numerica si cardul atasat, conform

mecanismului modelului dat.
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Dupa ce ati deblocat-o, deschideti usa si scoateti banii colectati.
Dupa utilizare, inchideti usa si verificati daca este fixata corespunzator.

In timpul jocului, dispozitivul poate emite efecte sonore si luminoase.

Instructiuni de inlocuire a bateriei:

Va rugam sa introduceti bateriile corect, acordand atentie polaritatii +/-.
Trebuie utilizat un singur tip de baterie.

Inlocuiti Intotdeauna intregul set de baterii.

Bateriile uzate trebuie scoase din dispozitiv si niciodata aruncate in foc.

Nu Tncercati niciodata sa incarcati baterii obisnuite.

Depozitati bateriile neutilizate in ambalajul lor, departe de obiecte metalice.
Nu lasati copiii nesupravegheati.

Curatare si intretinere

inainte de curatare, scoateti bateriile din dispozitiv.

Stergeti carcasa cu o laveta moale, uscata sau usor umeda.

Nu scufundati pusculita in apa si nu o spalati sub jet de apa.

Nu folositi detergenti agresivi, solventi sau unelte ascutite.

Verificati periodic curatenia fantei pentru bancnote si a fantei pentru monede.
Nu introduceti niciun obiect in mecanismul automat de colectare a bancnotelor.
Daca mecanismul se blocheaza, nu incercati sa indepartati blocajul prin forta.

Monitorizati starea bateriilor si inlocuiti-le daca performanta dispozitivului devine
afectata.

Daca caseta de bani nu va fi utilizata pentru o perioada lunga de timp, scoateti
bateriile.

Depozitati dispozitivul intr-un loc uscat, ferit de umiditate si surse de temperatura
ridicata.

Sfaturi si requli de siguranta

Inainte de prima utilizare, va rugam sa cititi cu atentie manualul de instructiuni.
Produsul este destinat copiilor cu varsta peste 3 ani (3+).

Pusculita nu trebuie pusa la dispozitia copiilor sub 3 ani din cauza riscului de inghitire a
pieselor mici si de sufocare.

Copiii trebuie sa utilizeze dispozitivul sub supravegherea unui adult.

Produsul este o jucarie educativa si trebuie utilizat numai in scopul pentru care a fost
conceput.
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Pusculita nu este un seif profesional sau un dispozitiv bancar.

Nu ar trebui sa depozitati acolo obiecte deosebit de valoroase sau sume mari de bani.
Inainte de fiecare utilizare, verificati starea carcasei si a componentelor dispozitivului.
Nu folositi pusculita daca este vizibil deteriorata.

Nu introduceti degetele in fanta automata de colectare a bancnotelor.

Nu introduceti in orificiile dispozitivului obiecte ascutite, agrafe, suruburi sau alte
elemente care pot deteriora mecanismul.

Nu fortati introducerea sau scoaterea bancnotelor in timpul colectarii automate.
Nu introduceti mai multe bancnote in acelasi timp.
Nu introduceti bancnote ude, rupte sau foarte mototolite.

in fanta pentru monede trebuie introduse doar monede de dimensiunea
corespunzatoare.

Nu umpleti prea mult pusculita, deoarece acest lucru poate provoca blocarea
mecanismului.

Nu deschideti usa folosind forta excesiva sau unelte ascutite.
Nu loviti, nu aruncati si nu scapati dispozitivul.

Nu stati si nu stati in picioare pe carcasa pusculitei.

Nu dezasamblati, reconstruiti sau modificati produsul singur.

Nu este permisa interventia asupra mecanismului automat de colectare a bancnotelor
sau asupra sistemului electronic.

Daca mecanismul se blocheaza, intrerupeti utilizarea si nu incercati sa indepartati
blocajul prin forta.

Pusculita trebuie asezata pe o suprafata stabila, dreapta si uscata.

Nu utilizati dispozitivul in apropierea apei, chiuvetelor, cazilor de baie sau a altor surse
de umiditate.

Nu scufundati produsul in apa si nu il spalati sub jet de apa.
Nu operati dispozitivul cu mainile ude.
Produsul trebuie protejat de ploaie, umiditate si lumina directa a soarelui.

Nu depozitati cutia de bani in apropierea caloriferelor, a flacarilor deschise sau a altor
surse de temperatura ridicata.

Folositi 3 baterii AA pentru alimentare, asa cum este indicat in compartimentul
bateriilor.

Instalarea si inlocuirea bateriei trebuie efectuate numai de catre un adult.
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o Bateriile trebuie introduse respectand marcajele de polaritate (+) si (-).

e Nu amestecati baterii noi cu baterii uzate sau baterii de tipuri diferite.

¢ Nu incercati sa reincarcati baterii de unica folosinta.

¢ Nu scurtcircuitati contactele bateriei, nu le dezasamblati si nu le aruncati in foc.
o Bateriile si acumulatorii trebuie tinute departe de copiii mici.

e Daca o baterie este inghitita, solicitati imediat asistenta medicala.

o Bateriile uzate trebuie scoase imediat din dispozitiv.

e Daca bateria prezinta scurgeri, intrerupeti utilizarea produsului.

e Daca caseta de bani nu va fi utilizata pentru o perioada lungéa de timp, scoateti
bateriile.

e Capacul compartimentului bateriei trebuie sa fie intotdeauna inchis si fixat
corespunzator.

o Inainte de curatare, scoateti bateriile din dispozitiv.

e Pentru curatare, folositi o lavetd moale, uscata sau usor umeda.

¢ Nu folositi detergenti agresivi, solventi sau unelte ascutite.

¢ Nu permiteti patrunderea apei sau a altor lichide in pusculita.

¢ Nu depozitati alimente, lichide sau substante periculoase in aparat.

e Nu permiteti copiilor sa se joace cu folii, pungi sau alte materiale de ambalare din
cauza riscului de sufocare.

¢ Nu lasati accesoriile mici la indemana copiilor sub 3 ani.
e Produsul trebuie depozitat intr-un loc uscat si curat.

o Daca apar zgomote neobisnuite, supraincalzire sau defectiuni, intrerupeti imediat
utilizarea.

¢ Nu utilizati aparatul daca mecanismul de colectare a bancnotelor, tastatura sau usa
sunt deteriorate.

Instructiuni de siquranta pentru baterii/baterii reincarcabile

e Anu se lasa la indemana copiilor. In caz de inghitire, solicitati imediat asistent&
medicala!

e Bateriile de unica folosinta nu trebuie reincarcate. Bateriile/bateriile reincarcabile nu
trebuie scurtcircuitate si/sau deschise. Acest lucru poate duce la supraincalzire,
incendiu sau explozie.

¢ Nu aruncati niciodata bateriile/bateriile reincarcabile in foc sau apa.

e Bateriile/acumulatoarele nu trebuie supuse niciodata solicitarilor mecanice.

¢ Risc de scurgere de acid din baterii/acumulatoare.
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o Evitati conditiile si temperaturile extreme care pot afecta bateriile/acumulatorii, de
exemplu, caloriferele/lumina directa a soarelui.

e In cazul in care bateriile/acumulatoarele prezinta scurgeri, evitati contactul cu pielea,
ochii si mucoasele! Clatiti imediat zonele afectate cu apa curata si solicitati asistenta
medicala!

o Bateriile/bateriile reincarcabile care curg sau sunt deteriorate pot provoca arsuri
chimice la contactul cu pielea. Prin urmare, purtati manusi de protectie adecvate.

e Produsul are o baterie incorporata care nu poate fi inlocuita de catre utilizator.

Simboluri de avertizare si informare

CITITI INSTRUCTIUNILE DE UTILIZARE

inainte de a utiliza decoratiunea pentru prima data, va rugam sa cititi manualul de
instructiuni, instructiunile de asamblare si regulile de siguranta.

A SE PROTEJA DE UMIDITATE

Produsul trebuie depozitat si utilizat intr-un loc uscat, ferit de ploaie, apa si umiditate
excesiva.

SFATURI SI INFORMATII PRIVIND GESTIONAREA AMBALAJELELOR FOLOSITE

Ambalajul este fabricat din materiale ecologice care pot fi eliminate la centrul local de
reciclare.

Materialele de ambalare folosite trebuie livrate la un punct de colectare a deseurilor
desemnat de autoritatile locale. Pentru informatii despre optiunile de reciclare a produselor
uzate, va rugam sa contactati primaria sau primaria locala.

ELIMINAREA ECHIPAMENTELOR ELECTRICE SI ELECTRONICE UZATE

Din motive legate de mediu, produsele electrice si electronice uzate nu trebuie eliminate la
gunoiul menajer obisnuit, ci trebuie eliminate Th mod corespunzator. Informatii despre
punctele de colectare si programul lor de functionare pot fi obtinute de la autoritatile
competente.

Nu este potrivit pentru copiii sub 3 ani. Contine piese mici care se pot desprinde si pot fi
inghitite, provocénd sufocare sau ranire. A se utiliza numai sub supravegherea unui adult.

Produsul indeplineste cerintele standardului EN 71.

Acest produs respecta cerintele directivelor europene si nationale aplicabile. Produsul
indeplineste cerintele europene si nationale privind siguranta dispozitivelor si produselor.

Acest produs respecta cerintele directivelor RoHS europene si nationale relevante.
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SUPRAVEGHEREA ADULTULUI

Copiii cu varsta de 3 ani si peste trebuie sa utilizeze caseta de bani sub supravegherea unui
adult. Asigurati utilizarea corecta a dispozitivului, in special la introducerea monedelor,
actionarea mecanismului bancnotelor si inlocuirea bateriei, pentru a reduce riscul de
sufocare, prindere sau deteriorare a produsului.

Eliminarea necorespunzatoare a bateriilor/acumulatorilor reprezintd o amenintare
pentru mediu!

Bateriile/acumulatoarele nu trebuie aruncate la gunoiul menajer. Acestea pot contine metale
grele nocive si trebuie tratate ca deseuri speciale. Simbolurile chimice pentru metalele grele
sunt: Cd = cadmiu, Hg = mercur, Pb = plumb.

Prin urmare, bateriile/acumulatoarele uzate trebuie duse la punctele municipale de
colectare a deseurilor periculoase.

Bateria Tncorporata nu trebuie dezasamblata pentru a fi eliminata. Produsul trebuie dus la
un punct de colectare pentru electronice uzate.

Ne rezervam dreptul de a modifica textul, designul si datele despre produs fara notificare prealabila.
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Prezado(a) Senhor(a), agradecemos a compra do nosso produto!

Antes de usar o produto, leia atentamente.
Siga as instru¢des abaixo para o uso correto do produto.

Guarde este manual para futuras consultas.
seguindo suas recomendagdes, porque a falha em segui-las
Pode representar uma ameacga a vida ou a saude.

Introducao ao manual do usuario

Este manual do usuario foi elaborado para ajuda-lo a familiarizar-se com o uso correto e
seguro do dispositivo. Ele contém instru¢ées importantes sobre operagdo, manutencéo e
normas de segurancga que, se seguidas, garantirdo o bom funcionamento do dispositivo e
prolongardo sua vida util.

Antes da primeira utilizagao, leia atentamente as instrucdes. As informagdes aqui contidas
também o ajudardo a armazenar o dispositivo corretamente, principalmente se ele nao for
utilizado por um longo periodo.

Seguindo as recomendagdes abaixo, vocé podera desfrutar do produto sem problemas e
com seguranga.

ATENCAO!
A utilizagao do dispositivo de forma incompativel com as informagdes contidas no manual pode
resultar em risco de lesbes corporais.

Aplicacao e descricao do dispositivo

O Caixa Eletrénico de Dinheiro € um dispositivo projetado para armazenar moedas e notas e
ensinar criangas sobre poupanca de forma ludica. Seu design se assemelha a um caixa
eletrbnico em miniatura, permitindo que as criancas aprendam o basico sobre como
economizar dinheiro, planejar despesas e usar dispositivos bancarios eletronicos.

e Aprender a poupar: Incentiva as criangas a aprenderem a gerir o dinheiro de uma
forma atrativa.

e Desenvolvimento motor: As criangas praticam a coordenacdo motora colocando
moedas no local designado.

e Diversédo e Educagido: Combina elementos de diversdo com educacéo financeira.

e Decoragdo: E um elemento decorativo interessante para um quarto infantil.

Produto ndo adequado para criangas menores de 3 anos de idade.

'é) Contém pecas pequenas que podem se desprender e ser engolidas, causando
asfixia ou ferimentos.

Utilizar somente sob supervisao de um adulto.

80




Por motivos de seguranca e para obter a certificacdo CE, este produto ndo deve ser
reconstruido ou modificado de forma alguma. A utilizagdo do produto para fins diferentes dos
descritos pode resultar em danos ao mesmo. O uso indevido também pode causar riscos
como curto-circuito, incéndio, choque elétrico, etc.

AVISO!
e Perigo de uso indevido!
e Utilizar o dispositivo de forma diferente daquela para a qual foi concebido e/ou utiliza-
lo de qualquer outra maneira pode acarretar diversos riscos.
e O dispositivo deve ser usado apenas para a finalidade a que se destina.
e Siga os procedimentos descritos neste manual de instrucdes.
e Mantenha o produto fora do alcance de criangas.

DICA
e O dispositivo deve ser verificado para garantir que a entrega esteja completa e que
nao apresente danos visiveis.
e Em caso de entrega incompleta ou danos devido a embalagem ou transporte
defeituosos, entre em contato com a linha direta de atendimento.

Dados técnicos do dispositivo

Simbolo 18319
EAN 5907451383889
Material plastico
Fonte de energia 3 pilhas AA
Dimensdes 19 cmx 13 cmx 11 cm
Inicializacao/Uso

e Abra o compartimento das pilhas e insira 3 pilhas AA, observando as marcagdes de
polaridade (+/-).

e Feche a tampa do compartimento da bateria e certifique-se de que esteja bem
encaixada.

e Coloque o cofrinho em uma superficie estavel e seca.

e Para depositar uma nota, coloque-a contra a ranhura frontal — 0 mecanismo a puxara
automaticamente.

e Insira as moedas através da abertura especial na parte superior do dispositivo.

e Para abrir o cofrinho, utilize o teclado numérico e o cartdo anexado, de acordo com o
mecanismo do modelo fornecido.

¢ Uma vez destrancada, abra a porta e retire o dinheiro recolhido.
e Apds o uso, feche a porta e verifique se esta devidamente trancada.

e Durante o uso, o dispositivo pode emitir efeitos sonoros e luminosos.
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Instrucoes para substituicao da bateria:

Insira as pilhas corretamente, prestando atengéo a polaridade (+/-).

Deve-se utilizar apenas um tipo de bateria.

Substitua sempre o conjunto completo de pilhas.

As baterias descarregadas devem ser removidas do aparelho e nunca jogadas no
fogo.

Nunca tente carregar pilhas comuns.

Guarde as pilhas n&o utilizadas em suas embalagens originais, longe de objetos
metalicos.

N&o deixe criangas sem supervisao.

Limpeza e manutencao

Antes de limpar, remova as pilhas do aparelho.

Limpe a carcaga com um pano macio, seco ou levemente umido.
Nao mergulhe o cofrinho em adgua nem o lave em agua corrente.

Nao utilize detergentes agressivos, solventes ou ferramentas afiadas.

Verifique regularmente a limpeza do compartimento de notas e do compartimento de
moedas.

N&o insira nenhum objeto no mecanismo automatico de coleta de notas.
Caso o mecanismo fique bloqueado, nao tente remover o bloqueio a forga.

Monitore o estado das baterias e substitua-as caso o desempenho do dispositivo fique
comprometido.

Se o cofrinho nao for usado por um longo periodo, remova as pilhas.

Guarde o dispositivo em local seco, longe da umidade e de fontes de alta temperatura.

Dicas e regras de sequranca

Antes da primeira utilizacao, leia atentamente o manual de instrugdes.
O produto destina-se a criangas com mais de 3 anos de idade (3+).

O cofrinho nao deve ser disponibilizado para criancas menores de 3 anos devido ao
risco de ingestao de pecas pequenas e engasgamento.

As criancas devem usar o dispositivo sob a supervisdo de um adulto.

O produto é um brinquedo educativo e deve ser usado apenas para o fim a que se
destina.

O cofrinho nao € um cofre profissional nem um dispositivo bancario.

N&o se deve guardar objetos de grande valor ou grandes quantias de dinheiro nesse
local.
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Antes de cada utilizacdo, verifique o estado da carcagca e dos componentes do
dispositivo.

Nao utilize o cofrinho se ele estiver visivelmente danificado.
Nao introduza os dedos na ranhura de recolha automatica de notas.

N&o insira objetos pontiagudos, clipes de papel, parafusos ou outros elementos que
possam danificar o mecanismo nas aberturas do dispositivo.

Nao force a entrada ou a saida das notas durante a coleta automatica.
N3ao insira varias notas ao mesmo tempo.
Nao insira notas molhadas, rasgadas ou muito amassadas.

Somente moedas do tamanho apropriado devem ser inseridas na ranhura para
moedas.

Nao encha demais o cofrinho, pois isso pode fazer com que 0 mecanismo trave.
Nao abra a porta usando for¢ca excessiva ou ferramentas afiadas.

Nao bata, jogue ou deixe cair o dispositivo.

Nao se sente nem fique em pé sobre a carcaca do cofrinho.

Nao desmonte, reconstrua ou modifique o produto por conta propria.

E proibido interferir no mecanismo automatico de coleta de cédulas ou no sistema
eletrénico.

Caso o mecanismo fique bloqueado, interrompa o0 uso e nao tente remover o bloqueio
a forga.

O cofrinho deve ser colocado sobre uma superficie estavel, plana e seca.

N&o utilize o aparelho perto de agua, pias, banheiras ou outras fontes de umidade.
Nao mergulhe o produto em agua nem o lave em agua corrente.

N&o utilize o aparelho com as maos molhadas.

O produto deve ser protegido da chuva, da umidade e da luz solar direta.

N&o guarde o cofrinho perto de radiadores, chamas ou outras fontes de alta
temperatura.

Utilize 3 pilhas AA para alimentacao, conforme indicado no compartimento das pilhas.
A instalacdo e a substituicdo da bateria devem ser realizadas apenas por um adulto.
As baterias devem ser inseridas de acordo com as marcagdes de polaridade (+) e (-).
Nao misture pilhas novas com usadas ou pilhas de tipos diferentes.

N&o tente recarregar pilhas descartaveis.
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N&o provoque curto-circuito nos contatos da bateria, ndo a desmonte e ndo a jogue no
fogo.

Pilhas e acumuladores devem ser mantidos fora do alcance de criangas pequenas.
Caso uma bateria seja engolida, procure atendimento médico imediatamente.

As pilhas usadas devem ser removidas do aparelho imediatamente.

Caso a bateria vaze, interrompa o uso do produto.

Se o cofrinho ndo for usado por um longo periodo, remova as pilhas.

A tampa do compartimento da bateria deve estar sempre devidamente fechada e
travada.

Antes de limpar, remova as pilhas do aparelho.

Para limpar, use um pano macio, seco ou levemente umido.

N&o utilize detergentes agressivos, solventes ou ferramentas afiadas.
N&o deixe que agua ou outros liquidos entrem no cofrinho.

Nao armazene alimentos, liquidos ou substancias perigosas no aparelho.

N&o permita que criangas brinquem com embalagens, sacos ou outros materiais de
embalagem devido ao risco de sufocamento.

Nao deixe acessorios pequenos ao alcance de criangas menores de 3 anos de idade.
O produto deve ser armazenado em local seco e limpo.

Caso ocorram ruidos incomuns, superaquecimento ou mau funcionamento, interrompa
0 uso imediatamente.

Nao utilize a maquina se 0 mecanismo de recolha de notas, o teclado ou a porta
estiverem danificados.

Instrucoes de sequranca para pilhas/pilhas recarregaveis

Mantenha as pilhas/pilhas recarregaveis fora do alcance de criangas. Em caso de
ingestao, procure atendimento médico imediatamente!

Pilhas descartaveis ndo devem ser recarregadas. Pilhas/pilhas recarregaveis néo
devem ser curto-circuitadas e/ou abertas. Isso pode resultar em superaquecimento,
incéndio ou exploséo.

Nunca jogue pilhas/pilhas recarregaveis no fogo ou na agua.

Pilhas/baterias recarregaveis nunca devem ser submetidas a estresse mecanico.
Risco de vazamento de acido de baterias/acumuladores.

Evite condi¢des e temperaturas extremas que possam afetar as
baterias/acumuladores, como radiadores/luz solar direta.
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e Em caso de vazamento de pilhas/pilhas recarregaveis, evite o contato com a pele, os
olhos e as mucosas! Lave imediatamente as areas afetadas com agua limpa e procure
atendimento médico!

e Baterias com vazamento ou danificadas, incluindo baterias recarregaveis, podem
causar queimaduras quimicas em contato com a pele. Portanto, use luvas de protecao
adequadas.

e O produto possui uma bateria interna que nao pode ser substituida pelo usuario.

Simbolos de aviso e informacao

LEIA AS INSTRUCOES DE USO

Antes de usar a decoragao pela primeira vez, leia o manual de instrugdes, as instrugdes de
montagem e as regras de seguranca.

PROTEGER DA UMIDADE

O produto deve ser armazenado e utilizado em local seco, protegido da chuva, agua e
umidade excessiva.

DICAS E INFORMACOES SOBRE O GERENCIAMENTO DE EMBALAGENS USADAS

A embalagem ¢é feita de materiais ecologicos que podem ser descartados no centro de
reciclagem local.

As embalagens usadas devem ser entregues em um local de descarte de residuos
designado pelas autoridades locais. Para obter informagdes sobre op¢des de reciclagem de
produtos usados, entre em contato com a prefeitura ou o escritério municipal da sua
cidade.

DESCARTE DE EQUIPAMENTOS ELETRICOS E ELETRONICOS USADOS

Por razbes ambientais, os produtos elétricos e eletrénicos usados nao devem ser
eliminados juntamente com o lixo doméstico comum, mas sim descartados corretamente.
Informacgdes sobre os pontos de recolha e os respetivos horarios de funcionamento podem
ser obtidas junto das autoridades competentes.

Nao recomendado para criangas menores de 3 anos. Contém pecas pequenas que podem
se desprender e ser engolidas, causando asfixia ou ferimentos. Use somente sob
supervisdo de um adulto.

O produto atende aos requisitos da norma EN 71.

N
/M

Este produto esta em conformidade com os requisitos das diretivas europeias e nacionais
aplicaveis. O produto atende aos requisitos europeus e nacionais de seguranga para
dispositivos e produtos.

®

Este produto esta em conformidade com os requisitos das diretivas RoHS europeias e
nacionais relevantes.
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SUPERVISAO DE ADULTOS

Criangas com 3 anos ou mais devem usar o cofrinho sob a supervisdo de um adulto
responsavel. Certifique-se de usar o dispositivo corretamente, principalmente ao inserir
moedas, operar 0 mecanismo de notas e substituir a bateria, para reduzir o risco de asfixia,
beliscdes ou danos ao produto.

O descarte inadequado de baterias/acumuladores representa uma ameaca ao meio
ambiente!

Pilhas e baterias ndo devem ser descartadas com o lixo doméstico. Elas podem conter
metais pesados nocivos e devem ser tratadas como residuos especiais. Os simbolos
quimicos dos metais pesados sado: Cd = cadmio, Hg = mercurio, Pb = chumbo.

Portanto, as baterias/acumuladores usados devem ser levados aos pontos de coleta de
residuos perigosos municipais.

A bateria interna nao deve ser desmontada para descarte. O produto deve ser levado a um
ponto de coleta de eletrénicos usados.

Reservamo-nos o direito de fazer alteragdes no texto, design e dados do produto sem aviso prévio.
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BG

YBaxxaemm rocnoguHe/rocnoxo, 6naropapum Bu, yue sakynuxre
Hawma npoaykr!

Mpean ynotpeba Ha NpoaykTa, Morisi, NpodYeTeTe BHUMATENHO
C UHCTPYKLMUTE No-A4orny 3a npaBunHa ynotpeba Ha npoaykTa.

Mong, 3anaseTe ToBa pbLKOBOACTBO 3a 6baeLLn cnpaBku u
crnieaBalikm HEeroBuTe NPenopbKK, 3aLloTO HECMNa3BaHETO UM
MOXe [a NpeacTaBnsaBa 3annaxa 3a XXuBoTa Unn 3apaseTo.

BbBegeHMe B pbKOBOACTBOTO 3a norpeburens

ToBa pbKOBOACTBO 3a MOTPEOMTENS € M3roTBEHO, 3a Ja BW NMOMOrHe Ja ce 3aro3HaeTe C
npaBunHata u 6esonacHa ynotpeba Ha YCTPOMCTBOTO. TO CbAbpXa BaXXHW MHCTPYKUUKM 3a
paboTta, nogapbXka W npaBuna 3a 6e30nacHOCT, 4YMETO CcnasBaHe LWe OCcuUrypu
besnpobnemHata pabota Ha YCTPOMUCTBOTO U e YObIMKN €KCNNoaTauNoOHHUS MY XKUBOT.

I'Ipe,u,m nbpBa yr|0Tpe6a, Mosnd, npodetete BHUMATESIHO WUHCTPYKUUUTE. I/IHq)opmau,vaa,
CcbAbpXalla Cce TyK, We BM NOMOrHe un 3a npaBUIIHOTO CbXpaHEeHWe Ha yCTpOI7ICTBOTO,
ocobeHOo ako To HAMa Aa ce M3nos3ea 3a npoablKnUTeneH nepumnod oT BpemMe.

CnasBaHeToO Ha nMpenopbkiTe MO-AOMNy e BW MNO3BOMM [[a Ce HacnaxpaBaTe Ha
6esnpobnemHa n 6esonacHa paboTta Ha npoaykTa.

BHUMAHME!
M3nonsBaHeTo Ha YCTPOMUCTBOTO MO HA4YMH, HECbBMECTUM C MH(popMaUusaTa, CbabpKalla ce B
PBKOBOACTBOTO, MOXE Aa AOBede A0 PUCK OT TENECHN HapaHsiBaHWS.

MpunoXxeHue U onMcaHue Ha YCTPOUCTBOTO

EnekTpoHHaTa Kacuyka 3a napu B GaHKOMaT € YCTPOWCTBO, NpeaHa3HavyeHo 3a CbXxpaHeHune
Ha MOHETU M GaHKHOTM K Ooby4eHMe Ha geuarta Ha cnecTsaBaHe 4pe3 urpa. [OusaiHbT My
HanogobsiBa MuHMaTiOpeH GaHkoMaT, Mo3BONsiIBalKM Ha JeuaTta fga Hay4YaT OCHOBUTE Ha
CnecTsiBaHETO Ha napu, NNaHMpaHeTO Ha pasxoguTe W M3MOoN3BaHEeTO Ha enekTPOHHU
GaHKOBW yCTpOWCTRA.

e [la ce Hayuum ga cnectaBame: [Nognomara obyyeHNETO 3a ynpasreHne Ha napute no
aTpaKTMBEH Ha4vH 3a geuara.

e MoTopHO pasBuTMe: [leuarta npakTUKyBaT MOTOPHA KOOPAMHAUMS, KaTo MNOCTaBAT
MOHETM Ha OMNPEAENeHOTO MSACTO.

e 3abasneHve u obpasoBaHue: CbyeTaBa enemMeHTM Ha 3abaBneHne ¢ PUHAHCOBO
obpasoBaHue.

e [lekopauus: ToBa e UHTEPECEH AEKOPATUBEH ENEMEHT 3a AETCKa CTas.
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MpooykTbT He e noaxoasuw, 3a Aeua nog 3-rogyiliHa Bb3pact.

Q ' Cbabp)ka Marnky 4acti, KOUTO MoraTt ga ce oTaensT v aa 6baaT norbnHaTty,

NPUYMHABaNKM 3aaBsHE UM HapaHsiBaHe.
Camo 3a ynotpeba nog HabnogeHMeTo Ha Bb3pacTeH.

OT cbobpaxeHust 3a 6esonacHocT n CE cepTudmkaums, To3m npogykT He Tpsbea ga 6vae
npepaboTBaH N MmoaMduumpaH No HUKakbB HauMH. 3non3BaHeToO Ha NpoayKTa 3a uenwu,
pasnMyHn OT OnMcaHWTe, MOXe ga AoBede [0 NoBpeda Ha npoaykta. HenpaeunHaTa
ynoTpeba Moxe CbLlo Aa AoBede A0 ONacHOCTU KaTo KbCO CbeauHeHue, noxap, TOKOB yaap

n ap.

NMPEAYNPEXXAEHME!

OnacHocT oT HenpaBuHa ynotpebal

3non3BaHeTO Ha yCTPOMCTBOTO MO HaYMH, pasnuyeH OT npegHasHavYeHUeTo My, u/mnm
N3MoNn3BaHETO Ha YCTPOMCTBOTO MO KaKbBTO U Aa € APYr Ha4MH MOXe Aa € CBbp3aHo C
pasnn4Hn1 PUCKOBE.

YcTponcteoTo TpsibBa Aa ce u3nonasa caMo Mo npegHasHadeHue.

Mons, cneasanTe npoueaypuTe, onMcaHn B ToBa pbKOBOACTBO 3a ynotpeba.

[MaseTe npoaykTa ganed ot geua.

CBBET

YcTponcTBOTO TpsibBa Oa ce MnpoBepu 3a MbMIHOTA Ha AocTaBkata M 3a BUOUMMMU
nospeau.

B cnyyan Ha HenbnHa goCTaBka wnv NoBpeda nopagu HenpasBuiiHa OnakoBKa Wn
TPaHCMNOPT, MOMsi, CBbPXETE Ce C ropeLLaTa fiMH1s 3a 00cnyXBaHe Ha KINEHTW.

TeXHUYeCKM aaHHU HAa YCTPOUCTBOTO

Cumson 18319
EAN 5907451383889
MaTtepuan nracrtmaca
3axpaHBaHe 3xAA BGaTtepun
Pasmepu 19 cmx 13 cm x 11 cm

CrapTtupaHe/Ynorpeba

OTBOpeTe oTaeneHneTo 3a 6atepumn n nocrtaeete 3 Gatepum TMn AA, Kato cnaseaTe
MapKUPOBKUTE 3a MOMSPHOCT (+/-).

3aTBopeTe kanaka Ha oTAeneHMeTo 3a batepun n ce yBepeTe, Ye € NPaBuITHO
3aKpeneH.

[MocTaBeTe KacmykaTa Bbpxy cTabunHa un cyxa NOBbPXHOCT.

3a ga noctaBuTte 6aHKHOTA, NOCTaBeTe A A0 npegHnAa oTBOp — MEXAaHU3MbBT
AdBTOMAaTU4HO LWEe A n3abpna HaBbTpe.

[MocTaBeTe MOHETU Npe3 cneunanHnUa croT B ropHaTa 4acT Ha yCTpOVICTBOTO.

88



3a ga oTBOpUTE Kacuukara, U3nonasanTe Uudposara knasmatypa u npunoxeHara
KapTa cropeq MexaHu3mMa Ha gaaeHus mogen.

Cnep kaTto A OTKIIYMTE, OTBOPETE BpaTtaTa U U3Bagete cbopaHuTe napu.
Cnepn ynotpeba 3aTBopeTe BpaTaTa U NpoBepeTe Aarnv e NpaBuiHO 3akperneHa.

Mo Bpeme Ha unrpa yCTpOMCTBOTO MOXe Aa n3aasa 3BYKOBU U CBETNIMHHN edhekTH.

MHCTpYKUMM 32 cMaHa Ha GaTepuaTa:

Monsa, noctaBeTe 6GaTepumTe npaBuUiHO, KaTo OObpHETE BHUMaHME Ha +/-
NnonsipHoCTTa.

TpsibBa ga ce nanonaea caMo eanH Tmn 6aTtepus.

BuHarn cmeHanTe uenna komnnekT batepun.

N3ToweHnTe GaTepumn TpsibBa Oa ce u3Baxgar OT YCTPOMCTBOTO M HUKOra ga He ce
XBbPISAT B OrbH.

Hwukora He ce onuTBanTe ga 3apexagarte obukHoBeHN BaTepun.

CobxpaHaBanTte HeuanonssaHute 6Gatepum B oOnakoBkaTa WM, fanedy OT MeTasnHu
npegmeTn.

He octasanTe geuata 6e3 Haa3op.

MouucTBaHe U NogapbIXKKaA

Mpeau nouncreaHe, n3Bagete batepumTte OT YCTPONCTBOTO.

N3b6bpLueTe kopryca ¢ Meka, cyxa Ui fneko BnaxHa Kbpna.

He notanante kacm4ykata BbB BOJa U HE 1 MMWTE Mo, Tevalla Boaa.

He nanonassante arpecuBHu npenapatun, pasTBoOpUTENN NN OCTPU MHCTPYMEHTMN.
PenoBHO npoBepsiBanTe YncTtoTata Ha crnota 3a 6aHKHOTUK M CrioTa 3a MOHETMW.

He noctaBanTe HMKaKBM NpeaMeTy B MexaHM3ma 3a aBTOMaTU4YHO cbOnpaHe Ha
OaHKHOTH.

AKO MexaHU3MbT Briokupa, He ce onuTBanTe ga OTCTpaHuTe Gnokaxa Cbe cuna.

Cnepnete CbCTOSIHMETO Ha BaTepumnTe U rm CMeHeTe, ako paboTarta Ha YCTPONCTBOTO ce
BMOLLIW.

AKO KacuykaTta HsMa fa ce U3nonssa AbJIro Bpeme, u3Bagete 68TepVIVITe.

CbXxpaHsiBanTe YCTPOMCTBOTO Ha CYyXO MSCTO, Aaried OT Brara u M3TOMHULM Ha BUCOKA
TemnepaTtypa.

CbhbBeT M npaBsuna 3a 6esonacHocCT

Mpean nbpeaTta ynotpeba, Mons, NpoYyeTeTe BHUMATENHO MHCTPYKLUMATA 3a ynoTpeba.
[MpoayKTbT € NpeAHasHadeH 3a geua Hag 3-roguwiHa Bb3pacT (3+).

Kacuykata-npaceHue He TpsabBa Aa ce npeaocTass Ha Aeua noa 3-roauilHa Bb3pacT
nopaau pyck OT MOrMbllaHe Ha Marnky YyacTu 1 3aJaBsiHe.
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Heuata TpsibBa Aa nanonssaT YCTPOMCTBOTO Nog HabnogeHMeTo Ha Bb3pacTeH.

MpoaykTbT e o6pasoBaTenHa urpadka v Tpsabsa Aa ce U3nonasa camo Mo
npeaHasHa4yeHve.

Kacnuykarta-npaceHue He e npodecnoHaneH cend nnm 6aHKoBO yCTPONCTBO.
He 6vBa ga cbxpaHaBaTe TaM 0coBeHO LieHHU NpeaMeTy Unn ronemMm Cymm napu.

Mpean Bcsika ynoTpeba nposepsiBanTe CbCTOSIHUETO Ha KOprnyca U KOMNOHEHTUTE Ha
YCTPONCTBOTO.

He n3nonaeanTte KacudkaTa, ako € Buaumo rnospeneHa.
He nbxanTte npbCcTUTE CM B CNOTa 3a aBTOMaTUYHO CbOmnpaHe Ha GaHKHOTW.

He noctaBsiiTe ocTpu npegMeTu, kKnamepu, BUHTOBE MUK OPYrN eNeMeHTU, KOUTO
MoraT Aa noBpeasT MexaHu3ma, B OTBOPUTE Ha YCTPOMCTBOTO.

He BkapBanTe n He nsBaxgante 6aHKHOTM Hacuna no BpemMme Ha aBTOMaTUYHO
cbbupaHe.

He noctaBanTe HAKONKO GaHKHOTM e4HOBPEMEHHO.
He nocTtaBsanTe MOKpPK, CKbCaHW U CUIHO HaMaykaHn BaHKHOTW.
B oTtBOpa 3a MoHeTn TpsibBa Aa ce NocTaBAT caMO MOHETU C NOAXOASLL pa3mep.

He npenbnBanTe KacudkaTa, Tbil KaTo TOBa MOXe [a AoBeAe [0 3aKfMHBaHE Ha
MexaHun3ma.

He oTBapsiTe Bpatarta ¢ npeKkoMepHa cusia Unu oCTpu MHCTPYMEHTM.

He yopante, He XBbpnanTe 1 He U3nyckanTe yCTPOMUCTBOTO.

He capante n He cTonTe BbpXY KOpryca Ha KacudkaTa.

He pasrnobsisante, He crnobsiante n He mogndrumnpantTe NpoaykTa camu.

He e no3BoneHo ga ce HamecBa B MeXaHM3Ma 3a aBTOMaTUYHO C'b6l/lpaHe Ha BaHKHOTW
nInn B EJIEKTPOHHATa cucrtema.

AKo MexaHu3MbT ce bBrnokupa, npekpaTteTe ynotpebaTa n He ce onuTBanTe Aa
OTCTpaHuTe Briokaxka CbC cuna.

Kacuukata 3a npaceHue TpsibBa Aa ce noctaBu Bbpxy cTabunHa, paBHa 1 cyxa
NMOBbPXHOCT.

He nanonssaiTe ycTpoMCTBOTO B GM30CT A0 BOAA, MUBKWU, BaHW UMK APYTN U3TOYHULIN
Ha Bnara.

He notansante npogykrta BbB BoAa M He ro MUITE MoA Teyalla Boaa.
He paboTeTe C yCTPONCTBOTO C MOKPU pPbLE.

MpoaykTbT TpsAbBa Aa 6bae 3aluMTeH OT AbXA, Brara v npsika CibHYeBa CBETNUHA.
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He cbxpaHsiBaliTe kacuykaTa B Gr1M3ocT 0o paamaTopu, OTKPUT NiiamMbK UK apyru
M3TOYHULM Ha BUCOKa TemnepaTtypa.

N3nonaeante 3 6atepumn Tmn AA 3a 3axpaHBaHe, KakTo € Yyka3aHO B OTAENEHNETO 3a
GaTtepumn.

NHcTanupaHeTo 1 cMsiHata Ha 6aTepunTte TpsibBa Aa ce U3BbpLUBaT camo OT
Bb3pacTeH.

Batepuute Tpabea ga ce nocTtaeBaT cnoped 0b6o3HavyeHusTa 3a NoNApHoOCT (+) u (-).
He cmecBaniTe HOBU 1 ynoTpebsBaHn 6atepum nnm 6atepmm OT pasnMyHn BUOoBe.
He ce onutBanTe ga npesapexaate 6atepun 3a egHokpaTHa ynotpeba.

He kbco cbeanHeHne Ha KOHTaKkTUTe Ha GaTepusitTa, He s pa3rnobsiBaiTe u He s
XBbPNSATE B OIbH.

Batepuute n akymynatopute TpsibBa oa ce AbpXat ganedy oT Manku geua.
Ako 6atepusTa 6bae norbnHarta, He3abaBHO NOTbPCETE MEANLMHCKA MOMOLL,.
N3nonseaHuTe 6atepumn Tpsibea ga ce n3Bagat He3abaBHO OT YCTPOMCTBOTO.
Ako BaTepusaTa npoTede, npekpaTeTe ynotpedbaTta Ha NpoayKTa.

AKO Kacu4ykaTta HaMa a ce 1U3nos3ea ObNro Bpeme, ussagete 6arepuute.

KanakbT Ha oTaeneHneTo 3a 6atepum TpsibBa BUHarM aa e npaBUiHO 3aTBOPEH U
3aKperneH.

Mpean nouncteaHe, n3pagete batepumTte OT YCTPONCTBOTO.

3a noyncTBaHe M3non3BanTe MeKa, Cyxa Unn fieko BrnaxkHa Kbpna.

He nanonaeante arpecmMBHM npenapaTun, pasTBoOpUTENN UK OCTPU UHCTPYMEHTN.
He ponyckanTte nonagaHe Ha BoAa uUnn gpyrn TeYHOCTU B Kacudkara.

He cbxpaHsBanTe xpaHa, TEHHOCTM UK ONacHU BelecTBa B ypeaa.

He nossonsiBanTe Ha geuarta ga urpasat ¢ donuna, Topobuykmn nnu gpyrm onakoBbYHM
maTtepuanu nopaam puck oT 3agyllaBaHe.

He ocTaBsiiTe manku akcecoapu Ha MSICTO, HEJOCTBIMHO 3a Aela noa 3-roauiiHa
Bb3pacT.

MpoayKTbT TpsibBa ga ce CbXxpaHsiBa Ha CyX0 U YMCTO MSICTO.

AKO ce NosiBAT Heobu4alriHK LWyMOBe, NperpsiBaHe UM Hen3npaBHOCTU, He3abaBHO
npekparteTe ynoTtpebara.

He n3anonssanTe malumMHaTa, ako MEXaHU3MbT 3a CbbMpaHe Ha GaHKHOTY,
KnaBmuaTtypaTta unu BpaTuykarta ca NnoBpeaeHu.
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MHcTpYKUMM 3a 6e3onacHOCT 3a 6atepumn/akymynaropHu 6arepum

ApbxTe 6atepunte/akymynatopHute batepum ganed ot geua. lNpu nornblyaHe,
He3abaBHO NOTbPCETE MeAMLIMHCKA NOMOLLL!

Batepuute 3a egHokpaTHa ynoTpeba He TpsbBa Aa ce npesapexaar.
Bartepuute/akymynatopHuTte 6atepumn He TpsAbBa Aa ce KbCO CbeaAnHeEHNe n/nnu
oTBapsAT. ToBa MOXe Oa AoBeae A0 nperpsiBaHe, noxap Uim ekcnnio3sus.

Hukora He xBbpnanTte 6atepum/akymynaTtopHun 6atepum B OrbH UnNu Boaa.
Batepuunte/akymynatopHute 6atepumn HuKora He TpsibBa aa 6baart nognaraHu Ha
MEXaHW4YHO HaToBapBaHe.

Puck oT nstnyaHe Ha kucenuHa ot 6atepum/akymynatopu.

N36sirBaniTe EKCTPEMHM YCIOBUA U TeMMepaTypu, KOUTO MoraTt Aa NoBnvssaT Ha
BGatepunte/akymynartopuTte, HanpuMmep paguaTopu/gupekTHa CnbHYeBa CBETMNHA.
AKo baTepuunte/akymynatopHute 6atepumn npoTekaT, n3bsarsanTe KOHTaKT C KoXaTa,
ounte u nurasnunte! HesabaBHO n3nNnakHeTe 3acerHaTMTe MecTa C Y1cTa Boga u
noTbpceTe MeauLmHcka nomody!

TevawmTte nnn nospeaeHn 6atepum/akymynatopHm 6atepun moraT ga NPUYNHAT
XUMUYECKN N3rapsiHMS Npu KOHTAKT C KoxaTta. 3aTtoBa HoceTe NoaXOAdALLN 3aLnTHA
PbKaBULM.

[MpoaykTbT MMa BrpageHa batepusi, KOATO He MOXe Aa 6bae cMeHeHa oT
notpeburens.

MpeaynpeautenHu M MHPOPMALLMOHHU CUMBOJIM

NPOYETETE MHCTPYKLIMUTE 3A YNOTPEBA

|| I'Ipe,u,m 0a nanons3earte gekopauundarta 3a NbpBu NbT, MOJ14, Npo4vYeTeTe PbKOBOACTBOTO 3a

ynotpeba, MHCTPyKUMUTE 3a crrobsiBaHe 1 NpaBunarta 3a 6e3onacHocCT.

SALLUTETE OT BIIATA

MpoaykTbT TpAbBa Aa ce CbXxpaHsaBa M 13MOoM3Ba Ha CYX0 MACTO, 3alUTEHO OT AbX[, BoAa
 NpekomepHa Bnara.

CbBETU U UHOPOPMALINA 3A YINPABITEHUE HA U3MON3BAHU ONAKOBKH

[ ] OnakoBkaTa e u3paboTeHa OT eKOMNOrM4yHO YUCTU MmaTepuanu, KoMTo moraT aa Gbaat
o N3XBbPIEHN B MECTHUS LIEHTBP 3a peLuKnnpaHe.
ﬁ Manon3eaHuTe onakoBbYHM MaTepuanu TpsibBa ga ce npegasaTt Ha onpederneHo 3a uenTa

MSICTO 3a U3XBbLPIISIHE Ha OTnagbLW, ONPeadeneHo OT MecTHMTe BhacTu. 3a MHgopmaums
OTHOCHO Bb3MOXXHOCTUTE 3a PELMKIMPaAHEe Ha U3MOoN3BaHW NPOAYKTU, MOSsi, CBbPXETE Ce C
MecTHaTa o0LMHa unm rpagcka cnyxoa.

N3XBBbPINAHE HA U3MNON3BAHO EJIEKTPUYECKO U ENNTEKTPOHHO OBOPYABAHE

OT cbobGpaxeHus 3a ornassaHe Ha OKonHaTa cpeaa, U3Mon3BaHUTe eNeKTPUYECKN 1
€rneKTPOHHM NPOAYKTUN He TpsibBa Aa ce U3XBbPnAT ¢ 0OMKHOBEHUTE GUTOBM OTNagbUM, a
TpsibBa Aa ce TpeTupat no noaxoasily HadmH. MHgopmMaumsa 3a NyHKTOBETE 3a CboupaHe u

L paboTHOTO MM BpeMe MOXe [a Ce Moryym OT CbOTBETHUTE OpraHu.
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He e nogxogsawo 3a geua nog 3 roguMHu. Cbabpxa Mankm 4yactu, KOMTO Morat ga ce
oToenaT M ga Obaar norbnHaTWM, NPUYMHSIBANKM 3adaBsiHe WM HapaHsieaHe. [a ce
n3nonaea camo nog HabnaeHMeTo Ha Bb3pacTeH.

[MNpoayKTbT OTroBaps Ha nsnckBaHuaTa Ha ctaHgapt EN 71.

To3n npoayKT OTroBapsi Ha M3NCKBaHMSATA Ha NPUINOXKUMUTE EBPOMNENCKM N HALMOHAIHN
AvpekTnen. MpoaykTbT OTroBaps Ha €BPOMNENCKUTE U HaUMOHANHUTE U3UCKBaHWUS 3a
Ge3onacHOCT Ha YCTPOWCTBa U NPOAYKTHU.

To3n npogyKT OTroBaps Ha M3NCKBaHWATA Ha CbOTBETHUTE €BPONENCKN N HaLMOHaMHN
AVPEKTUBM 3a orpaHmyeHne Ha onacHuTe BellecTtsa (RoHS).

HALO30OP OT Bb3PACTEH

Heua Ha 3 1 noBeye roguHn Tpabea Aa M3NON3BaT kKacuykaTta nog noaxoasal, Haa3op OT
Bb3pacTeH. Ocuryperte npaBunHa ynotpeba Ha yCTPOMCTBOTO, OCOBEHO MpuM NMycKaHe Ha
MOHeTK, paboTa ¢ MexaHu3ma 3a 6aHKHOTU 1 CMsHA Ha BaTepusaTa, 3a Ja HamanuTe pucka
OT 3ajaBsiHe, NpPULLIMNBAHE UK NoBpeaa Ha NpoaykKTa.

HenpaBunHoTo U3xBbLpNsiHe Ha 6aTepuun/akymMmynaTropv npegcraBnsBea 3annaxa 3a
okonHarta cpega!

Barepuute/akymynatopute He TpsibBa oa ce U3XBbLPNAT ¢ OMTOBUTE oTnaabuun. Te moraT ga
CbAbpXaT BPEAHM TEXKM MeTanu 1 TpsibBa a ce TpeTupar Kato cneumanin oTnagbLm.
XUMUYHUTE CUMBONK 3a TeXKM MmeTanu ca: Cd = kagmuin, Hg = xunBak, Pb = onoso.

CniepoBarernHo, n3nonseaHnte 6arepun/akymynatopm TpsioBa ga ce npegaBaT B MyHKTOBETE
3a cbbOuMpaHe Ha onacHu oTnagbupm.

BrpapeHata 6aTtepus He TpsabBa Aa ce pasrnobsia 3a n3xebpnaHe. MNpogykTsbT Tpabea Aa
ce 3aHece B MyHKT 3a CbOMpaHe Ha ynotpebsiBaHa enekTpoHuKa.

3anasBame cu npaBoTO Aa npasnM NMNpomMeHn B TEKCTA, An3anHa 1 gaHHuTE 3a npoaykKrta 6e3

npegynpexaeHue.
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Tisztelt Holgyem/Uram! Koszonjilk, hogy termékiinket
valasztotta!

A termék hasznalata el6tt kérjuk, figyelmesen olvassa el
az alabbi utasitasokkal a termék megfeleld hasznalatahoz.

Kérjuk, 6rizze meg ezt a kézikdnyvet késébbi felhasznalas céljabdl, és
ajanlasainak betartasa, mert azok be nem tartasa
veszélyt jelenthet az életre vagy az egészségre.

Bevezetés a felhasznaloi kézikonyvbe

Ez a felhasznaldi kézikdnyv segit megismerkedni a készulék megfeleld és biztonsagos
hasznalataval. Fontos utasitasokat tartalmaz a kezeléssel, karbantartassal és biztonsagi
szabalyokkal kapcsolatban, amelyek betartasa biztosita a készulék zokkendmentes
mikodését és meghosszabbitja élettartamat.

Elsé hasznalat el6tt kérjuk, figyelmesen olvassa el az utasitasokat. Az itt talalhatd informaciok
a készulék megfelel§ tarolasaban is segitenek, kiléndésen akkor, ha hosszabb ideig nem
hasznalja.

Az alabbi ajanlasok betartasa lehet6évé teszi a termék problémamentes és biztonsagos
mikoddéseét.

FIGYELEM!
A készlléknek a kézikdnyvben talalhatéd informacioktdl eltéré modon torténé hasznalata testi

sérulés kockazataval jarhat.

Az eszkoz alkalmazasa és leirasa

Az ATM elektronikus pénztartd doboz egy olyan eszkdz, amelyet érmék és bankjegyek
tarolasara terveztek, és amely a gyerekeket jatékosan tanitia meg a megtakaritasra.
Kialakitasa egy miniatir ATM-re hasonlit, lehetévé téve a gyerekek szamara, hogy
megtanuljak a pénzmegtakaritas, a kiadasok tervezésének és az elektronikus banki eszk6zok
hasznalatanak alapjait.

e A megtakaritas elsajatitdsa: Tamogatja a pénz vonzd kezelésének elsajatitasat a
gyermekek szamara.

o Motoros fejlesztés: A gyerekek ugy gyakoroljak a motoros koordinaciot, hogy érméket
helyeznek a kijelolt helyre.

e Szorakozas és oktatas: A szérakozas elemeit 6tvozi a pénzugyi oktatassal.

o Dekoracio: Erdekes diszitdeleme lehet egy gyerekszobanak.
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A termék nem alkalmas 3 év alatti gyermekek szamara.
'é) Apré alkatrészeket tartalmaz, amelyek levalhatnak és lenyelhet6k, fulladast
Q vagy sérulést okozhatnak.
Kizarodlag felnétt felugyelete mellett hasznalhato.

Biztonsagi és CE-tanusitvanyi okokbol ezt a terméket tilos atépiteni vagy barmilyen modon
modositani. A terméknek a leirtaktol eltérd célra torténd hasznalata a termék karosodasahoz
vezethet. A nem rendeltetésszerl hasznalat olyan veszélyeket is okozhat, mint a rovidzarlat,
tlz, aramutés stb.

FIGYELMEZTETES!
e Nem rendeltetésszerl hasznalat veszélye!
o A készilék rendeltetésétdl eltérd és/vagy barmilyen mas modon torténd hasznalata
kalonféle kockazatokkal jarhat.
o Akészuléket csak rendeltetésszerlien szabad hasznalini.
o Kérjuk, kovesse az ebben a hasznalati utmutatoban leirt eljarasokat.
o Aterméket tartsa gyermekektél elzarva.

TIPP
o A készuléket ellenérizni kell a szallitas teljessége és az esetleges lathatd sérulések
szempontjabdl.
e Hianyos szadllitas, illetve a hibas csomagolas vagy szallitas miatti sérulés esetén
keérjuk, hivja az ugyfélszolgalatot.

A késziilék miuiszaki adatai

Szimbdlum 18319
EAN 5907451383889
Anyag mianyag
Tapegyseg 3 db AAelem
Méretek 19cm x 13 cm x 11 cm
Inditas/Hasznalat

e Nyissa ki az elemtartdt, és helyezzen be 3 db AA tipusu elemet, Ugyelve a
polaritasjelzésekre (+/-).

e Zarja le az elemtarto rekesz fedelét, és gy6z6djon meg arrol, hogy megfeleléen
rogzitve van.

e Helyezze a malacperselyt stabil és szaraz feluletre.

e Bankjegy befizetéséhez helyezze azt az elllsé nyildshoz — a mechanizmus
automatikusan behuzza.

e Helyezzen be érméket a készulék tetején talalhatd specialis nyilason keresztul.

e A malacpersely kinyitasahoz hasznalja a numerikus billentylzetet és a mellékelt kartyat
az adott modell mechanizmusanak megfelelen.
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Miutan kinyilt, nyisd ki az ajtot, és vedd ki a begydjtott pénzt.
Hasznalat utan csukja be az ajtot, és ellenbrizze, hogy megfeleléen rogzitve van-e.

Jaték kozben a készulék hang- és fényeffektusokat bocsathat ki.

Akkumulatorcsere utasitasai:

Kérjuk, helyezze be megfeleléen az elemeket, Ugyelve a +/- polaritasra.

Csak egyféle akkumulatort szabad hasznaini.

Mindig a teljes elemkészletet cserélje ki.

A lemerult elemeket ki kell venni a készulékbdl, és soha nem szabad tlzbe dobni.
Soha ne prébaljon meg hagyomanyos akkumulatorokat tolteni.

A hasznalatlan elemeket a csomagolasukban, fémtargyaktél tavol tarolja.

Ne hagyja a gyerekeket felugyelet nélkul.

Tisztitas és karbantartas

Tisztitas el6tt vegye ki az elemeket a készuléekbdl.

Torolje at a burkolatot egy puha, szaraz vagy enyhén nedves ruhaval.

Ne meritse vizbe a malacperselyt, €s ne mossa foly6 viz alatt.

Ne hasznaljon agressziv tisztitoszereket, olddészereket vagy éles eszkozoket.
Rendszeresen ellendrizze a bankjegy- és az érmebedobd nyilas tisztasagat.

Ne helyezzen semmilyen targyat az automatikus bankjegygyjté mechanizmusba.
Ha a mechanizmus elakad, ne probalja meg erészakkal eltavolitani az elzarédast.
Figyelje az elemek allapotat, és cserélje ki 6ket, ha a készUllék teljesitménye romlik.
Ha a perselyt hosszabb ideig nem hasznalja, vegye ki az elemeket.

A készuléket szaraz helyen, nedvességtdl és magas hémérseékletl forrasoktol tavol
tarolja.

Biztonsagqi tippek és szabalyok

Els6 hasznalat el6tt kérjuk, figyelmesen olvassa el a hasznalati utmutatot.
Atermék 3 év feletti (3+) gyermekek szamara készult.

A malacperselyt 3 év alatti gyermekek szamara nem szabad adni, mivel fennall a kis
alkatrészek lenyelésének és a fulladas veszélye.

Gyermekeknek felnétt felligyelete mellett kell hasznalniuk a készuléket.

A termék egy oktatdjatek, és csak a rendeltetésének megfeleléen szabad hasznalni.
A malacpersely nem professzionalis széf vagy banki eszkoz.

Nem szabad ott kilonOsen értékes targyakat vagy nagy 6sszegi pénzt tarolni.
Minden hasznalat el6tt ellenérizze a készulék hazanak és alkatrészeinek allapotat.
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Ne hasznalja a malacperselyt, ha lathatéan sérdlt.
Ne helyezze az ujjait az automatikus bankjegygyijté nyilasba.

Ne helyezzen éles targyakat, gemkapcsokat, csavarokat vagy mas olyan elemeket a
készulék nyilasaiba, amelyek karosithatjak a mechanizmust.

Az automatikus begyUjtés soran ne eréltesse a bankjegyeket be- vagy kivehetéve.
Ne tegyen be tobb bankjegyet egyszerre.

Ne helyezzen be nedves, szakadt vagy erésen gyUrott bankjegyeket.

Csak a megfelel6 méretl érméket szabad az érmebedobd nyilasba helyezni.

Ne toltse tul a perselyt, mert ez a mechanizmus elakadasat okozhatja.

Ne nyissa ki az ajtot tulzott erbvel vagy éles eszkozokkel.

Ne Usse, dobalja vagy ejtse le a készuléket.

Ne uljon vagy alljon a malacpersely hazara.

Ne szerelje szét, ne épitse ujja és ne alakitsa at a terméket sajat kezlleg.

Tilos az automatikus bankjegybeszedési mechanizmus vagy az elektronikus rendszer
mikodésébe beavatkozni.

Ha a mechanizmus elakad, hagyja abba a hasznalatat, és ne probalja meg erészakkal
eltavolitani az eltomo&dést.

A malacperselyt stabil, sik és szaraz feluletre kell helyezni.

Ne hasznalja a készUlléket viz, mosogato, firdékad vagy mas nedvességforras
kozelében.

Ne meritse a terméket vizbe, és ne mossa folyé viz alatt.
Ne kezelje a készuléket nedves kézzel.
A terméket védeni kell az es6tél, nedvességtél és kdzvetlen napfénytdl.

Ne tarolja a perselyt radiatorok, nyilt lang vagy mas magas hémérseékletl forras
kozelében.

Hasznaljon 3 db AA elemet a tapellatashoz, az elemtarté rekeszben jelzett médon.
Az elem behelyezését és cseréjét csak felnbtt végezheti.

Az elemeket a polaritasjeldléseknek (+) és (—) megfeleléen kell behelyezni.

Ne keverjen uj és hasznalt, illetve kulonboz6 tipusu elemeket.

Ne prébalja meg ujratdlteni az eldobhat6 elemeket.

Ne zarja rovidre az akkumulator érintkez6it, ne szerelje szét és ne dobja tlzbe.

Az elemeket és akkumulatorokat kisgyermekektdl elzarva kell tartani.
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Ha lenyel egy elemet, azonnal forduljon orvoshoz.

A hasznalt elemeket azonnal el kell tavolitani a készulékbdl.

Ha az elem szivarog, hagyja abba a termék hasznalatat.

Ha a perselyt hosszabb ideig nem hasznalja, vegye ki az elemeket.

Az elemtart6 rekesz fedelének mindig megfeleléen le kell zarva és rogzitve kell lennie.
Tisztitas el6tt vegye ki az elemeket a készulékbdl.

Tisztitashoz hasznaljon puha, szaraz vagy enyhén nedves kendét.

Ne hasznaljon agressziv tisztitoszereket, oldoszereket vagy éles eszkozoket.

Ne engedje, hogy viz vagy mas folyadék keruljon a malacperselybe.

Ne taroljon élelmiszert, folyadékot vagy veszélyes anyagokat a készulékben.

Ne engedje, hogy a gyerekek foliakkal, zacskokkal vagy mas csomagoléanyagokkal
jatsszanak, mert fulladasveszély all fenn.

Ne hagyjon apro tartozékokat 3 év alatti gyermekek szamara elérhet6 helyen.
A terméket szaraz és tiszta helyen kell tarolni.

Szokatlan zajok, tulmelegedés vagy meghibasodas esetén azonnal hagyja abba a
hasznalatat.

Ne hasznalja a gépet, ha a bankjegygyjt6 mechanizmus, a billentylizet vagy az ajtoé
sérult.

Biztonsagqgi utasitasok elemekhez/akkumulatorokhoz

Az elemeket/akkumulatorokat tartsa gyermekektél elzarva. Lenyelés esetén azonnal
forduljon orvoshoz!

Az eldobhaté elemeket tilos ujratolteni. Az elemeket/ujratoltheté akkumulatorokat tilos
rovidre zarni és/vagy felnyitni. Ez tulmelegedést, tuzet vagy robbanast okozhat.

Soha ne dobjon elemeket/akkumulatorokat tlizbe vagy vizbe.

Az elemeket/akkumulatorokat soha nem szabad mechanikai igénybevételnek kitenni.
Savszivargas veszélye elemekbdl/akkumulatorokbdl.

Kerulje az elemeket/akkumulatorokat karositd szélséséges korulményeket és
hémérsékleteket, példaul a radiatorokat/kozvetlen napfényt.

Ha az elemek/akkumulatorok szivarognak, kerilje a bérrel, szemmel és
nyalkahartyaval val6 érintkezést! Azonnal Oblitse le az érintett tertleteket tiszta vizzel,
és forduljon orvoshoz!

A szivargo vagy seérult elemek/ujratoltheté akkumulatorok bérrel érintkezve kémiai
égési séruléseket okozhatnak. Ezért viseljen megfelel6 védbkesztydit.

A termék beépitett akkumulatorral rendelkezik, amelyet a felhasznalé nem cserélhet ki.

98




ry m oy

Figvelmezteto és tajékoztato szimbolumok

OLVASSA EL A HASZNALATI UTASITAST

A dekoracio elsd hasznalata el6tt kérjlk, olvassa el a hasznalati utmutatét, az
Osszeszerelési utasitasokat és a biztonsagi szabalyokat.

VEDJE A NEDVESSEGTOL

A terméket szaraz helyen, esétdl, viztdl és tulzott nedvességtél védve kell tarolni és
hasznalni.

TIPPEK ES INFORMACIOK A HASZNALT CSOMAGOLAS KEZELESEHEZ

A csomagolas kornyezetbarat anyagokbol készilt, amelyeket a helyi ujrahasznosité
kézpontban lehet leadni.

A hasznalt csomagoldéanyagot a helyi hatésagok altal kijeldlt hulladéklerakéd helyre kell
leadni. A hasznalt termékek Ujrahasznositasi lehetéségeivel kapcsolatos informaciokért
kérjuk, forduljon a helyi dnkormanyzathoz vagy varosi hivatalhoz.

HASZNALT ELEKTROMOS ES ELEKTRONIKUS BERENDEZESEK ELSZALLITASA
Kornyezetvédelmi okokbdl a hasznalt elektromos és elektronikus termékeket nem szabad a
haztartasi hulladékkal egyitt kidobni, hanem megfeleléen kell artalmatlanitani. A
gy(jtépontokrol és azok nyitvatartasi idejérél az illetékes hatdosagoktol lehet tajékozodni.

3 év alatti gyermekek szamara nem alkalmas. Apré alkatrészeket tartalmaz, amelyek
levalhatnak és lenyelhetdk, fulladast vagy sérulést okozhatnak. Csak felnétt fellgyelete
mellett hasznalhato.

Atermék megfelel az EN 71 szabvany kdvetelményeinek.

Ez a termék megfelel a vonatkoz6 eurdpai és nemzeti iranyelvek kdvetelményeinek. A
termék teljesiti az eszk6zdk és termékek biztonsagara vonatkozé eurdpai és nemzeti
kovetelményeket.

Ez a termék megfelel a vonatkoz6 eurdpai és nemzeti RoHS iranyelvek kdvetelményeinek.

Felnott felligyelet

A 3 éves vagy annal id6ésebb gyermekek csak felnétt felligyelete mellett hasznalhatjak a
perselyt. A fulladas, becsip6dés vagy a termék karosodasanak kockazatanak csdkkentése
érdekében lgyeljen a készlilék megfelelé hasznalatara, kiiléndsen az érmék bedobasakor,
a bankjegymechanizmus mikddtetésekor és az elem cseréjekor.
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Az elemek/akkumulatorok nem megfeleld artalmatlanitasa kornyezetszennyezg!

Az elemeket/akkumulatorokat tilos a haztartasi hulladékkal egydtt kidobni. Karos
nehézfémeket tartalmazhatnak, ezért specialis hulladékként kell kezelni 6ket. A nehézfémek
kémiai szimbolumai: Cd = kadmium, Hg = higany, Pb = 6lom.

Ezért a hasznalt elemeket/akkumulatorokat a telepllési veszélyeshulladék-gydjtéhelyekre
kell vinni.

A beépitett akkumulatort tilos szétszerelni artalmatlanitas céljabdl. A terméket egy hasznalt
elektronikai gyUjtéhelyen kell leadni.

Fenntartjuk a jogot, hogy a szdveget, a dizajnt és a termékadatokat el6zetes értesités nélkul
megvaltoztassuk.
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DK

Kaere hr. eller fru, tak fordi du har kobt vores produkt!

Laes venligst grundigt, inden du bruger produktet
med nedenstaende instruktioner for korrekt brug af produktet.

Gem venligst denne manual til senere brug og
at folge dens anbefalinger, fordi man ikke fulgte dem
kan udggare en trussel mod liv eller helbred.

Introduktion til brugermanualen

Denne brugermanual er udarbejdet for at hjeelpe dig med at blive fortrolig med korrekt og
sikker brug af enheden. Den indeholder vigtige instruktioner om betjening, vedligeholdelse og
sikkerhedsregler, som, hvis de fglges, vil sikre enhedens problemfri drift og forlaenge dens
levetid.

Laes venligst instruktionerne omhyggeligt inden fgrste brug. Oplysningerne heri vil ogséa
hjeelpe dig med korrekt opbevaring af enheden, iszer hvis den ikke skal bruges i en leengere
periode.
Ved at folge nedenstaende anbefalinger kan du nyde problemfri og sikker brug af produktet.
OPMZARKSOMHED!
Brug af enheden pa en made, der ikke er i overensstemmelse med oplysningerne i manualen, kan

medfare risiko for personskade.

Anvendelse oq beskrivelse af enheden

Den elektroniske pengeautomat er en enhed designet til at opbevare mgnter og pengesedler
og leere bgrn at spare gennem leg. Dens design ligner en miniature-pengeautomat, der giver
barn mulighed for at lzere det grundlaeggende i at spare penge, planleegge udgifter og bruge
elektroniske bankenheder.

o Atleere at spare: Statter at lzere at handtere penge pa en attraktiv made for barn.

e Motorisk udvikling: Bgrnene gver motorisk koordination ved at lzegge mgnter pa det
angivne sted.

e Sjov og uddannelse: Kombinerer elementer af sjov med gkonomisk uddannelse.

e Dekoration: Det er et interessant dekorativt element til et bgrneveerelse.

Produktet er ikke egnet til bgrn under 3 ar.

'@) Indeholder sma dele, der kan lgsne sig og sluges, hvilket kan forarsage
Q kveelning eller personskade.

Kun til brug under opsyn af voksne.
Af sikkerhedsmaessige arsager og CE-certificeringsarsager ma dette produkt ikke ombygges
eller modificeres pa nogen made. Brug af produktet til andre formal end de beskrevne kan
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resultere i skader pa produktet. Forkert brug kan ogsa medfgre farer sasom kortslutninger,
brand, elektrisk stad osv.

ADVARSEL!

Fare ved forkert brug!

Brug af enheden pa en anden made end dens tilsigtede formal og/eller brug af
enheden pa nogen anden made kan indebaere forskellige risici.

Apparatet bgr kun anvendes til det tilsigtede formal.

Falg venligst procedurerne beskrevet i denne instruktionsmanual.

Hold produktet veek fra barn.

Apparatet skal kontrolleres for leveringens fuldsteendighed og for synlige skader.
| tilfeelde af ufuldsteendig levering eller skader pa grund af mangelfuld emballage eller
transport, bedes du kontakte service-hotline.

Tekniske data for enheden

Symbol 18319
EAN-nummer 5907451383889
Materiale plast
Stremforsyning 3xAA-batterier
Dimensioner 19cmx13cmx 11 cm

Opstart/brug

Abn  batterirummet, og isseet 3 AA-batterier. Veer opmeerksom pa
polaritetsmarkeringerne (+/-).
Luk batterideekslet, og sgrg for, at det er ordentligt fastgjort.

Placer sparegrisen pa en stabil og ter overflade.

For at laegge en pengeseddel i kassen skal du placere den mod den forreste spraekke
— mekanismen traekker den automatisk ind.

Indseet manter gennem den specielle rille gverst pa enheden.

For at abne sparegrisen skal du bruge det numeriske tastatur og det vedhaeftede kort i
henhold til mekanismen for den givhe model.

Nar daren er last op, skal du abne den og fjerne de indsamlede penge.
Luk daren efter brug, og kontroller, at den er ordentligt fastgjort.

Under afspilning kan enheden udsende lyd- og lyseffekter.
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Instruktioner til batteriudskiftning:

Isaet batterierne korrekt, og vaer opmaerksom pa +/- polariteten.

Der bgr kun anvendes én type batteri.

Udskift altid hele batterisaettet.

Brugte batterier skal fijernes fra enheden og ma aldrig smides i ild.
Forsgg aldrig at oplade almindelige batterier.

Opbevar ubrugte batterier i deres emballage veaek fra metalgenstande.
Efterlad ikke bgrn uden opsyn.

Renqoring og vedligeholdelse

Fjern batterierne fra enheden fgr renggring.

Tar kabinettet af med en blgd, ter eller let fugtig klud.

Sparegrisen ma ikke nedseenkes i vand, og den ma ikke vaskes under rindende vand.
Brug ikke aggressive rengagringsmidler, oplgsningsmidler eller skarpe vaerktgjer.
Kontroller regelmaessigt, at seddel- og mantspraekken er ren.

Indsaet ikke genstande i den automatiske seddelopsamlingsmekanisme.

Hvis mekanismen blokeres, ma du ikke forsgge at fierne blokeringen med magt.
Overvag batteriernes tilstand, og udskift dem, hvis enhedens ydeevne forringes.

Hvis sparebgssen ikke skal bruges i laengere tid, skal batterierne tages ud.

Opbevar enheden et tgrt sted, vaek fra fugt og kilder til hgj temperatur.

Sikkerhedstips og regler

Laes venligst brugsanvisningen omhyggeligt inden farste brug.
Produktet er beregnet til barn over 3 ar (3+).

Sparegrisen bar ikke stilles til radighed for bgrn under 3 ar pa grund af risikoen for at
sluge sma dele og kveeles.

Barn bar bruge apparatet under opsyn af voksne.

Produktet er et peedagogisk legetgj og bar kun bruges til det tilsigtede formal.
Sparegrisen er ikke et professionelt pengeskab eller en bankanordning.

Du bgr ikke opbevare seerligt veerdifulde genstande eller store pengesummer der.
Kontroller enhedens kabinets og komponenters tilstand far hver brug.

Brug ikke sparegrisen, hvis den er synligt beskadiget.

Stik ikke fingrene ind i den automatiske seddelopsamlingsspraekke.

Indsaet ikke skarpe genstande, papirclips, skruer eller andre elementer, der kan
beskadige mekanismen, i enhedens abninger.
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Tving ikke pengesedler ind eller ud under automatisk opkraevning.

Seet ikke flere pengesedler i pa samme tid.

Indsaet ikke vade, iturevne eller staerkt krollede pengesedler.

Kun megnter af den passende stgrrelse bgr leegges i mgntspraekken.
Overfyld ikke sparegrisen, da dette kan forarsage blokering af mekanismen.
Abn ikke dgren med for stor kraft eller skarpe veerktgijer.

SIa, kast eller tab ikke enheden.

Du ma ikke sidde eller sta pa sparegrisens hus.

Du ma ikke selv skille produktet ad, ombygge det eller zendre det.

Det er ikke tilladt at forstyrre den automatiske seddelopsamlingsmekanisme eller det
elektroniske system.

Hvis mekanismen blokeres, skal brugen afbrydes, og der ma ikke forsgges at fierne
blokeringen med magt.

Sparegrisen skal placeres pa en stabil, jaevn og ter overflade.

Brug ikke enheden i naerheden af vand, handvaske, badekar eller andre fugtkilder.
Produktet ma ikke nedsaenkes i vand, og det ma ikke vaskes under rindende vand.
Betjen ikke apparatet med vade haender.

Produktet skal beskyttes mod regn, fugt og direkte sollys.

Opbevar ikke sparebgssen i naerheden af radiatorer, aben ild eller andre kilder til hgj
temperatur.

Brug 3 AA-batterier til stram, som angivet i batterirummet.
Batteriinstallation og udskiftning bar kun udfgres af en voksen.
Batterierne skal iseettes i henhold til polaritetsmarkeringerne (+) og (-).
Bland ikke nye og brugte batterier eller batterier af forskellige typer.
Forsag ikke at genoplade engangsbatterier.

Kortslut ikke batteriets kontakter, skil dem ikke ad eller kast dem i ild.
Batterier og akkumulatorer skal opbevares utilgeengeligt for sméa bgrn.
Hvis et batteri sluges, skal du straks s@ge lsegehjaelp.

Brugte batterier skal straks fjernes fra enheden.

Hvis batteriet laekker, skal du stoppe med at bruge produktet.

Hvis sparebgssen ikke skal bruges i leengere tid, skal batterierne tages ud.
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Batteridaekslet skal altid vaere korrekt lukket og fastgjort.

Fjern batterierne fra enheden for rengaring.

Brug en blad, tar eller let fugtig klud til rengaring.

Brug ikke aggressive renggringsmidler, oplgsningsmidler eller skarpe vaerktgjer.
Lad ikke vand eller andre vaesker komme ind i sparegrisen.

Opbevar ikke fadevarer, vaesker eller farlige stoffer i apparatet.

Lad ikke barn lege med folie, poser eller andre emballagematerialer pa grund af
kveelningsrisiko.

Efterlad ikke smat tilbehar inden for reekkevidde af barn under 3 ar.
Produktet skal opbevares tart og rent.

Hvis der opstar usaedvanlige lyde, overophedning eller funktionsfejl, skal brugen straks
ophgre.

Brug ikke maskinen, hvis seddelopsamlingsmekanismen, tastaturet eller dgren er
beskadiget.

Sikkerhedsinstruktioner for batterier/genopladelige batterier

Opbevar batterier/genopladelige batterier utilgaengeligt for bgrn. S@g straks laegehjeelp,
hvis de sluges!

Engangsbatterier ma ikke genoplades. Batterier/genopladelige batterier ma ikke
kortsluttes og/eller abnes. Dette kan resultere i overophedning, brand eller eksplosion.
Kast aldrig batterier/genopladelige batterier i ild eller vand.

Batterier/genopladelige batterier bgr aldrig udsaettes for mekanisk belastning.

Risiko for syrelaekage fra batterier/akkumulatorer.

Undga ekstreme forhold og temperaturer, der kan pavirke batterier/akkumulatorer,
f.eks. radiatorer/direkte sollys.

Hvis batterier/genopladelige batterier laekker, skal du undga kontakt med hud, gjne og
slimhinder! Skyl straks de bergrte omrader med rent vand, og s@g leegehjzelp!

Utaette eller beskadigede batterier/genopladelige batterier kan forarsage kemiske
forbreendinger ved kontakt med huden. Brug derfor passende beskyttelseshandsker.
Produktet har et indbygget batteri, der ikke kan udskiftes af brugeren.

Advarsels- og informationssymboler

LAS BRUGSANVISNINGEN

!E Laes venligst brugsanvisningen, monteringsvejledningen og sikkerhedsforskrifterne, inden
du bruger dekorationen for fgrste gang.
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BESKYT MOD FUGT

Produktet skal opbevares og anvendes et tort sted, beskyttet mod regn, vand og
overdreven fugt.

TIPS OG INFORMATION OM HANDTERING AF BRUGT EMBALLAGE

Emballagen er lavet af miljgvenlige materialer, der kan bortskaffes pa din lokale
genbrugsstation.

Brugt emballage skal afleveres pa en dertil indrettet genbrugsstation, som er udpeget af de
lokale myndigheder. For information om genbrugsmuligheder for brugte produkter, kontakt
venligst din lokale kommune eller bykontor.

BORTSKAFFELSE AF BRUGT ELEKTRISK OG ELEKTRONISK UDSTYR

Af miljgmaessige arsager ber brugte elektriske og elektroniske produkter ikke bortskaffes
med almindeligt husholdningsaffald, men skal bortskaffes korrekt. Oplysninger om
indsamlingssteder og deres abningstider kan fas hos de relevante myndigheder.

Ikke egnet til bern under 3 ar. Indeholder sma dele, der kan lgsne sig og sluges, hvilket kan
forarsage kvaelning eller personskade. Ma kun anvendes under opsyn af en voksen.

@ @ 1= L

Produktet opfylder kravene i EN 71-standarden.

N
/M

Dette produkt overholder kravene i de geeldende europaeiske og nationale direktiver.
Produktet opfylder europaeiske og nationale krav til sikkerhed for apparater og produkter.

Dette produkt overholder kravene i de relevante europzeiske og nationale RoHS-direktiver.

VOKSENOPSIGT

Barn pa 3 ar og derover bar bruge sparebgssen under opsyn af en voksen. Sgrg for korrekt
brug af enheden, iseer nar du leegger mgnter i, betjener pengeseddelmekanismen og
udskifter batteriet, for at mindske risikoen for kveelning, klemning eller produktskade.

M @ ®

Forkert bortskaffelse af batterier/akkumulatorer er en trussel mod miljoet!

Batterier/akkumulatorer ma ikke bortskaffes med husholdningsaffaldet. De kan indeholde
skadelige tungmetaller og skal behandles som specialaffald. De kemiske symboler for
tungmetaller er: Cd = cadmium, Hg = kviksalv, Pb = bly.

Derfor ber brugte batterier/akkumulatorer afleveres pa kommunale indsamlingssteder for
farligt affald.

Det indbyggede batteri ma ikke skilles ad med henblik pa bortskaffelse. Produktet skal
afleveres pa et indsamlingssted for brugt elektronik.

Vi forbeholder os retten til at aendre tekst, design og produktdata uden varsel.
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SK

Vazeny pan/pani, dakujeme vam za zakupenie nasho produktu!

Pred pouZzitim produktu si pozorne precitajte
s nizSie uvedenymi pokynmi pre spravne pouzivanie produktu.

Uschovaijte si tento navod pre buduce pouzitie a
dodrziavanie jeho odporucani, pretoze ich nedodrziavanie
moZze predstavovat hrozbu pre Zivot alebo zdravie.

Uvod k pouzivatel'skej priru¢cke

Tato pouzivatelska priruCcka bola vypracovana s cielom pomdct vam oboznamit sa so
spravnym a bezpeCnym pouzivanim zariadenia. Obsahuje délezité pokyny tykajuce sa
obsluhy, udrzby a bezpecnostnych pravidiel, ktorych dodrziavanie zabezpeci bezproblémovu
prevadzku zariadenia a prediZi jeho Zivotnost.

Pred prvym pouzitim si pozorne precitajte navod. Informacie uvedené v tomto navode vam
tiez pom&zu spravne skladovat' zariadenie, najma ak ho nebudete pouzivat dihsi Cas.

Dodrziavanie nizSie uvedenych odporuCani vam umozni bezproblémovu a bezpecnu
prevadzku produktu.

POZOR!
Pouzivanie zariadenia sp6sobom, ktory nie je v sulade s informaciami uvedenymi v navode, moze

viest k riziku zranenia os6b.

Pouzitie a popis zariadenia

Elektronicka pokladniCka v bankomate je zariadenie urCené na ukladanie minci a bankoviek a
uCenie deti sporeniu prostrednictvom hry. Jeho dizajn pripomina miniaturny bankomat, ¢o
detom umoziuje nauCit sa zaklady Setrenia penazi, planovania vydavkov a pouZivania
elektronickych bankovnickych zariadeni.
e UcCenie sa sporenia: Podporuje ucCenie sa hospodarenia s peniazmi atraktivnym
spOsobom pre deti.
e Vyvoj motoriky: Deti si precviCuju motoricku koordinaciu vkladanim minci na urCené
miesto.
e Zabava a vzdelavanie: Kombinuje prvky zabavy s finanénym vzdelavanim.
e Dekoracia: Je to zaujimavy dekorativny prvok do detskej izby.

Vyrobok nie je vhodny pre deti do 3 rokov.
'é) Obsahuje malé Casti, ktoré sa mo6zu oddelit a prehltnut, ¢o mbze spdsobit
Q udusenie alebo zranenie.

Len na pouzitie pod dohfadom dospelej osoby.
Z bezpecnostnych dbévodov a dbévodov certifikacie CE sa tento produkt nesmie nijako
prestavovat ani upravovat. Pouzivanie produktu na iné ucely, ako su tie, ktoré su opisané,
mobze viest k jeho poSkodeniu. Nespravne pouzitie méze tiez viest k nebezpeCenstvam, ako
su skraty, poziar, uraz elektrickym prudom atd.
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POZOR!
e Nebezpeclenstvo nespravneho pouzitia!
e Pouzivanie zariadenia inym spésobom, ako je jeho urCeny ucel, a/alebo pouZzivanie
zariadenia akymkolvek inym spésobom méze zahfriat r6zne rizika.
e Zariadenie by sa malo pouzivat iba na urCeny ucel.
e Dodrzujte postupy popisané v tomto navode na obsluhu.
¢ \/yrobok uchovavajte mimo dosahu deti.

e Zariadenie je potrebné skontrolovat, ¢i je kompletné a ¢i nie je viditelne poSkodené.
e V pripade neuplnej dodavky alebo poskodenia v dbésledku chybného balenia alebo
prepravy kontaktujte, prosim, servisnu horucu linku.

Technické udaje zariadenia

Symbol 18319
EAN 5907451383889
Material plast
Napajaci zdroj 3xAA batérie
Rozmery 19cmx 13 cmx 11 cm
Spustenie/Pouzitie
e Otvorte priehradku na batérie a vlozte 3 batérie typu AA, pricom dbajte na polaritu

(+/-).
e Zatvorte kryt priehradky na batérie a uistite sa, ze je spravne zaisteny.

e Pokladni¢ku umiestnite na stabilny a suchy povrch.

e Ak chcete vlozit bankovku, prilozte ju k prednému otvoru — mechanizmus ju
automaticky vtiahne.

e Vlozte mince cez Specialny otvor v hornej Casti zariadenia.

e Na otvorenie pokladniCky pouzite numericku klavesnicu a prilozenu kartu podla
mechanizmu daného modelu.

e Po odomknuti otvorte dvere a vyberte vyzbierané peniaze.
e Po pouziti zatvorte dvierka a skontrolujte, €i su spravne zaistené.

e Pocas hry mbze zariadenie vydavat zvukové a svetelné efekty.

Pokyny na vymenu batérie:

VloZte batérie spravne a dbajte na dodrzanie polarity +/-.

Mal by sa pouzivat' iba jeden typ batérie.

Vzdy vymerite celu sadu bateérii.

Vybité batérie by sa mali zo zariadenia vybrat a nikdy ich nevhadzovat do ohia.
Nikdy sa nepokus$ajte nabijat’ bezné batérie.
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Nepouzité batérie skladujte v ich obale mimo dosahu kovovych predmetov.
Nenechavaijte deti bez dozoru.

Cistenie a udrzba

Pred Cistenim vyberte batérie zo zariadenia.

Kryt utrite makkou, suchou alebo mierne vihkou handrickou.

Neponarajte pokladnicku do vody ani ju neumyvaijte pod teCucou vodou.
Nepouzivajte agresivne Cistiace prostriedky, rozpustadla ani ostré nastroje.
Pravidelne kontrolujte Cistotu otvoru na bankovky a otvoru na mince.

Do automatického mechanizmu na zber bankoviek nevkladajte ziadne predmety.
Ak sa mechanizmus zablokuje, nepokusajte sa blokadu odstranit nasilim.
Sledujte stav batérii a vymerite ich, ak sa vykon zariadenia zhorsi.

Ak pokladni¢ku nebudete dIhSi ¢as pouzivat, vyberte z nej batérie.

Zariadenie skladujte na suchom mieste, mimo dosahu vihkosti a zdrojov vysokej
teploty.

Bezpecnostné tipy a pravidla

Pred prvym pouzitim si pozorne precitajte navod na pouZitie.
Vyrobok je urCeny pre deti starSie ako 3 roky (3+).

Prasiatko by nemalo byt dostupné detom mladsim ako 3 roky kvoli riziku prehltnutia
malych Casti a udusenia.

Deti by mali pouzivat’ zariadenie pod dohlfadom dospelej osoby.

Vyrobok je vzdelavacia hraCka a mal by sa pouzivat iba na urCeny ucel.
Prasiatko nie je profesionalny trezor ani bankové zariadenie.

Nemali by ste tam skladovat obzvlast cenné predmety ani velké sumy penazi.
Pred kazdym pouZitim skontrolujte stav krytu a komponentov zariadenia.
Nepouzivajte pokladniCku, ak je viditefne poSkodena.

Nevkladajte prsty do automatického otvoru na zber bankoviek.

Do otvorov zariadenia nevkladajte ostré predmety, sponky na papier, skrutky ani iné
prvky, ktoré by mohli poskodit mechanizmus.

Pocas automatického zberu bankovky nevkladajte ani nevyberajte nasilim.
Nevkladajte viacero bankoviek naraz.

Nevkladajte mokré, roztrhané alebo silne pokréené bankovky.
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Do otvoru na mince by sa mali vkladat' iba mince vhodnej velkosti.

Nepreplnujte pokladnicku, pretoze by to mohlo spdsobit zaseknutie mechanizmu.
Neotvarajte dvierka nadmernou silou alebo ostrymi nastrojmi.

Zariadenie neudierajte, nehadzte don ani ho nepustajte.

Nesadajte si ani nestojte na puzdre pokladnicky.

Produkt nerozoberajte, nerekonstruujte ani neupravujte sami.

Nie je dovolené zasahovat do automatického mechanizmu zberu bankoviek ani do
elektronického systému.

Ak sa mechanizmus zablokuje, prestante ho pouzivat a nepokusajte sa blokadu
odstranit’ nasilim.

Prasiatko by malo byt umiestnené na stabilnom, rovhom a suchom povrchu.
Nepouzivajte zariadenie v blizkosti vody, umyvadiel, vani alebo inych zdrojov vihkosti.
Vyrobok neponarajte do vody ani ho neumyvajte pod te€ucou vodou.

Neobsluhujte zariadenie mokrymi rukami.

Vyrobok by mal byt chraneny pred dazdom, vihkostou a priamym sineCnym Ziarenim.

Neskladujte pokladniCku v blizkosti radiatorov, otvoreného ohna alebo inych zdrojov
vysokej teploty.

Na napajanie pouzite 3 batérie typu AA, ako je uvedené v prichradke na batérie.
InStalaciu a vymenu batérii by mala vykonavat iba dospela osoba.

Batérie musia byt viozené podfa polarity oznacenej (+) a (-).

NemieSajte nové a pouzité batérie ani batérie réznych typov.

NepokuSajte sa nabijat’ jednorazové batérie.

Neskratujte kontakty batérie, nerozoberajte ich ani ich nevhadzujte do ohna.
Batérie a akumulatory by mali byt uchovavané mimo dosahu malych deti.
Ak déjde k prehltnutiu batérie, okamzite vyhladajte lekarsku pomoc.

Pouzité batérie by sa mali zo zariadenia ihned vybrat.

Ak z batérie vyteCie tekutina, prestarite vyrobok pouzivat.

Ak pokladni¢ku nebudete dIhsi €as pouzivat, vyberte z nej batérie.

Kryt priehradky na batérie by mal byt vzdy spravne zatvoreny a zaisteny.
Pred Cistenim vyberte batérie zo zariadenia.

Na Cistenie pouzite makku, suchu alebo mierne navlhéenu handriCku.
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Nepouzivajte agresivne Cistiace prostriedky, rozpustadla ani ostré nastroje.
Nedovolte, aby sa do pokladniCky dostala voda alebo iné tekutiny.
V spotrebiCi neskladujte potraviny, tekutiny ani nebezpecné latky.

Nedovolte detom hrat’ sa s foliami, taSkami alebo inymi obalovymi materialmi, pretoze
hrozi nebezpecenstvo udusenia.

Nenechavajte malé prisluSenstvo v dosahu deti mladSich ako 3 roky.
Vyrobok by mal byt skladovany na suchom a Cistom mieste.

Ak sa vyskytnu nezvycCajné zvuky, prehrievanie alebo poruchy, okamzite prestarnte
zariadenie pouzivat.

Nepouzivajte zariadenie, ak je mechanizmus na zber bankoviek, klavesnica alebo
dvierka poskodené.

Bezpecnostné pokyny pre batérie/nabijatel'né batérie

Batérie/nabijatelné batérie uchovavajte mimo dosahu deti. V pripade prehltnutia
okamzite vyhladajte lekarsku pomoc!

Jednorazové batérie sa nesmu nabijat. Batérie/nabijatelné batérie sa nesmu skratovat
al/alebo otvarat. M6ze to viest k prehriatiu, poziaru alebo vybuchu.

Nikdy nevhadzujte batérie/nabijatelné batérie do ohfia alebo vody.

Batérie/nabijatelné batérie by nikdy nemali byt vystavené mechanickému namahaniu.
Riziko uniku kyseliny z batérii/akumulatorov.

Vyhybajte sa extrémnym podmienkam a teplotam, ktoré mézu ovplyvnit
batérie/akumulatory, napr. radiatory/priame slnecné Ziarenie.

Ak z batérii/nabijatelnych batérii unikne tekutina, zabrarite kontaktu s pokozkou, oami
a sliznicami! Zasiahnuté miesta okamzite vyplachnite Cistou vodou a vyhladajte
lekarsku pomoc!

Vytekajuce alebo poskodené batérie/nabijatelné batérie mozu pri kontakte s pokozkou
spoOsobit chemické popaleniny. Preto noste vhodné ochranné rukavice.

Produkt ma zabudovanu batériu, ktoru si pouzivatel nemoze vymenit.

Vystrazné a informacné symboly

PRECITAJTE SI NAVOD NA POUZITIE

Pred prvym pouzitim dekoracie si precitajte navod na pouzitie, montazny navod a
bezpelnostné predpisy.

CHRANTE PRED VLHKOSTOU

Vyrobok by sa mal skladovat’ a pouzivat na suchom mieste, chranenom pred dazdom,
vodou a nadmernou vlihkostou.
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TIPY A INFORMACIE O NAKLADANI S POUZITYMI OBALOMI

Obal je vyrobeny z ekologickych materialov, ktoré mézete zlikvidovat vo vasom miestnom
recyklatnom stredisku.

Pouzity obalovy material by mal byt odovzdany na uréenom mieste likvidacie odpadu, ktoré
urcili miestne urady. Informacie o moznostiach recyklacie pouzitych vyrobkov ziskate od
miestneho uradu obce alebo mesta.

LIKVIDACIA POUZITYCH ELEKTRICKYCH A ELEKTRONICKYCH ZARIADENI

Z environmentalnych dévodov by sa pouzité elektrické a elektronické vyrobky nemali
likvidovat' s beZnym domovym odpadom, ale mali by sa likvidovat' riadnym spdsobom.
Informacie o zbernych miestach a ich otvaracich hodinach ziskate od prislusnych uradov.

Nevhodné pre deti do 3 rokov. Obsahuje malé Casti, ktoré sa mdzu oddelit a prehltnat, ¢o
mdbze spbsobit’ udusenie alebo zranenie. Pouzivajte iba pod dohfadom dospelej osoby.

D G 1= S

Vyrobok spifa poziadavky normy EN 71.

N
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Tento vyrobok spifia poziadavky platnych eurépskych a narodnych smernic. Vyrobok spifia
eurdpske a narodné poziadavky na bezpecnost zariadeni a vyrobkov.

Tento produkt spifia poziadavky prislusnych eurépskych a narodnych smernic RoHS.

DOHLAD DOSPELEJ OSOBY

Deti vo veku 3 rokov a starSie by mali pouzivat pokladni¢ku pod dohladom dospelej osoby.
Zabezpecte spravne pouzivanie zariadenia, najma pri vkladani minci, obsluhe mechanizmu
bankoviek a vymene batérie, aby ste zniZili riziko udusenia, privretia alebo poSkodenia
vyrobku.

@ ®

Nespravna likvidacia batérii/lakumulatorov predstavuje hrozbu pre zivotné prostredie!

Batérie/akumulatory by sa nemali likvidovat' s domovym odpadom. M6Zu obsahovat
Skodlivé tazké kovy a mali by sa s nimi zaobchadzat ako so Specialnym odpadom.
Chemické symboly pre tazké kovy su: Cd = kadmium, Hg = ortut, Pb = olovo.

Preto by sa pouzité batérie/akumulatory mali odovzdat na zbernych miestach
nebezpecného odpadu.

Vstavana batéria sa nesmie rozoberat na likvidaciu. Vyrobok by sa mal odovzdat na
zbernom mieste pre pouzitu elektroniku.

Vyhradzujeme si pravo na zmeny textu, dizajnu a udajov o produktoch bez predchadzajuceho

upozornenia.
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Hyva herra tai rouva, kiitos, etta ostit tuotteemme!

Ennen tuotteen kayttda, lue huolellisesti
alla olevien ohjeiden mukaisesti tuotteen oikeaa kayttoa varten.

Sailyta tama kayttéohje myohempaa tarvetta varten ja
suositusten noudattamisen vuoksi, koska niita ei ole noudatettu
voi olla uhka hengelle tai terveydelle.

Johdanto kayttooppaaseen

Tama kayttoohje on laadittu auttamaan sinua tutustumaan laitteen asianmukaiseen ja
turvalliseen kayttoon. Se sisaltaa tarkeita ohjeita kaytosta, huollosta ja turvallisuussaannoista,
joiden noudattaminen varmistaa laitteen moitteettoman toiminnan ja pidentaa sen kayttoikaa.

Lue ohjeet huolellisesti ennen ensimmaista kayttokertaa. Nama tiedot auttavat myos laitteen
asianmukaisessa sailytyksessa, erityisesti jos sita ei kayteta pitkaan aikaan.

Noudattamalla alla olevia suosituksia voit nauttia tuotteen ongelmattomasta ja turvallisesta
kaytosta.

HUOMIO!
Laitteen kayttd kayttdohjeen tietojen vastaisella tavalla voi aiheuttaa henkilévahinkojen vaaran.

Laitteen kaytto ja kuvaus

Pankkiautomaatin sahkoinen rahalaatikko on laite, joka on suunniteltu sailyttamaan kolikoita
ja seteleita ja opettamaan lapsille saastamista leikin kautta. Sen muotoilu muistuttaa
miniatyyripankkiautomaattia, jonka avulla lapset voivat oppia rahan saastamisen, menojen
suunnittelun ja sahkoisten pankkilaitteiden kayton perusteet.

e Saastamisen oppiminen: Tukee rahanhallinnan oppimista lapsille houkuttelevalla
tavalla.

e Motorinen kehitys: Lapset harjoittelevat motorista koordinaatiota asettamalla kolikoita
maarattyihin paikkoihin.

e Hauskanpitoa ja koulutusta: Yhdistaa hauskanpidon elementteja talouskasvatukseen.

o Koristelu: Se on mielenkiintoinen koriste-elementti lastenhuoneeseen.

loukkaantumisen.

Tuote ei sovellu alle 3-vuotiaille lapsille.
Sisaltaa pienia osia, jotka voivat irrota ja niella aiheuttaen tukehtumisen tai
Vain aikuisen valvonnassa kaytettavaksi.
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Turvallisuus- ja CE-merkintasyista tata tuotetta ei saa rakentaa uudelleen tai muuttaa millaan
tavalla. Tuotteen kayttd muuhun kuin kuvattuun tarkoitukseen voi vahingoittaa sita.
Vaarinkayttd voi myos aiheuttaa vaaroja, kuten oikosulkuja, tulipaloja, sahkoiskuja jne.

VAROITUS!
e Vaaran kayton vaara!
e Laitteen kayttdé muulla kuin sen aiotulla tavalla ja/tai laitteen kayttd milla tahansa muulla
tavalla voi aiheuttaa erilaisia riskeja.
o Laitetta saa kayttaa vain sen aiottuun tarkoitukseen.
¢ Noudata tassa kayttdoppaassa kuvattuja menettelytapoja.
e Pida tuote poissa lasten ulottuvilta.

KARKI

e Laite on tarkastettava toimituksen taydellisyyden ja mahdollisten nakyvien vaurioiden
varalta.

e Jos toimitus on puutteellinen tai se on vaurioitunut viallisen pakkauksen tai kuljetuksen
vuoksi, ota yhteytta asiakaspalvelunumeroon.

Laitteen tekniset tiedot

Symboli 18319
EAN-koodi 5907451383889
Materiaali muovi
Virtalahde 3 x AA-paristoa
Mitat 19cmx13cmx 11 cm
Kaynnistys/Kaytto
e Avaa paristolokero ja aseta sisaan 3 AA-paristoa huomioiden napaisuusmerkinnat

(+/-).
e Sulje paristolokeron kansi ja varmista, etta se on kunnolla kiinni.

e Aseta saastopossu vakaalle ja kuivalle alustalle.

e Setelin tallettamiseksi aseta se etummaista aukkoa vasten — mekanismi vetaa sen
automaattisesti sisaan.

e Tyonna kolikot laitteen ylaosassa olevan erityisen aukon lapi.

e Avaa saastopossu kayttamalla numeronappaimistoa ja kiinnitettya korttia annetun
mallin mekanismin mukaisesti.

e Kun ovi on avattu, avaa se ja ota keratyt rahat pois.
o Kayton jalkeen sulje luukku ja tarkista, etta se on kunnolla kiinni.

e Leikin aikana laite voi tuottaa aani- ja valotehosteita.
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Akun vaihto-ohjeet:

Aseta paristot oikein pain ja kiinnita huomiota +/- -napaisuuteen.

Vain yhta akkutyyppia tulisi kayttaa.

Vaihda aina koko paristosarja.

Tyhjat paristot tulee poistaa laitteesta eika niita saa koskaan heittaa tuleen.
Ala koskaan yrit3 ladata tavallisia akkuja.

Sailyta kayttamattomat paristot pakkauksessaan erillaan metalliesineista.
Al3 jata lapsia ilman valvontaa.

Puhdistus ja huolto
e Poista paristot laitteesta ennen puhdistamista.

e Pyyhi kotelo pehmealla, kuivalla tai hieman kostealla liinalla.

o Al upota saastdpossua veteen alaka pese sité juoksevan veden alla.

o Ala kayta aggressiivisia pesuaineita, liuottimia tai teravia tydkaluja.

¢ Tarkista saannollisesti seteli- ja kolikkoaukon puhtaus.

e Al3 tydnna mitdan esineitd automaattiseen setelien keraysmekanismiin.

¢ Jos mekanismi tukkeutuu, ala yrita poistaa tukosta vakisin.

e Tarkkaile paristojen kuntoa ja vaihda ne, jos laitteen suorituskyky heikkenee.
e Jos saastoOlippasta ei kayteta pitkaan aikaan, poista paristot.

o Sailyta laitetta kuivassa paikassa, poissa kosteudesta ja korkeista lampétiloista.

Turvallisuusvinkkeja ja -saantoja

e Lue kayttoohje huolellisesti ennen ensimmaista kayttokertaa.
e Tuote on tarkoitettu yli 3-vuotiaille lapsille (3+).

e SaastOpossua ei tule antaa alle 3-vuotiaiden lasten ulottuville pienten osien nielemis- ja
tukehtumisvaaran vuoksi.

e Lasten tulee kayttaa laitetta aikuisen valvonnassa.

e Tuote on opetuslelu ja sita tulee kayttaa vain aiottuun tarkoitukseen.

o Saastdpossu ei ole ammattimainen kassakaappi tai pankkilaite.

o Siella ei kannata sailyttaa erityisen arvokkaita esineita tai suuria rahasummia.
o Tarkista laitteen kotelon ja osien kunto ennen jokaista kayttokertaa.

e Al kayta sdastopossua, jos se on nakyvasti vaurioitunut.

e Al tydnna sormiasi automaattiseen setelien kerdysaukkoon.

e Ala tydnna teravia esineita, paperiliittimia, ruuveja tai muita mekanismia mahdollisesti
vahingoittavia osia laitteen aukkoihin.
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Ala tydnna seteleita sisaan tai ulos vakisin automaattisen kerayksen aikana.
Alz aseta useita seteleitd samanaikaisesti.

Al aseta markia, repeytyneita tai voimakkaasti rypistyneité seteleita.
Kolikkoaukkoon saa asettaa vain oikean kokoisia kolikoita.

Ala tayta saastopossua liikaa, sillé se voi aiheuttaa mekanismin jumiutumisen.
Ala avaa ovea kayttamalla liikaa voimaa tai teravia tyokaluja.

Ala lyd, heita tai pudota laitetta.

Al3 istu tai seiso saastdpossun kotelon paalla.

Al3 pura, rakenna uudelleen tai muuta tuotetta itse.

Automaattiseen setelinkeraysmekanismiin tai elektroniseen jarjestelmaan ei saa
puuttua.

Jos mekanismi tukkeutuu, lopeta kaytto alaka yrita poistaa tukosta vakisin.
Saastopossu tulee asettaa vakaalle, tasaiselle ja kuivalle alustalle.

Ala kayta laitetta veden, lavuaarien, kylpyammeiden tai muiden kosteuden lahteiden
lahella.

Al upota tuotetta veteen alaka pese sitd juoksevan veden alla.
Ala kayta laitetta marilla kasilla.
Tuotetta tulee suojata sateelta, kosteudelta ja suoralta auringonvalolta.

Ala sailyta saastolipasta pattereiden, avotulen tai muiden korkeiden lampétilojen
lahteiden lahella.

Kayta virtalahteena kolmea AA-paristoa paristolokeron ohjeiden mukaisesti.
Pariston asennuksen ja vaihdon saa suorittaa vain aikuinen.

Paristot on asetettava paikoilleen napaisuusmerkintojen (+) ja (=) mukaisesti.
Ala sekoita uusia ja kaytettyja paristoja tai erityyppisia paristoja.

Alz yrita ladata kertakayttoparistoja.

Ala oikosulje akun kontakteja, pura niita tai heita niité tuleen.

Paristot ja akut tulee pitaa poissa pienten lasten ulottuvilta.

Jos paristo niellaan, hakeudu valittomasti Iaakarin hoitoon.

Kaytetyt paristot tulee poistaa laitteesta valittomasti.

Jos akku vuotaa, lopeta tuotteen kaytto.

Jos saastolipasta ei kayteta pitkaan aikaan, poista paristot.
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Paristolokeron kannen on aina oltava kunnolla suljettu ja kiinni.
Poista paristot laitteesta ennen puhdistamista.

Puhdistukseen kayta pehmeaa, kuivaa tai hieman kosteaa liinaa.
Ala kayta aggressiivisia pesuaineita, liuottimia tai teravia tyokaluja.
Ald anna veden tai muiden nesteiden paasta saastdopossuun.

Ala sailyta laitteessa elintarvikkeita, nesteita tai vaarallisia aineita.

Ald anna lasten leikkia folioilla, pusseilla tai muilla pakkausmateriaaleilla
tukehtumisvaaran vuoksi.

Alz jata pienia lisdvarusteita alle 3-vuotiaiden lasten ulottuville.
Tuotetta tulee sailyttaa kuivassa ja puhtaassa paikassa.

Jos ilmenee epatavallisia aania, ylikuumenemista tai toimintahairioita, lopeta kaytto
valittomasti.

Ala kayta laitetta, jos setelien kerdysmekanismi, ndppaimisto tai luukku on vaurioitunut.

Paristojen/ladattavien akkujen turvallisuusohjeet

Pida paristot/ladattavat akut poissa lasten ulottuvilta. Jos nielet niita, hakeudu
valittomasti laakarin hoitoon!

KertakayttOparistoja ei saa ladata uudelleen. Paristoja/ladattavia akkuja ei saa
oikosulkea ja/tai avata. Tama voi johtaa ylikuumenemiseen, tulipaloon tai
rajahdykseen.

Al koskaan heita paristoja/ladattavia akkuja tuleen tai veteen.

Paristoja/ladattavia akkuja ei saa koskaan altistaa mekaaniselle rasitukselle.
Paristojen/akkujen happovuodon vaara.

Valta aarimmaisia olosuhteita ja Iampdtiloja, jotka voivat vaikuttaa paristoihin/akkuihin,
kuten pattereita/suoraa auringonvaloa.

Jos paristot/ladattavat paristot vuotavat, valta kosketusta ihoon, silmiin ja limakalvoihin!
Huuhtele altistuneet alueet valittomasti puhtaalla vedella ja hakeudu laakarin hoitoon!
Vuotavat tai vaurioituneet paristot/ladattavat akut voivat aiheuttaa kemiallisia
palovammoja joutuessaan kosketuksiin ihon kanssa. Kayta siksi sopivia suojakasineita.
Tuotteessa on sisaanrakennettu akku, jota kayttaja ei voi vaihtaa.

Varoitus- ja ohjesymbolit

LUE KAYTTOOHJEET

L!\/ﬂ\l Ennen koristeen ensimmaista kayttdkertaa, lue kayttdohjeet, kokoamisohjeet ja
turvallisuussaannot.
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SUOJAA KOSTEUDELTA

Tuotetta tulee sailyttaa ja kayttda kuivassa paikassa, suojassa sateelta, vedelta ja liialliselta
kosteudelta.

VINKKEJA JA TIETOJA KAYTETYN PAKKAUKSEN KASITTELYSTA

Pakkaus on valmistettu ymparistoystavallisistd materiaaleista, jotka voidaan havittaa
paikallisessa kierratyskeskuksessa.

Kaytetty pakkausmateriaali tulee toimittaa paikallisten viranomaisten osoittamaan
jatteenkasittelypaikkaan. Lisatietoja kaytettyjen tuotteiden kierratysvaihtoehdoista saat
ottamalla yhteytta paikalliseen kuntaan tai kaupungistoon.

KAYTETYN SAHKO- JA ELEKTRONIIKKALAITTEEN HAVITYS

Ymparistosyista kaytettyja sahko- ja elektroniikkalaitteita ei tule havittaa tavallisen
kotitalousjatteen mukana, vaan ne on havitettava asianmukaisesti. Tietoja kerayspisteista ja
niiden aukioloajoista saa asianmukaisilta viranomaisilta.

Ei sovellu alle 3-vuotiaille lapsille. Sisaltda pienia osia, jotka voivat irrota ja niella, mika voi
aiheuttaa tukehtumisen tai loukkaantumisen. Kayta vain aikuisen valvonnassa.

@%’ |§@ iy

Tuote tayttaa EN 71 -standardin vaatimukset.
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Tama tuote on sovellettavien eurooppalaisten ja kansallisten direktiivien vaatimusten
mukainen. Tuote tayttaa laitteiden ja tuotteiden turvallisuutta koskevat eurooppalaiset ja
kansalliset vaatimukset.

Tama tuote on asiaankuuluvien eurooppalaisten ja kansallisten RoHS-direktiivien
vaatimusten mukainen.

AIKUISTEN VALVONTA

Yli 3-vuotiaiden lasten tulisi kayttda rahanpesulaatikkoa asianmukaisen aikuisen
valvonnassa. Varmista laitteen oikea kaytto, erityisesti kolikoita syottaessasi,
setelimekanismia kayttdessasi ja paristoa vaihtaessasi, tukehtumis-, puristumis- ja
tuotevaurioiden riskin vahentamiseksi.

) @ ®

Paristojen/akkujen virheellinen havittaminen on vaarallista ympaéristolle!
Paristoja/akkuja ei tule havittda talousjatteen mukana. Ne voivat sisaltda haitallisia
raskasmetalleja ja niitd on kasiteltdva ongelmajatteena. Raskasmetallien kemialliset merkit
ovat: Cd = kadmium, Hg = elohopea, Pb = lyijy.

Siksi kaytetyt paristot/akut tulee vieda kunnallisiin vaarallisten jatteiden kerayspisteisiin.
Sisdanrakennettua akkua ei saa purkaa havittdmista varten. Tuote tulee toimittaa
kaytettyjen elektroniikkalaitteiden kerayspisteeseen.

Pidatamme oikeuden tehda muutoksia tekstiin, ulkoasuun ja tuotetietoihin ilman erillista ilmoitusta.
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Gerbiamasis pone arba gerbiamoji ponia, dekojame, kad jsigijote
musy gaminj!

Prie$ naudodami gaminj, atidZiai perskaitykite
laikydamiesi toliau pateikty nurodymuy, kaip tinkamai naudoti gamin;.

Prasome iSsaugoti §j vadova ateiciai ir
laikantis jos rekomendacijy, nes jy nesilaikoma
gali kelti grésme gyvybei ar sveikatai.

lvadas | naudotojo vadova

Sis naudotojo vadovas parengtas tam, kad padéty jums susipaZinti su tinkamu ir saugiu
jrenginio naudojimu. Jame pateikiamos svarbios instrukcijos dél naudojimo, priezitros ir
saugos taisykliy, kuriy laikantis bus uztikrintas sklandus jrenginio veikimas ir pailgintas jo
tarnavimo laikas.

Prie§ pirmg kartg naudodami atidZiai perskaitykite instrukcijas. Cia pateikta informacija taip
pat padés tinkamai laikyti prietaisg, ypac jei jis nebus naudojamas ilgg laika.

Laikydamiesi toliau pateikty rekomendacijy, galésite meégautis saugiu ir be rGpescCiy
veikian€iu gaminiu.

DEMESIO!
Naudojant prietaisg ne pagal vadove pateiktg informacijg, gali kilti kino suzalojimo pavojus.

Irenqginio taikymas ir aprasymas

Elektroniné taupyklé bankomate — tai jrenginys, skirtas monetoms ir banknotams laikyti bei
mokyti vaikus taupyti zaidziant. Jo dizainas primena miniatirinj bankomata, leidziant;
vaikams iSmokti pinigy taupymo, iSlaidy planavimo ir elektroniniy bankininkystés jrenginiy
naudojimo pagrindy.

e Mokymasis taupyti: padeda vaikams iSmokti valdyti pinigus patraukliu badu.

e Motorikos lavinimas: Vaikai lavina motoring koordinacijg dédami monetas j tam skirtg
vieta.

e Pramogos ir Svietimas: derina pramogy elementus su finansiniu Svietimu.

e Dekoravimas: Tai jdomus dekoratyvinis elementas vaiky kambariui.

Produktas netinka vaikams iki 3 mety amziaus.

'é) Sudétyje yra smulkiy daliy, kurios gali atsiskirti ir bati prarytos, uzspringdamos ar
Q susizalodamos.
Naudoti tik prizitrint suaugusiesiems.
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Dél saugos ir CE sertifikavimo priezas€iy Sio gaminio negalima jokiu bldu perdaryti ar
modifikuoti. Gaminio naudojimas kitiems nei apraSytiems tikslams gali jj sugadinti.
Netinkamas naudojimas taip pat gali sukelti pavojy, pvz., trumpagjj jungimg, gaisrg, elektros
smugj ir kt.

ISPEJIMAS!
¢ Netinkamo naudojimo pavojus!
¢ Jrenginio naudojimas ne pagal paskirtj ir (arba) bet kokiu kitu bldu gali sukelti jvairiy
pavojy.
e |renginys turéty bati naudojamas tik pagal paskirt.
o PraSome laikytis Siame naudojimo instrukcijoje aprasyty procedury.
e Laikyti gaminj vaikams nepasiekiamoje vietoje.

PATARIMAS
o Bdtina patikrinti, ar prietaisas yra pristatytas pilnai ir ar néra matomy pazeidimy.
e Jei pristatymas buvo nepilnas arba preké buvo paZeista dél netinkamos pakuotés ar
transportavimo, susisiekite su klienty aptarnavimo linija.

Irenginio techniniai duomenys

Simbolis 18319
EAN 5907451383889
Medziaga plastikas
Maitinimo Saltinis 3xAA baterijos
Matmenys 19 cmx 13 cmx 11 cm

Paleidimas / naudojimas
o Atidarykite baterijy skyriy ir jdékite 3 AA baterijas, atkreipdami démesj j poliSkumo
zymes (+/-).
o UzZdarykite baterijy skyriaus dangtelj ir jsitikinkite, kad jis tinkamai pritvirtintas.

o Padékite taupykle ant stabilaus ir sauso pavirSiaus.

e Norédami jdéti banknota, priglauskite jj prie priekinio plySio — mechanizmas jj
automatiskai jtrauks.

o |kiSkite monetas per specialy angg jrenginio virSuje.

o Norédami atidaryti taupykle, naudokite skaitmenine klaviatirg ir pridétg kortele pagal
nurodyto modelio mechanizma.

e Atrakinus, atidarykite duris ir iSimkite surinktus pinigus.
e Po naudojimo uzdarykite dureles ir patikrinkite, ar jos tinkamai uzsklestos.

e Zaidimo metu prietaisas gali skleisti garso ir $viesos efektus.
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Baterijos keitimo instrukcijos:

Prasome teisingai jdéti baterijas, atkreipdami démes;j | +/- poliSkuma.
Reikéty naudoti tik vieno tipo baterijas.

Visada pakeiskite visg baterijy rinkin;.

ISsikrovusias baterijas reikia iSimti i$ prietaiso ir niekada nemesti j ugn.
Niekada nebandykite jkrauti jprasty baterijy.

Nenaudotas baterijas laikykite jy pakuotéje, atokiau nuo metaliniy daikty.
Nepalikite vaiky be prieziuros.

Valymas ir prieziura

Prie§ valydami, iSimkite baterijas i$ jrenginio.

Korpusg nuvalykite minkstu, sausu arba Siek tiek drégnu skuduréliu.
Nemerkite taupyklés j vanden;j ir neplaukite jos po tekanciu vandeniu.
Nenaudokite agresyviy plovikliy, tirpikliy ar astriy jrankiy.

Reguliariai tikrinkite banknoty ir monety angy Svara.

Nekiskite jokiy daikty j automatinj banknoty surinkimo mechanizma.
Jei mechanizmas uzstringa, nebandykite jo pasalinti jéga.

Stebékite baterijy bikle ir pakeiskite jas, jei sutrinka jrenginio veikimas.
Jei taupyklé ilgg laikg nebus naudojama, iSimkite baterijas.

Laikykite prietaisg sausoje vietoje, atokiau nuo drégmes ir aukstos temperataros
Saltiniy.

Saugos patarimai ir taisyklées

PrieS pirmg kartg naudodami, atidziai perskaitykite naudojimo instrukcija.

Produktas skirtas vaikams nuo 3 mety (3+).

Kiaulés taupyklés negalima duoti vaikams iki 3 mety, nes yra pavojus praryti smulkias
dalis ir uzspringti.

Sis produktas yra edukacinis Zaislas ir turéty bati naudojamas tik pagal paskirtj.
Kiaulé taupyklé néra profesionalus seifas ar bankininkystés jrenginys.

Ten nereikéty laikyti ypac vertingy daikty ar dideliy pinigy sumuy.

PriesS kiekvieng naudojimg patikrinkite prietaiso korpuso ir komponenty bukle.
Nenaudokite taupyklés, jei ji yra akivaizdziai pazeista.

Nekiskite pirSty j automatinio banknoty surinkimo anga.
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| prietaiso angas nekiskite astriy daikty, sgvarzéliy, varzty ar kity elementy, kurie gali
pazeisti mechanizma.

Automatinio surinkimo metu banknoty negalima jdéti ar iSimti jéga.
Nedékite keliy banknoty vienu metu.

Nedekite Slapiy, suplySusiy ar labai suglamzyty banknotuy.

] monety anga reikia jdeti tik tinkamo dydzio monetas.
Neperpildykite taupyklés, nes dél to mechanizmas gali uzstrigti.
Neatidarykite dureliy naudodami per didele jégq ar astrius jrankius.
Nedauzykite, nemeskite ir nenumeskite jrenginio.

Neseédeékite ir nestovekite ant taupyklés korpuso.

Neardykite, neperstatykite ir nemodifikuokite gaminio patys.

Draudziama trikdyti automatinio banknoty surinkimo mechanizmo ar elektroninés
sistemos darba.

Jei mechanizmas uzstringa, nutraukite naudojimg ir nebandykite pasalinti kliGties jéga.
Kiaulés taupykle turéty bati pastatyta ant stabilaus, lygaus ir sauso pavirSiaus.
Nenaudokite prietaiso Salia vandens, kriaukliy, voniy ar kity dréegmes Saltiniy.
Nemerkite gaminio j vanden;j ir neplaukite jo po tekanciu vandeniu.

Nenaudokite prietaiso Slapiomis rankomis.

Produktas turi bati apsaugotas nuo lietaus, dréegmés ir tiesioginiy saulés spinduliy.
Nelaikykite taupyklés Salia radiatoriy, atviros liepsnos ar kity aukStos temperatiros
Saltiniy.

Maitinimui naudokite 3 AA baterijas, kaip nurodyta baterijy skyriuje.

Baterijos jdéjimg ir keitimg turéty atlikti tik suauges asmuo.

Baterijas reikia jdéti pagal poliSkumo zymes (+) ir (-).

Nemaisykite naujy ir naudoty baterijy arba skirtingy tipy baterijy.

Nebandykite jkrauti vienkartiniy baterijy.

Nejunkite baterijy trumpai, neardykite jy ir nemeskite j ugnj.

Baterijas ir akumuliatorius reikia laikyti maziems vaikams nepasiekiamoje vietoje.
Prarijus baterijg, nedelsiant kreipkités medicininés pagalbos.

Panaudotos baterijos turi bati nedelsiant iSimtos i$ prietaiso.

Jei i$ baterijos teka skystis, nebenaudokite gaminio.
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Jei taupyklé ilgg laikg nebus naudojama, iSimkite baterijas.

Baterijy skyriaus dangtelis visada turi bati tinkamai uzdarytas ir pritvirtintas.
Pries valydami, iSimkite baterijas i$ jrenginio.

Valymui naudokite mink&tg, sausg arba Siek tiek drégng Sluoste.
Nenaudokite agresyviy plovikliy, tirpikliy ar astriy jrankiy.

Neleiskite vandeniui ar kitiems skysCiams patekti j taupykle.

Prietaise nelaikykite maisto produkty, skysciy ar pavojingy medziagy.

Neleiskite vaikams zaisti su folija, maiSeliais ar kitomis pakavimo medziagomis, nes
kyla pavojus uzdusti.

Nepalikite mazy priedy vaikams iki 3 mety amziaus pasiekiamoje vietoje.
Produktas turi bati laikomas sausoje ir Svarioje vietoje.

Jei atsiranda nejprasty garsy, perkaitimas ar gedimai, nedelsdami nutraukite
naudojima.

Nenaudokite aparato, jei pazeistas banknoty surinkimo mechanizmas, klaviattra arba
durelés.

Baterijy / jkraunamuy bateriju saugos instrukcijos

Baterijas / jkraunamas baterijas laikykite vaikams nepasiekiamoje vietoje. Prarijus,
nedelsiant kreipkités j gydytoja!

Vienkartiniy baterijy negalima jkrauti. Baterijy / jkraunamy baterijy negalima trumpai
sujungti ir (arba) atidaryti. Tai gali sukelti perkaitimg, gaisrg arba sprogima.

Niekada nemeskite baterijy / jkraunamy baterijy j ugnj ar vanden;.

Baterijy / jkraunamy baterijy niekada negalima mechaniskai paveikti.

Ragsties nuotékio i$ baterijy / akumuliatoriy pavojus.

Venkite ekstremaliy salygy ir temperatiros, kurios gali paveikti baterijas /
akumuliatorius, pvz., radiatoriy / tiesioginiy saulés spinduliy.

Jei i$ baterijy / jkraunamy baterijy iSteka, venkite patekimo ant odos, j akis ir ant
gleiviniy! Pazeistas vietas nedelsdami nuplaukite Svariu vandeniu ir kreipkités |
gydytoja!

IStekéjusios arba pazeistos baterijos / jkraunamos baterijos, patekusios ant odos, gali
sukelti cheminius nudegimus. Todél maveékite tinkamas apsaugines pirstines.
Produktas turi jmontuotg baterijg, kurios vartotojas negali pakeisti.

Ispéjamieji ir informaciniai simboliai

PERSKAITYKITE NAUDOJIMO INSTRUKCIJA

L.\ﬂ Prie$ pirmg kartg naudodami dekoracijg, perskaitykite naudojimo instrukcijg, surinkimo

instrukcijas ir saugos taisykles.
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APSAUGOTI NUO DREGMES

Produktas turi bati laikomas ir naudojamas sausoje vietoje, apsaugotoje nuo lietaus,
vandens ir per didelés drégmés.

PATARIMAI IR INFORMACIJA APIE PANAUDOTUY PAKUOCIU TVARKYMA

Pakuoté pagaminta iS aplinkai nekenksmingy medziagy, kurias galite utilizuoti vietiniame
perdirbimo centre.

Panaudotas pakavimo medziagas reikia pristatyti j tam skirtg atlieky Salinimo aikStele, kurig
nustato vietos valdzios institucijos. Informacijos apie panaudoty gaminiy perdirbimo
galimybes teiraukités savo vietos savivaldybés ar miesto administracijos.

|§@ iy

NAUDOTOS ELEKTROS IR ELEKTRONINES JRANGOS SALINIMAS

Dél aplinkosaugos priezascCiy panaudoty elektros ir elektronikos gaminiy negalima iSmesti
su jprastomis buitinémis atliekomis, o juos reikia utilizuoti tinkamai. Informacijos apie
surinkimo punktus ir jy darbo laikg galite gauti i$ atitinkamy institucijy.

%

Netinka vaikams iki 3 mety. Sudétyje yra smulkiy daliy, kurios gali atsiskirti ir bati prarytos,

<)

Produktas atitinka EN 71 standarto reikalavimus.

N
/M

Sis gaminys atitinka taikomy Europos ir nacionaliniy direktyvy reikalavimus. Gaminys
atitinka Europos ir nacionalinius prietaisy ir gaminiy saugos reikalavimus.

Sis gaminys atitinka atitinkamy Europos ir nacionaliniy RoHS direktyvy reikalavimus.

SUAUGUSIUJY PRIEZIORA

tinkamg prietaiso naudojima, ypac jdédami monetas, valdydami banknoty mechanizmg ir
keisdami baterijg, kad sumazintuméte uzspringimo, suspaudimo ar gaminio sugadinimo
rizikg.

M @ ®

Netinkamas baterijy / akumuliatoriy utilizavimas kelia grésme aplinkai!

Baterijy / akumuliatoriy negalima iSmesti su buitinémis atliekomis. Juose gali bati
kenksmingy sunkiyjy metaly, todel su jais reikia elgtis kaip su specialiomis atliekomis.
Sunkiyjy metaly cheminiai simboliai yra: Cd = kadmis, Hg = gyvsidabris, Pb = Svinas.
Todél panaudotas baterijas / akumuliatorius reikia pristatyti j savivaldybiy pavojingy atlieky
surinkimo punktus.

Integruotos baterijos negalima iSardyti utilizavimui. Gaminj reikia pristatyti j panaudotos
elektronikos surinkimo punkta.

Pasiliekame teise keisti tekstg, dizaing ir produkto duomenis be jspéjimo.
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LV

Godatais kungs vai kundze, paldies, ka iegadajaties musu
produktu!

Pirms produkta lietoSanas, ludzu, uzmanigi izlasiet
ieverojot talak sniegtos noradijumus par produkta pareizu lietoSanu.

Lddzu, saglabajiet So rokasgramatu turpmakai uzzinai un
ieverojot tas ieteikumus, jo to neievéroSana
var radit draudus dzivibai vai veselibai.

levads lietotaja rokasgramata

ST lietotaja rokasgramata ir sagatavota, lai palidzétu jums iepazities ar pareizu un drosu
ierices lietoSanu. Taja ir ietverti svarigi noradijumi par darbibu, apkopi un droSibas
noteikumiem, kuru ievéroSana nodroSinas ierices nevainojamu darbibu un pagarinas tas
kalpoS$anas laiku.

Pirms pirmas lieto$anas reizes, lidzu, uzmanigi izlasiet noradijumus. Seit sniegta informacija
ari palidzés pareizi uzglabat ierici, pasi, ja ta netiks lietota ilgaku laiku.

levérojot talak sniegtos ieteikumus, jis varésiet baudit produkta droSu un bezproblému
darbibu.

UZMANIBU!
lerices lietoSana neatbilstosi rokasgramata sniegtajai informacijai var radit miesas bojajumu risku.

lerices pielietojums un apraksts

Elektroniskd naudas kaste bankomatam ir ierice, kas paredzéta monétu un banknoSu
glabasSanai un bérnu izglitoSanai par taupiSanu rotalajoties. Tas dizains atgadina miniatdru
bankomatu, laujot bérniem apgut naudas taupiSanas, izdevumu planosanas un elektronisko
bankas ieriCu lietoSanas pamatus.

MaciSanas krat: Atbalsta naudas parvaldidanas apguvi bérniem pievilciga veida.
Motorika: Bérni trené motoriku koordinaciju, novietojot monétas paredzéetaja vieta.
Izklaide un izglitiba: Apvieno izklaides elementus ar finansu izglitibu.

Dekoracija: Tas ir interesants dekorativs elements bérnu istabai.

Satur sikas detalas, kas var atdalities un tikt noritas, izraisot aizriS8anos vai
traumas.
Lietot tikai pieauguso uzraudziba.
Drosibas un CE sertifikacijas apsvérumu dél So produktu nedrikst parbuvét vai nekada veida
modificét. Produkta lietoSana citiem, nevis aprakstitajiem mérkiem var izraisit ta bojajumus.
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Nepareiza lietoSana var radit arm tadus apdraud€éjumus ka Tssavienojumi, ugunsgréks,
elektriskas stravas trieciens utt.

BRIDINAJUMS!

Nepareizas lietoSanas bistamiba!

lerices lietoSana citadi, neka paredzéts, un/vai ierices lietoSana jebkada cita veida var
bat saistita ar dazadiem riskiem.

lerici drikst izmantot tikai paredzétajam meérkim.

Ladzu, ieverojiet Saja lietoSanas instrukcija aprakstitas proceduras.

Sargat produktu no bérniem.

PADOMS

lerice japarbauda attieciba uz piegades pilnigumu un jebkadiem redzamiem
bojajumiem.

Nepilnigas piegades vai bojajumu gadijuma, kas radusSies nepareiza iepakojuma vai
transportéSanas dél, l[Gdzu, sazinieties ar klientu apkalpoSanas talruni.

lerices tehniskie dati

Simbols 18319
EAN 5907451383889
Materials plastmasa
BaroSanas avots 3xAA baterijas
lzméri 19cmx13cmx 11 cm

ledarbinasanal/Llietosana

Atveriet bateriju nodalijumu un ievietojiet 3 AA baterijas, ieveérojot polaritates atzimes
(+/-).
Aizveriet bateriju nodalljuma vaku un parliecinieties, vai tas ir kartigi nofikséts.

Novietojiet krajkasiti uz stabilas un sausas virsmas.

Lai ievietotu banknoti, novietojiet to pret priekS&jo spraugu — mehanisms to
automatiski ievilks.

levietojiet monétas caur specialo atveri ierices augSpuseé.

Lai atvértu cticinu banknoSu, izmantojiet ciparu tastatiru un pievienoto karti atbilstoSi
dota modela mehanismam.

Kad atslégts, atveriet durvis un iznemiet savakto naudu.
Péc lietoSanas aizveriet durvis un parbaudiet, vai tas ir kartigi aizvértas.

Spéles laika ierice var radit skanas un gaismas efektus.
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Akumulatora nomainas instrukcijas:

Ladzu, ievietojiet baterijas pareizi, pievérSot uzmanibu +/- polaritatei.

Drikst izmantot tikai viena veida akumulatorus.

Vienmér nomainiet visu bateriju komplektu.

|zlietotas baterijas jaiznem no ierices un nekad nedrikst mest ugunt.

Nekad neméginiet uzladét parastas baterijas.

Neizlietotas baterijas glabajiet to iepakojuma, prom no metala priekSmetiem.
Neatstajiet bérnus bez uzraudzibas.

TiriSana un apkope

Pirms tiriSanas iznemiet baterijas no ierices.

Noslaukiet korpusu ar mikstu, sausu vai nedaudz mitru dranu.

Nemeérciet krajkastti GdenT un nemazgajiet to zem tekoSa tdens.

Regulari parbaudiet banknoSu un monétu spraugas tiribu.

Neievietojiet automatiskaja banknoSu savaksanas mehanisma nekadus priekSmetus.
Ja mehanisms bloké&jas, neméginiet to nonemt ar spéku.

Uzraugiet bateriju stavokli un nomainiet tas, ja ierices darbiba pasliktinas.

Ja krajkastte ilgstosi netiks izmantota, iznemiet baterijas.

Uzglabajiet ierici sausa vieta, prom no mitruma un augstas temperattras avotiem.

DrosSibas padomi un noteikumi

Pirms pirmas lietoSanas reizes, lGdzu, uzmanigi izlasiet lietoSanas instrukciju.
Produkts ir paredzéts bérniem, kas vecaki par 3 gadiem (3+).

Krajkasiti nedrikst dot bérniem, kas jaunaki par 3 gadiem, jo pastav mazu detalu
noriSanas un aizrisanas risks.

Bérniem ierice jalieto pieauguso uzraudziba.

Produkts ir izglitojoSa rotallieta, un to drikst izmantot tikai paredzétajam meérkim.
Cucina banka nav profesionals seifs vai banku ierice.

Tur nevajadzétu glabat ipasi vértigus priekSmetus vai lielas naudas summas.
Pirms katras lietoSanas reizes parbaudiet ierices korpusa un sastavdalu stavokli.
Nelietojiet krajkasiti, ja ta ir redzami bojata.

Neievietojiet pirkstus automatiskaja banknoSu savaksanas atveré.

Neievietojiet ierices atverés asus priekSmetus, saspraudes, skraves vai citus
elementus, kas varétu sabojat mehanismu.
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Automatiskas iekasésanas laika banknotes nedrikst ievietot vai iznemt ar varu.
Neievietojiet vairakas banknotes vienlaikus.

Neievietojiet slapjas, sapléstas vai stipri saburzitas banknotes.

Monétu sprauga drikst ievietot tikai atbilstoSa izméra monétas.

Neparpildiet krajkastti, jo tas var izraisit mehanisma iesprtasanu.

Neatveriet durvis, izmantojot parmérigu spéku vai asus instrumentus.

Nesitiet, nemetiet un nenometiet ierici.

Nesédiet un nestaviet uz krajkasites korpusa.

Neizjauciet, neparveidojiet un neparveidojiet produktu pasi.

Nav atlauts iejaukties automatiskas banknosu iekaséSanas mehanisma vai
elektroniskaja sistema.

Ja mehanisms blokgjas, partrauciet lietoSanu un neméginiet novérst blok&jumu ar
SpEKuU.

Cucina janovieto uz stabilas, lildzenas un sausas virsmas.

Nelietojiet ierici Gdens, izlietnu, vannu vai citu mitruma avotu tuvuma.
Neiegremdéjiet produktu Gdent un nemazgajiet to zem tekoSa ddens.
Nelietojiet ierici ar mitram rokam.

Produkts jaaizsarga no lietus, mitruma un tieSiem saules stariem.

Neglabajiet krajkasiti radiatoru, atklatas liesmas vai citu augstas temperattras avotu
tuvuma.

BaroSanai izmantojiet 3 AA baterijas, ka noradits bateriju nodalijuma.

Baterijas uzstadiSanu un nomainu drikst veikt tikai pieaugusais.

Baterijas jaievieto atbilsto$i polaritates atzimem (+) un (-).

Nejauciet jaunas un lietotas baterijas vai dazadu veidu baterijas.

Neméginiet uzladét vienreizéjas lietoSanas baterijas.

Neizraisiet akumulatora kontaktu Tssavienojumu, neizjauciet to un nemetiet to ugunt.
Baterijas un akumulatori jaglaba maziem bérniem nepieejama vieta.

Ja baterija tiek norita, nekavéjoties mekl&jiet medicinisko palidzibu.

|zlietotas baterijas nekavéjoties jaiznem no ierices.

Ja akumulators noplist, partrauciet produkta lietoSanu.

Ja krajkastte ilgstoSi netiks izmantota, iznemiet baterijas.
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Bateriju nodaltljuma vakam vienmeér jabut pareizi aizvértam un nostiprinatam.
Pirms tiriSanas iznemiet baterijas no ierices.

TiriSanai izmantojiet mikstu, sausu vai nedaudz mitru dranu.

Nelaujiet Gdenim vai citiem Skidrumiem iekltt krajkasite.

Neglabajiet iericé partiku, Skidrumus vai bistamas vielas.

Nelaujiet bérniem spéléties ar foliju, maisiniem vai citiem iepakojuma materialiem, jo
pastav nosmakSanas risks.

Neatstajiet mazus piederumus bérniem, kas jaunaki par 3 gadiem, pieejama vieta.
Produkts jauzglaba sausa un tira vieta.

Ja rodas neparastas skanas, parkarSana vai darbibas trauc&jumi, nekavéjoties
partrauciet lietoSanu.

Nelietojiet ierici, ja ir bojats banknoSu savakSanas mehanisms, tastattra vai durtinas.

DrosSibas noradijumi baterijam/uzladéjamam baterijam

Baterijas/uzladéjamas baterijas glabajiet bérniem nepieejama vieta. Norisanas
gadijuma nekavejoties meklgjiet medicinisko palidzibu!

Vienreiz€jas lietoSanas baterijas nedrikst uzladét. Baterijas/uzladéjamas baterijas
nedrikst 1sslégt un/vai atvert. Tas var izraisit parkar$anu, ugunsgréku vai spradzienu.
Nekad nemetiet baterijas/uzladéjamas baterijas ugunt vai adent.
Baterijas/uzladéjamas baterijas nekad nedrikst paklaut mehaniskai slodzei.

Skabes noplides risks no baterijam/akumulatoriem.

|zvairieties no ekstremaliem apstakliem un temperatiram, kas var ietekmét
baterijas/akumulatorus, pieméram, radiatoriem/tieSiem saules stariem.

Ja baterijas/uzladéjamas baterijas noplast, izvairieties no saskares ar adu, acim un
glotadam! Nekavéjoties skalojiet skartas vietas ar tiru ddeni un mekléjiet medicinisko
palidzibu!

Noplldusas vai bojatas baterijas/uzladéjamas baterijas, nonakot saskaré ar adu, var
izraisit Kimiskus apdegumus. Tapéc valkajiet atbilstoSus aizsargcimdus.

Produktam ir iebavéts akumulators, ko lietotajs nevar nomaintt.

Bridinajuma un informacijas simboli

IZLASIET LIETOSANAS INSTRUKCIJU

|| Pirms dekoracijas pirmas lietoSanas reizes, ludzu, izlasiet lietodanas instrukciju, montazas

instrukcijas un droSibas noteikumus.
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SARGAT NO MITRUMA

Produkts jauzglaba un jalieto sausa vieta, sargajot no lietus, tdens un parmériga mitruma.

PADOMI UN INFORMACIJA PAR LIETOTA IEPAKOJUMA APSAIMNIEKOSANU

lepakojums ir izgatavots no videi draudzigiem materialiem, kurus var utilizét vietéja
parstrades centra.

Izlietotais iepakojuma materials janogada uz vietéjo pasvaldibu noradrtu atkritumu izgaztuvi.
Lai iegOtu informéaciju par izlietoto produktu parstrades iespéjam, |Gdzu, sazinieties ar
vietéjo pasvaldibu vai pilsétas administraciju.

LIETOTU ELEKTRISKO UN ELEKTRONISKO IEKARTU UTILIZACIJA

Vides apsvérumu dél lietotas elektriskas un elektroniskas ierices nedrikst izmest kopa ar
sadzives atkritumiem, bet gan tas ir jautilizé pareizi. Informaciju par savakSanas punktiem
un to darba laiku var iegit attiecigajas iestadeés.

Nav piemeérots bérniem [idz 3 gadu vecumam. Satur sikas detalas, kas var atdalities un tikt
noritas, izraisot aizriSanos vai traumas. Lietot tikai pieauguso uzraudziba.

Produkts atbilst EN 71 standarta prasibam.

D ® 1= S

Sis produkts atbilst piemérojamo Eiropas un nacionalo direktivu prasibam. Produkts atbilst
Eiropas un nacionalajam ieri¢u un produktu drosibas prasibam.

N
M

Sis produkts atbilst attiecigo Eiropas un nacionalo RoHS direktivu prasibam.

PIEMAUGUSO UZRAUDZIBA

Bérniem no 3 gadu vecuma krajkastte jalieto pieaugu$o uzraudziba. Lai samazinatu
aizridanas, saspiesanas vai izstradajuma bojajumu risku, nodrosSiniet ierices pareizu
lietoSanu, 1pasi ievietojot monétas, darbinot banknodu mehanismu un nomainot bateriju.

Nepareiza bateriju/akumulatoru utilizacija rada draudus videi!

Baterijas/akumulatorus nedrikst izmest kopa ar sadzives atkritumiem. Tie var saturét
kaitigus smagos metalus, un ar tiem jatiek gala ka ar 1pasiem atkritumiem. Smago metalu
Kimiskie simboli ir: Cd = kadmijs, Hg = dzivsudrabs, Pb = svins.

Tapéc izlietotas baterijas/akumulatori janogada pasvaldibas bistamo atkritumu savakSanas
punktos.

leblvéto akumulatoru nedrikst izjaukt utilizacijai. Produkts janogada izlietotas elektronikas
savakSanas punkta.

@ ®

Més paturam tiesibas veikt izmainas teksta, dizaina un produkta datos bez iepriekSéja bridinajuma.

130




Lugupeetud harra voi proua, taname teid meie toote ostmise
eest!

Enne toote kasutamist lugege palun hoolikalt 1abi
toote dige kasutamise kohta allpool toodud juhistega.

Palun hoidke see kasutusjuhend alles edaspidiseks kasutamiseks ja
soovituste jargimine, kuna neid ei jargita
voib kujutada endast ohtu elule voi tervisele.

Kasutusjuhendi sissejuhatus

See kasutusjuhend on koostatud selleks, et aidata teil seadme Gige ja ohutu kasutamisega
tutvuda. See sisaldab olulisi juhiseid kasutamise, hoolduse ja ohutuseeskirjade kohta, mille
jargimine tagab seadme térgeteta to0 ja pikendab selle kasutusiga.

Enne esmakordset kasutamist lugege palun hoolikalt juhiseid. Siin sisalduv teave aitab teil
seadet digesti hoiustada, eriti kui seda pikemat aega ei kasutata.

Allpool toodud soovituste jargimine véimaldab teil toote térgeteta ja ohutult kasutada.

TAHELEPANU!
Seadme kasutamine viisil, mis ei vasta kasutusjuhendis sisalduvale teabele, vdib pdhjustada

kehavigastuste ohtu.

Seadme rakendus ja kirjeldus

Elektrooniline rahakassa on seade, mis on loodud muntide ja rahatahtede hoidmiseks ning
lastele manguliselt saastmise Opetamiseks. Selle disain meenutab miniatuurset
sularahaautomaati, véimaldades lastel Gppida raha saastmise, kulude planeerimise ja
elektrooniliste pangaseadmete kasutamise pohitddesid.

e Saastmise dppimine: Toetab lastele raha atraktiivse haldamise dppimist.

e Motoorne areng: Lapsed harjutavad motoorset koordinatsiooni, pannes miunte
ettenahtud kohta.

e L&bu ja haridus: Uhendab 16bu elemente finantsharidusega.

e Kaunistus: See on huvitav dekoratiivhe element lastetoas.

Toode ei sobi alla 3-aastastele lastele.

'é) Sisaldab vaikeseid osi, mis vdivad lahti tulla ja alla neelata, pdhjustades
Q lambumist voi vigastusi.

Kasutamiseks ainult taiskasvanu jarelvalve all.
Ohutuse ja CE-sertifikaadi tagamiseks ei tohi seda toodet umber ehitada ega mingil moel

muuta. Toote kasutamine muul kui kirjeldatud otstarbel voib toodet kahjustada. Ebadige
kasutamine voib pdhjustada ka ohte, nagu luhis, tulekahju, elektrildok jne.
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HOIATUS!

NIPP

Ebadige kasutamise oht!

Seadme kasutamine muul kui ettenahtud otstarbel ja/vdi seadme kasutamine mis tahes
muul viisil vdib kaasa tuua mitmesuguseid riske.

Seadet tuleks kasutada ainult ettenahtud otstarbel.

Palun jargige selles kasutusjuhendis kirjeldatud protseduure.

Hoidke toodet lastele kattesaamatus kohas.

Seadet tuleb kontrollida tarnimise taielikkuse ja nahtavate kahjustuste suhtes.

Mittetaieliku tarne voi vigase pakendi voi transpordi téttu tekkinud kahjustuste korral
votke palun uhendust klienditeenindusega.

Seadme tehnilised andmed

Sumbol 18319
EAN 5907451383889
Materjal plastist
Toiteallikas 3xAA patareid
Modtmed 19cm x 13 cm x 11 cm

Kaivitamine/Kasutamine

Aku

Avage patareipesa ja sisestage 3 AA-patareid, jalgides polaarsuse margistust (+/-).
Sulgege akupesa kate ja veenduge, et see on korralikult kinnitatud.

Asetage saastupank stabiilsele ja kuivale pinnale.

Rahatahe sisestamiseks asetage see esimise pilu vastu — mehhanism tédmbab selle
automaatselt sisse.

Sisestage mundid seadme ulaosas asuva spetsiaalse pilu kaudu.

Seapangas avamiseks kasutage numbriklahvistikku ja lisatud kaarti vastavalt antud
mudeli mehhanismile.

Kui see on lukust lahti, avage uks ja votke kogutud raha valja.
Parast kasutamist sulgege uks ja kontrollige, kas see on korralikult kinni.

Mangu ajal vdib seade tekitada heli- ja valgusefekte.

vahetamise juhised:

Palun sisestage patareid digesti, poorates tahelepanu +/- polaarsusele.
Kasutada tuleks ainult Ghte ttupi akut.

Vaheta alati valja kogu patareide komplekt.

Tuhjad patareid tuleks seadmest eemaldada ja mitte kunagi tulle visata.
Arge kunagi proovige tavalisi akusid laadida.

Hoidke kasutamata akusid pakendis, eemal metallesemetest.
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Arge jatke lapsi jarelevalveta.

Puhastamine ja hooldus

Enne puhastamist eemaldage seadmest patareid.

Puhkige korpust pehme, kuiva voi kergelt niiske lapiga.

Arge kastke saastupanka vette ega peske seda voolava vee all.

Arge kasutage agressiivseid puhastusvahendeid, lahusteid ega teravaid téoriistu.
Kontrollige regulaarselt rahatahe- ja mundipilu puhtust.

Arge sisestage automaatsesse rahatdhtede kogumismehhanismi mingeid esemeid.
Kui mehhanism blokeerub, arge proovige blokeeringut jduga eemaldada.

Jalgige patareide seisukorda ja vahetage need valja, kui seadme joudlus halveneb.
Kui rahakotti pikka aega ei kasutata, eemaldage patareid.

Hoidke seadet kuivas kohas, eemal niiskusest ja kérge temperatuuri allikatest.

Ohutusnouanded ja reeqlid

Enne esmakordset kasutamist lugege palun hoolikalt kasutusjuhendit.
Toode on mdeldud lastele vanuses Ule 3 aasta (3+).

Saarast panka ei tohiks anda alla 3-aastastele lastele vaikeste osade allaneelamise ja
lambumisohtu tottu.

Lapsed peaksid seadet kasutama taiskasvanu jarelvalve all.

Toode on hariduslik manguasi ja seda tuleks kasutada ainult ettenahtud otstarbel.
Saarase pangandussegu ei ole professionaalne seif ega pangandusvahend.

Seal ei tohiks hoida eriti vaartuslikke esemeid ega suuri rahasummasid.

Enne iga kasutamist kontrollige seadme korpuse ja komponentide seisukorda.
Arge kasutage saastupanka, kui see on nahtavalt kahjustatud.

Arge pange sérmi automaatse rahatahtede kogumise avasse.

Arge sisestage seadme avadesse teravaid esemeid, kirjaklambreid, kruvisid ega muid
elemente, mis vbivad mehhanismi kahjustada.

Automaatse kogumise ajal arge rahatahti jdbuga sisse ega valja suruge.
Arge sisestage korraga mitut rahatéhte.
Arge sisestage marga, rebenenud véi tugevalt kortsus rahatéhte.

Mundipilusse tuleks sisestada ainult sobiva suurusega munte.
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Arge pange hoiusaastlikku Ule, sest see vbib mehhanismi kinni kiiluda.
Arge avage ust liigse jdu ega teravate tdoriistadega.

Arge 1606ge, visake ega pillake seadet maha.

Arge istuge ega seiske sadastupanga korpuse peal.

Arge votke toodet ise lahti, ehitage imber ega muutke seda.

Automaatse rahatahtede kogumise mehhanismi ega elektroonilisse ststeemi ei ole
lubatud sekkuda.

Kui mehhanism blokeerub, I6petage kasutamine ja arge proovige blokeeringut jduga
eemaldada.

Saarepank tuleks asetada stabiilsele, tasasele ja kuivale pinnale.

Arge kasutage seadet vee, valamute, vannide ega muude niiskusallikate 1ahedal.
Arge kastke toodet vette ega peske seda voolava vee all.

Arge kasitsege seadet margade katega.

Toodet tuleb kaitsta vihma, niiskuse ja otsese paikesevalguse eest.

Arge hoidke rahakotti radiaatorite, lahtise leegi v6i muude kdrge temperatuuriga allikate
lahedal.

Kasutage toiteks 3 AA-patareid, nagu patareipesas naidatud.

Patarei paigaldamist ja vahetamist peaks tegema ainult taiskasvanu.
Patareid tuleb sisestada vastavalt polaarsuse margistustele (+) ja ().
Arge segage uusi ja kasutatud patareisid ega erinevat tiilipi patareisid.
Arge proovige Uhekordselt kasutatavaid patareisid laadida.

Arge Ilhistage aku kontakte, arge votke neid lahti ega visake tulle.
Patareid ja akud tuleb hoida vaikelastele kattesaamatus kohas.
Patarei allaneelamise korral poorduge viivitamatult arsti poole.
Kasutatud patareid tuleks seadmest kohe eemaldada.

Kui aku lekib, 16petage toote kasutamine.

Kui rahakotti pikka aega ei kasutata, eemaldage patareid.

Akupesa kate peaks alati olema korralikult suletud ja kinnitatud.
Enne puhastamist eemaldage seadmest patareid.

Puhastamiseks kasutage pehmet, kuiva voi kergelt niisket lappi.

Arge kasutage agressiivseid puhastusvahendeid, lahusteid ega teravaid tdériistu.
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Arge laske veel ega muudel vedelikel seapanga siseneda.
Arge hoidke seadmes toitu, vedelikke ega ohtlikke aineid.

Arge lubage lastel mangida fooliumide, kottide vdi muude pakkematerjalidega
lambumisohtu téttu.

Arge jatke vaikeseid tarvikuid alla 3-aastaste laste k&eulatusse.
Toodet tuleks hoida kuivas ja puhtas kohas.

Ebatavaliste helide, tlekuumenemise voi talitlushairete ilmnemisel I6petage koheselt
kasutamine.

Arge kasutage seadet, kui rahatahtede kogumise mehhanism, klahvistik v&i luuk on
kahjustatud.

Patareide/laetavate akude ohutusjuhised

Hoidke patareisid/laetavaid akusid lastele kattesaamatus kohas. Allaneelamise korral
poorduge viivitamatult arsti poole!

Uhekordseid patareisid ei tohi laadida. Patareisid/laetavaid akusid ei tohi liihistada ega
avada. See voib pdhjustada Ulekuumenemist, tulekahju vdi plahvatust.

Arge kunagi visake patareisid/laetavaid akusid tulle ega vette.

Patareisid/laetavaid akusid ei tohiks kunagi mehaanilise surve alla panna.
Patareidest/akudest lekkiva happe oht.

Valtige aarmuslikke tingimusi ja temperatuure, mis vdivad patareisid/akusid mdjutada,
nt radiaatorid/otsene paikesevalgus.

Patareide/laetavate patareide lekke korral valtige kokkupuudet naha, silmade ja
limaskestadega! Loputage kahjustatud piirkondi koheselt puhta veega ja podrduge arsti
poole!

Lekkivad véi kahjustatud patareid/laetavad akud vdivad nahaga kokkupuutel
pdhjustada keemilisi pdletusi. Seetdttu kandke sobivaid kaitsekindaid.

Tootel on sisseehitatud aku, mida kasutaja ei saa vahetada.

Hoiatus- ja teabesumbolid

LUGEGE KASUTUSJUHENDIT

Enne kaunistuse esmakordset kasutamist lugege palun kasutusjuhendit,
kokkupanekujuhiseid ja ohutusndéudeid.

KAITSE NIISKUSE EEST

Toodet tuleb hoida ja kasutada kuivas kohas, kaitstuna vihma, vee ja liigse niiskuse eest.
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NOUANDEID JA TEAVE KASUTATUD PAKENDI KAITLEMISE KOHTA

Pakend on valmistatud keskkonnasdbralikest materjalidest, mida saab utiliseerida oma
kohalikus taaskasutuskeskuses.

Kasutatud  pakkematerjal tuleb toimetada  kohalike  omavalitsuste = maaratud
jaatmekaitluskohta. Kasutatud toodete ringlussevotu véimaluste kohta lisateabe saamiseks
votke Uhendust oma kohaliku omavalitsuse vai linnavalitsusega.

BQ iy

KASUTATUD ELEKTRI- JA ELEKTROONIKASEADMETE JAATMETOOTLUS

Keskkonnakaalutlustel ei tohiks kasutatud elektri- ja elektroonikaseadmeid visata olmeprugi
hulka, vaid need tuleks utiliseerida nduetekohaselt. Teavet kogumispunktide ja nende
lahtiolekuaegade kohta saab vastavatest ametiasutustest.

6

Ei sobi alla 3-aastastele lastele. Sisaldab vaikeseid osi, mis vdivad lahti tulla ja alla neelata,
pdhjustades lambumist voi vigastusi. Kasutada ainult taiskasvanu jarelvalve all.

<)

Toode vastab standardi EN 71 nbuetele.

N
/M

See toode vastab asjakohaste Euroopa ja riiklike direktiivide nduetele. Toode vastab
Euroopa ja riiklikele seadmete ja toodete ohutusnduetele.

See toode vastab asjakohaste Euroopa ja riiklike RoHS-direktiivide nduetele.

TAISKASVANU JARELEVALVE

3-aastased ja vanemad lapsed peaksid rahakasti kasutama taiskasvanu jarelevalve all.
Lambumis-, muljumis- v8i tootekahjustumise ohu vdhendamiseks tagage seadme dige
kasutamine, eriti mintide sisestamisel, rahatadhtede mehhanismi kasutamisel ja patarei
vahetamisel.

M @ ®

Patareide/akude ebadige utiliseerimine kujutab endast ohtu keskkonnale!
Patareisid/akusid ei tohi olmeprtigi hulka visata. Need vdivad sisaldada kahjulikke
raskmetalle ja neid tuleks kadidelda erijaatmetena. Raskmetallide keemilised simbolid on:
Cd = kaadmium, Hg = elavhdbe, Pb = plii.

Seega tuleks kasutatud patareid/akud viia munitsipaaljaatmete kogumispunktidesse.
Sisseehitatud akut ei tohi utiliseerimiseks lahti votta. Toode tuleb viia kasutatud
elektroonikaseadmete kogumispunkti.

Jatame endale Giguse teha tekstis, kujunduses ja tooteandmetes ette teatamata muudatusi.
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Spostovani gospod ali gospa, hvala vam za nakup nasega izdelka!

Pred uporabo izdelka natan¢no preberite
s spodnjimi navodili za pravilno uporabo izdelka.

Prosimo, shranite ta priroCnik za poznejSo uporabo in
upostevanje njegovih priporo€il, ker njihovo neupostevanje
lahko predstavlja nevarnost za Zivljenje ali zdravje.

Uvod v uporabniski prirocnik

Ta uporabniski priroCnik je bil pripravljen, da vam pomaga seznaniti se s pravilno in varno
uporabo naprave. Vsebuje pomembna navodila o delovanju, vzdrZevanju in varnostnih
pravilih, katerih upoStevanje bo zagotovilo nemoteno delovanje naprave in podaljSalo njeno
Zivljenjsko dobo.

Pred prvo uporabo natan¢no preberite navodila. Informacije v tem dokumentu vam bodo
pomagale tudi pri pravilnem shranjevanju naprave, Se posebej, Ce je ne boste uporabljali dlje
Casa.

Upostevanje spodnjih priporo€il vam bo omogocilo nemoteno in varno delovanje izdelka.

POZOR!
Uporaba naprave na nacin, ki ni v skladu z informacijami v priro¢niku, lahko povzroci telesno

poskodbo.

Uporaba in opis naprave

Elektronski hranilnik na bankomatu je naprava, namenjena shranjevanju kovancev in
bankovcev ter u€enju otrok o varCevanju skozi igro. Njegova zasnova spominja na miniaturni
bankomat in otrokom omogoCa, da se naucCijo osnov varCevanja denarja, nacrtovanja
stroskov in uporabe elektronskih banénih naprav.

e Ucenje varCevanja: Podpira uCenje upravljanja denarja na privlacen nacin za otroke.

e Razvoj motorike: Otroci vadijo motoricno koordinacijo tako, da kovance odlagajo na za
to dolo¢eno mesto.

e Zabava in izobrazevanje: ZdruZuje elemente zabave s financnim izobraZevanjem.

e Dekoracija: Je zanimiv dekorativni element za otroSko sobo.

|zdelek ni primeren za otroke, mlajSe od 3 let.
'é) Vsebuje majhne dele, ki se lahko odlepijo in jih oseba pogoltne, kar lahko
Q povzroci zadusitev ali posSkodbo.
Samo za uporabo pod nadzorom odrasle osebe.
Zaradi varnostnih razlogov in certifikata CE tega izdelka ni dovoljeno predelovati ali kako
drugacCe spreminjati. Uporaba izdelka za namene, ki niso opisani, lahko povzroc€i posSkodbe
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izdelka. Nepravilna uporaba lahko povzroci tudi nevarnosti, kot so kratki stiki, pozar, elektricni
udar itd.

OPOZORILO!
e Nevarnost nepravilne uporabe!
e Uporaba naprave na nacin, ki ni predviden zanjo, in/ali uporaba naprave na kakr$en
koli drug nacin lahko vklju€uje razli¢na tveganja.
e Napravo je treba uporabljati le za predvideni namen.
e Prosimo, upostevajte postopke, opisane v tem navodilu za uporabo.
e |zdelek hranite izven dosega otrok.

NASVET
e Napravo je treba preveriti glede popolnosti dobave in morebitnih vidnih poskodb.

e V primeru nepopolne dostave ali poSkodbe zaradi napaCne embalaze ali transporta se
obrnite na servisno sluzbo.

Tehnic¢ni podatki naprave

Simbol 18319
EAN 5907451383889
Material plastika
Napajalnik 3xAA baterije
Dimenzije 19cmx 13 cmx 11 cm
Zagon/Uporaba

e Odprite predalCek za baterije in vstavite 3 baterije AA, pri Cemer upostevajte oznake
polarnosti (+/-).
e Zaprite pokrov predalCka za baterije in se prepriCajte, da je pravilno pritrjen.

¢ Hranilnico postavite na stabilno in suho povrsino.

e Za vstavitev bankovca ga poloZite na sprednjo rezo — mehanizem ga bo samodejno
potegnil navznoter.

e Kovance vstavite skozi posebno rezo na vrhu naprave.

e Za odpiranje hranilnice uporabite Stevilsko tipkovnico in priloZzeno kartico v skladu z
mehanizmom danega modela.

e Ko so vrata odklenjena, odprite in vzemite zbrani denar.
e Po uporabi zaprite vrata in preverite, ali so pravilno pritrjena.

¢ Med igro lahko naprava oddaja zvoc¢ne in svetlobne ucinke.
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Navodila za zamenjavo baterije:

Prosimo, vstavite baterije pravilno in bodite pozorni na polarnost +/-.
Uporabljati je treba samo eno vrsto baterije.

Vedno zamenjajte celoten komplet baterij.

|zpraznjene baterije je treba odstraniti iz naprave in jih nikoli ne metati v ogen;.
Nikoli ne poskusaijte polniti navadnih baterij.

Neuporabljene baterije shranjujte v embalazi, stran od kovinskih predmetov.
Ne puscajte otrok brez nadzora.

cenje in vzdrzevanje

Cis
[ ]

Pred CiS€enjem odstranite baterije iz naprave.

Onhisje obriSite z mehko, suho ali rahlo vlazno krpo.

Hranilnice ne potapljajte v vodo in je ne umivajte pod teko€o vodo.

Ne uporabljajte agresivnih detergentov, topil ali ostrih orodij.

Redno preverjajte CistoCo reze za bankovce in reze za kovance.

V mehanizem za samodejno pobiranje bankovcev ne vstavljajte nobenih predmetov.
Ce se mehanizem blokira, blokade ne poskusajte odstraniti na silo.

Spremljajte stanje baterij in jih zamenjajte, ¢e se delovanje naprave poslabsa.

Ce hranilnika dalj 8asa ne boste uporabljali, odstranite baterije.

Napravo shranjujte na suhem mestu, stran od vlage in virov visoke temperature.

Varnostni nasveti in pravila

Pred prvo uporabo natanéno preberite navodilo za uporabo.
|zdelek je namenjen otrokom, starejSim od 3 let (3+).

Hranilnica ne sme biti na voljo otrokom, mlajSim od 3 let, zaradi nevarnosti pozZiranja
majhnih delcev in zadusitve.

Otroci naj napravo uporabljajo pod nadzorom odrasle osebe.

|zdelek je izobrazevalna igra€a in se sme uporabljati le za predvideni namen.
Hranilnica ni profesionalni sef ali ban&na naprava.

Tam ne smete shranjevati posebej dragocenih predmetov ali velikih vsot denarja.
Pred vsako uporabo preverite stanje ohiSja in sestavnih delov naprave.

Ne uporabljajte hranilnika, Ce je vidno poskodovan.

Ne vstavljajte prstov v rezo za avtomatsko zbiranje bankovcev.

V odprtine naprave ne vstavljajte ostrih predmetov, sponk za papir, vijakov ali drugih
elementov, Ki bi lahko poSkodovali mehanizem.
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Med avtomatskim pobiranjem bankovcev ne vstavljajte ali izvlecite s silo.
Ne vstavljajte veC bankovcev hkrati.

Ne vstavljajte mokrih, raztrganih ali mo¢no zmeckanih bankovcev.

V rezo za kovance vstavljajte samo kovance ustrezne velikosti.

Hranilnice ne napolnite prevec, saj lahko to povzroCi zatikanje mehanizma.
Vrat ne odpirajte s prekomerno silo ali ostrim orodjem.

Naprave ne udarjajte, ne mecite in ne spuscaijte.

Ne sedite in ne stojte na ohisSju hranilnika.

|zdelka ne razstavljajte, ne sestavljajte ali spreminjajte sami.

V mehanizem za avtomatsko zbiranje bankovcev ali elektronski sistem ni dovoljeno
posegati.

Ce se mehanizem blokira, prenehajte z uporabo in ne poskusajte blokade odstraniti na
silo.

Hranilnico je treba postaviti na stabilno, ravno in suho povrsino.

Naprave ne uporabljajte v blizini vode, umivalnikov, kopalnih kadi ali drugih virov vlage.
|zdelka ne potapljajte v vodo in ga ne perite pod tekoCo vodo.

Naprave ne upravljajte z mokrimi rokami.

|zdelek je treba zascititi pred dezjem, vlago in neposredno soncno svetlobo.

Hranilnice ne shranjujte v blizini radiatorjev, odprtega ognja ali drugih virov visoke
temperature.

Za napajanje uporabite 3 baterije AA, kot je oznaCeno v predalu za baterije.
Vstavljanje in zamenjavo baterij naj izvaja samo odrasla oseba.

Baterije je treba vstaviti v skladu z oznakama polarnosti (+) in (-).

Ne mesSajte novih in rabljenih baterij ali baterij razliCnih tipov.

Ne poskus$ajte polniti baterij za enkratno uporabo.

Ne povzrocCajte kratkega stika na kontaktih baterije, je ne razstavljajte in ne mecite v
ogen;.

Baterije in akumulatorje hranite izven dosega majhnih otrok.
Ce pogoltnete baterijo, takoj poiséite zdravnisko pomog.
Rabljene baterije je treba takoj odstraniti iz naprave.

Ce baterija pu$¢a, prenehajte z uporabo izdelka.
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e Ce hranilnika dalj &asa ne boste uporabljali, odstranite baterije.

e Pokrov predala za baterije mora biti vedno pravilno zaprt in pritrjen.
¢ Pred CiSCenjem odstranite baterije iz naprave.

e Za CiS€enje uporabite mehko, suho ali rahlo vlazno krpo.

e Ne uporabljajte agresivnih detergentov, topil ali ostrih orodij.

¢ Ne dovolite, da v hranilnik vstopi voda ali druge tekocine.

e V napravi ne shranjujte hrane, tekocin ali nevarnih snovi.

e Otrokom ne dovolite, da se igrajo s folijami, vreCkami ali drugimi embalaznimi materiali,
saj obstaja nevarnost zadusitve.

¢ Majhnih dodatkov ne puscajte v dosegu otrok, mlajsih od 3 let.
e |zdelek je treba shranjevati na suhem in Cistem mestu.
o Ce se pojavijo nenavadni zvoki, pregrevanije ali okvare, takoj prenehajte z uporabo.

¢ Naprave ne uporabljajte, Ce je mehanizem za pobiranje bankovceyv, tipkovnica ali
vratca poskodovana.

Varnostna navodila za baterije/polnilne baterije

e Baterije/polnilne baterije hranite izven dosega otrok. V primeru zauzitja takoj poiscite
zdravniSko pomoc!

e Baterij za enkratno uporabo ni dovoljeno polniti. Baterij/polnilnih baterij ni dovoljeno
povzroCati kratkega stika in/ali odpirati. To lahko povzroCi pregrevanje, pozar ali
eksplozijo.

e Baterij/polnilnih baterij nikoli ne mecite v ogenj ali vodo.

e Baterij/polnilnih baterij nikoli ne smete izpostavljati mehanskim obremenitvam.

¢ Nevarnost pusc€anja kisline iz baterij/akumulatorjev.

e |zogibajte se ekstremnim pogojem in temperaturam, ki lahko vplivajo na
baterije/akumulatorje, npr. radiatorjem/neposredni soncni svetlobi.

o Ce baterije/polnilne baterije pu&ajo, se izogibajte stiku s koZo, oémi in sluznicami!
Prizadeta mesta takoj sperite s Cisto vodo in poiscCite zdravnisko pomoc!

e PuscajocCe ali poSkodovane baterije/polnilne baterije lahko ob stiku s koZzo povzrocijo
kemi¢ne opekline. Zato nosite ustrezne zascitne rokavice.

¢ |zdelek ima vgrajeno baterijo, ki je uporabnik ne more zamenjati.

Opozorilni in informacijski simboli

PREBERITE NAVODILA ZA UPORABO

L.\E Pred prvo uporabo dekoracije preberite navodila za uporabo, navodila za sestavljanje in
varnostna pravila.
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ZASCITITE PRED VLAGO

Izdelek je treba shranjevati in uporabljati na suhem mestu, za&€iteno pred deZjem, vodo in
prekomerno vlago.

NASVETI IN INFORMACIJE O RAVNANJU Z RABLJENO EMBALAZO

Embalaza je izdelana iz okolju prijaznih materialov, ki jih lahko oddate v lokalnem centru za
recikliranje.

Rabljeno embalazo je treba oddati na za to dolo¢eno odlagalid€e odpadkov, ki ga dolocijo
lokalni organi. Za informacije o moznostih recikliranja rabljenih izdelkov se obrnite na
lokalno ob¢ino ali mestni urad.

ODSTRANJEVANJE RABLJENE ELEKTRICNE IN ELEKTRONSKE OPREME

Zaradi okoljskih razlogov rabljenih elektri¢nih in elektronskih izdelkov ne smete odvreci med
obicajne gospodinjske odpadke, temvec jih je treba pravilno odstraniti. Informacije o zbirnih
mestih in njihovem delovnem &asu lahko dobite pri pristojnih organih.

Ni primerno za otroke, mlajSe od 3 let. Vsebuje majhne dele, ki se lahko odlepijo in jih otrok
pogoltne, kar lahko povzroCi zadusitev ali poSkodbo. Uporabljajte samo pod nadzorom
odrasle osebe.

@ @I L

Izdelek izpolnjuje zahteve standarda EN 71.

N
/M

Ta izdelek je skladen z zahtevami veljavnih evropskih in nacionalnih direktiv. Izdelek
izpolnjuje evropske in nacionalne zahteve glede varnosti naprav in izdelkov.

Ta izdelek je skladen z zahtevami ustreznih evropskih in nacionalnih direktiv RoHS.

NADZOR ODRASLIH

Otroci, stari 3 leta in ve€, naj hranilnik uporabljajo pod ustreznim nadzorom odrasle osebe.
Zagotovite pravilno uporabo naprave, zlasti pri vstavljanju kovancev, upravljanju mehanizma
za bankovce in menjavi baterije, da zmanjSate tveganje zadusitve, us€ipnitve ali poskodbe
izdelka.

M @R

Nepravilno odstranjevanje baterij/akumulatorjev ogroza okolje!

Baterij/akumulatorjev ne smete odvreci med gospodinjske odpadke. Lahko vsebujejo
Skodljive teZke kovine in jih je treba obravnavati kot posebne odpadke. Kemijski simboli za
tezke kovine so: Cd = kadmij, Hg = zivo srebro, Pb = svinec.

Zato je treba rabljene baterije/akumulatorje odnesti na zbirna mesta za nevarne odpadke.
V/grajene baterije ni dovoljeno razstavljati za odlaganje. Izdelek je treba odnesti na zbirno
mesto za rabljeno elektroniko.

Pridrzujemo si pravico do sprememb besedila, dizajna in podatkov o izdelku brez predhodnega

obvestila.
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A dhuine uasail né a bhean uasail, go raibh maith agat as ar
dtairge a cheannach!

Sula n-usaideann tu an tairge, léigh go curamach le do thoil
leis na treoracha thios le haghaidh usaid cheart an tairge.

Coinnigh an lamhleabhar seo le do thoil le haghaidh tagartha sa todhchai
agus

a mholtai a leanuint, mar gheall ar mhainneachtain iad a leanuint
d'fhéadfadh sé bagairt a chruthu don bheatha né don tslainte.

Réamhra don lamhleabhar usaideora

Ullmhaiodh an lamhleabhar Usaideora seo chun cabhru leat tu féin a chur ar an eolas faoi
usaid cheart agus shabhailte na feiste. Ta treoracha tabhachtacha ann maidir le hoibriu,
cothabhail agus rialacha sabhailteachta, a chinnteoidh, ma leantar iad, oibriu rianuil na feiste
agus a shaolré a fhadu.

Sula n-usaidtear den chéad uair é, léigh na treoracha go curamach. Cabhréidh an fhaisnéis
ata anseo leat an gléas a storail i gceart freisin, go hairithe mura n-usaidfear € ar feadh
tréimhse fada.

Tri na moltai thios a leanuint, beidh tu in ann taitheamh a bhaint as oibriu sabhailte agus gan
stro leis an tairge.

AIRD!
A D’fhéadfadh go mbeadh baol diobhala coirp mar thoradh ar usaid na feiste ar bhealach nach

bhfuil ag teacht leis an bhfaisnéis ata sa lamhleabhar.

Feidhmchlar aqus cur sios ar an bhfeiste

Is gléas é Bosca Airgid Leictreonach ATM ata deartha chun boinn agus nétai bainc a stérail
agus chun muineadh do leanai faoi choigilt tri imirt. T4 a dhearadh cosuil le ATM beag
bideach, rud a ligeann do leanai foghlaim faoi bhunusacha coigilt airgid, pleanail caiteachais,
agus usaid gléasanna baincéireachta leictreonacha.

e Foghlaim conas airgead a shabhail: Tacaionn sé le foghlaim conas airgead a bhainistiu
ar bhealach tarraingteach do leanai.

e Forbairt mhoétair: Cleachtann paisti comhordud méatair tri bhoinn a chur san ait
ainmnithe.

e Spraoi agus Oideachas: Comhcheanglaionn sé eiliminti spraoi le hoideachas
airgeadais.

e Maisiocht: Is eilimint mhaisithe spéisiuil € do sheomra leanai.
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Nil an tairge oiriunach do leanai faoi 3 bliana d'aois.
'é) Ta pairteanna beaga ann a d’fhéadfadh scaruint agus a shlogadh, rud a
Q d’'fhéadfadh tachtadh né diobhail a chur faoi deara.
Le husaid faoi mhaoirseacht daoine fasta amhain.

Ar chuiseanna sabhailteachta agus deimhniuchain CE, ni féidir an tairge seo a atogail na a
mhodhnu ar aon bhealach. D’fhéadfadh damaiste a bheith mar thoradh ar usaid an tairge
chun criocha seachas na criocha a thuairiscitear. D’fhéadfadh guaiseacha amhail ciorcaid
ghearra, tine, turraing leictreach, srl. a bheith mar thoradh air freisin.

RABHADH!
e Guais usaide michui!
e D’fhéadfadh rioscai éagsula a bheith i gceist le husaid na feiste ar bhealach seachas
an cuspoir beartaithe di agus/né usaid na feiste ar aon bhealach eile.
e Nior cheart an gléas a usaid ach amhain chun a chuspora beartaithe.
¢ Lean na ndésanna imeachta ata curtha sios sa lamhleabhar treoracha seo.
e Coinnigh an tairge ar shiul 6 leanai.

LEID
e Ni mor an gléas a sheiceail le haghaidh iomlaine an tseachadta agus aon damaiste le
feiceail.
e | gcas seachadadh neamhiomlan né damaiste mar gheall ar phacaistiu n6 iompar
lochtach, déan teagmhail leis an line chabhrach seirbhise.

Sonrai teicniula an fheiste

Siombail 18319
EAN 5907451383889
Abhar plaisteach
Solathar cumhachta 3 chadhnrai AA
Toisi 19cm x 13cm x 11cm
Tosaithe/Usaid

e Oscail urrann na gceallrai agus cuir isteach 3 chadhnrai AA, ag tabhairt aird ar na
marcanna polaraiochta (+/-).
e Dun cludach urrann na ceallrai agus déan cinnte go bhfuil sé daingnithe i gceart.

e Cuir an banc muc ar dhromchla cobhsai agus tirim.

e Chun nota bainc a thaisceadh, cuir i gcoinne an tsliotain tosaigh é — tarraingeoidh an
mheicniocht isteach go huathoibrioch é.

e Cuir boinn isteach trid an sliotan speisialta ag barr an fheiste.

e Chun an banc muc a oscailt, bain usaid as an eochaircheap uimhriuil agus an carta
ceangailte de réir mheicniocht an mhunla tugtha.

¢ Nuair a bheidh an doras dighlasailte, oscail € agus bain an t-airgead bailithe amach.
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Tar éis usaide, dun an doras agus seiceail go bhfuil sé daingnithe i gceart.

Le linn sugartha, is féidir leis an bhfeiste éifeachtai fuaime agus solais a scaoileadh.

Treoracha athsholathair ceallrai:

Cuir na cadhnrai isteach i gceart, agus tabhair aird ar an bpolaiocht +/-.

Nior cheart ach cineal amhain ceallrai a usaid.

Cuir an tsraith cadhnrai ina hiomlaine in ait i gconai.

Ba chdéir cadhnrai idithe a bhaint as an bhfeiste agus gan iad a chaitheamh isteach sa
tine choiche.

Na déan iarracht riamh cadhnrai rialta a mhuirearu.

Stérail cadhnrai neamhusaidte ina bpacaistiu amach 6 rudai miotail.

Na fag leanai gan mhaoirseacht.

Glanadh aqus cothabhail

Sula ndéantar an gléas a ghlanadh, bain na cadhnrai as an bhfeiste.

Glan an casail le héadach bog, tirim n6 beagan tais.

Na cuir an banc muc i dtuamai agus na nigh faoi uisce reatha é.

Na husaid glantaigh ionsaitheacha, tuaslagoiri na uirlisi géara.

Seiceail go rialta glaineacht shliotan na nétai bainc agus an shliotan mona.

Na cuir aon rudai isteach sa mheicniocht uathoibrioch bailiuchain nétai bainc.
Mura bhfuil an mheicniocht blocailte, na déan iarracht an bac a bhaint le férsa.

Déan monatdireacht ar riocht na gcadhnrai agus cuir cadhnrai nua ina n-ait ma théann
feidhmiocht na feiste i bhfeidhm.

Mura mbeidh an bosca airgid in usaid ar feadh i bhfad, bain na cadhnrai as.

Storail an gléas in ait thirim, amach 6 thaise agus 6 fhoinsi ardteochta.

Leideanna aqus rialacha sabhailteachta

Roimh an gcéad usaid, léigh an lamhleabhar treoracha go curamach le do thoil.
Ta an tairge beartaithe do leanai os cionn 3 bliana d'aois (3+).

Nior cheart an banc muc a chur ar fail do leanai faoi 3 bliana d'aois mar gheall ar an
mbaol go slogfar pairteanna beaga agus go dtachtfar iad.

Ba choir do leanai an gléas a usaid faoi mhaoirseacht daoine fasta.

Is bréagan oideachasuil é an tairge agus nior cheart € a usaid ach amhain chun a
chuspodra beartaithe.

Ni sabhailte na gléas baincéireachta gairmiuil € an banc muc.

Nior cheart duit earrai thar a bheith luachmhara na suimeanna mora airgid a storail
ann.
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Roimh gach usaid, seiceail riocht an tithiochta agus chomhphairteanna na feiste.
Na husaid an banc muiceola ma ta damaiste soiléir déanta do.
Na cuir do mhéara isteach sa sliotan uathoibrioch bailiichain nétai bainc.

Na cuir rudai géara, gearrthdga paipéir, scriinna na eiliminti eile a d’fhéadfadh
damaiste a dhéanamh don mheicniocht isteach in oscailti an fheiste.

Na bruigh nétai bainc isteach na amach le linn bailiuchain uathoibrioch.

Na cuir roinnt nétai bainc isteach ag an am céanna.

Na cuir nétai bainc fliucha, stroicthe na an-chrumpaithe isteach.

Nior cheart ach boinn den mhéid cui a chur isteach sa sliotan mona.

Na ro-lion an banc muc mar d'fhéadfadh sé seo bac a chur ar an meicniocht.
Na hoscail an doras ag usaid férsa iomarcach na uirlisi géara.

Na buail, na caith na na scaoil an gléas.

Na sui na seas ar chasail an bhainc muc.

Na dichéimeail, na hatég na na modhnaigh an tairge leat féin.

Ni cheadaitear cur isteach ar an sasra uathoibrioch bailiichain nétai bainc na ar an
gcoras leictreonach.

Ma bhionn an mheicniocht blocailte, scor d’usaid agus na déan iarracht an bac a
bhaint le forsa.

Ba choir an banc muc a chur ar dhromchla cobhsai, cothrom agus tirim.

Na husaid an gléas in aice le huisce, doirteal, folcadain na foinsi taise eile.

Na tum an tairge in uisce na nigh faoi uisce reatha é.

Na hoibrigh an gléas le lamha fliucha.

Ba chair an tairge a chosaint ar bhaisteach, taise agus solas direach na gréine.

Na stérail an bosca airgid in aice le radaitheoiri, lasracha oscailte na foinsi eile
ardteochta.

Bain usaid as 3 chadhnrai AA le haghaidh cumhachta, mar a |éiritear sa urrann
ceallrai.

Nior cheart ach do dhuine fasta ceallrai a shuiteail agus a athsholathar.
Ni mor cadhnrai a chur isteach de réir na marcanna polaraiochta (+) agus (-).
Na measc cadhnrai nua agus usaidte na cadhnrai de chinealacha éagsula.

Na déan iarracht cadhnrai indiiscartha a athluchtu.
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e Na déan gearrchiorcad ar theagmhalacha na ceallrai, na dichéimeail iad na na caith
isteach sa tine iad.

e Ba chdir cadhnrai agus carndiri a choinneail as rochtain leanai beaga.

e Ma shlogtar ceallrai, iarr aire leighis laithreach.

e Ba choir cadhnrai usaidte a bhaint as an bhfeiste laithreach.

e Ma sceitheann an ceallrai, scor d’usaid an tairge.

e Mura mbeidh an bosca airgid in usaid ar feadh i bhfad, bain na cadhnrai as.
e Ba chdir cludach urrann na ceallrai a bheith dunta agus daingnithe i gceart i gcénai.
e Sula ndéantar an gléas a ghlanadh, bain na cadhnrai as an bhfeiste.

e Chun glanadh, bain usaid as éadach bog, tirim n6 beagan tais.

¢ Na husaid glantaigh ionsaitheacha, tuaslagoiri na uirlisi géara.

¢ Na lig uisce na leachtanna eile dul isteach sa bhanc muicfheola.

¢ Na stordil bia, leachtanna na substainti guaiseacha san fhearas.

e Na lig do leanai imirt le scragall, malai na abhair phacaistithe eile mar gheall ar an
mbaol tachtaithe.

e Na fag gabhalais bheaga laistigh de rochtain leanai faoi bhun 3 bliana d'aois.
e Ba chdir an tairge a storail in ait thirim agus ghlan.

e Ma tharlaionn fuaimeanna neamhghnacha, rothéamh n6é mifheidhmeanna, scor d’usaid
laithreach.

¢ Na husaid an meaisin ma ta damaiste déanta don mheicniocht bailitchain nétai bainc,
don mhéarchlar né don doras.

Treoracha sabhailteachta do chadhnrai/cadhnrai in-athluchtaithe

e Coinnigh cadhnrai/cadhnrai in-athluchtaithe as rochtain leanai. Ma shlogtar iad, iarr
aire leighis laithreach!

e Ni féidir cadhnrai indiuscartha a athluchtu. Nior cheart cadhnrai/cadhnrai in-
athluchtaithe a ghearrchiorcadu agus/né a oscailt. D’fhéadfadh réthéamh, tine n6
pléascadh a bheith mar thoradh air seo.

e Na caith cadhnrai/cadhnrai in-athluchtaithe isteach sa tine na san uisce choiche.

¢ Nior cheart cadhnrai/cadhnrai in-athluchtaithe a chur faoi strus meicniuil choiche.

¢ Riosca sceitheadh aigéid 6 chadhnrai/carnairi.

e Seachain dalai agus teochtai foircneacha a d'fhéadfadh difear a dhéanamh do
chadhnrai/carndiri, e.g. radaitheoiri/solas direach na gréine.

e Ma sceitheann cadhnrai/cadhnrai in-athluchtaithe, seachain teagmhail leis an
gcraiceann, leis na suile agus leis na seicni mucasacha! Sruthlaigh na limistéir lena
mbaineann le huisce glan laithreach agus iarr aire leighis!
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o Is féidir le cadhnrai/cadhnrai in-athluchtaithe ata ag sceitheadh né millte donna
ceimiceacha a chur faoi deara nuair a bhionn siad i dteagmhail leis an gcraiceann. Da
bhri sin, caith lamhainni cosanta cui.

e Ta ceallrai ionsuite sa tairge nach féidir leis an usaideoir a athsholathar.

Siombaili rabhaidh agus faisnéise

LEIGH NA TREORACHA USAIDE

Sula n-usaideann tu an maisiu den chéad uair, 1éigh an lamhleabhar treoracha, na
treoracha tiondil agus na rialacha sabhailteachta le do thoil.

COSAINT O THAIS

Ba chdéir an tairge a stérail agus a Usaid in ait thirim, ata cosanta 6 bhaisteach, uisce agus
taise iomarcach.

LEIDEANNA AGUS EOLAS MAIDIR LE BAINISTIOCHT PACAISTIOCHTA USAIDTE

T4 an pacaistiu déanta as abhair atd neamhdhiobhalach don chomhshaol agus is féidir iad
a dhiuscairt ag d’'ionad athchursala aitiuil.

Ba chéir abhar pacaistithe Usaidte a sheachadadh chuig lathair diuscartha dramhaiola
ainmnithe ag udarais aitiila. Chun eolas a fhail faoi roghanna athchursala do thairgi
usaidte, déan teagmhail le d’oifig bhardas aitiuil né cathrach.

DIUSCAIRT TREALAMH LEICTREACH AGUS LEICTREONACH USAIDTE

Ar chuiseanna comhshaoil, nior cheart tairgi leictreacha agus leictreonacha Usaidte a
dhiuscairt le dramhail ti rialta, ach ba chdir iad a dhiuscairt i gceart. Is féidir eolas faoi
phointi bailithe agus a n-uaireanta oscailte a fhail 6 na hudarais abhartha.

Ni oiriinach do leanai faoi 3 bliana d'aocis. Ta pairteanna beaga ann a d'fhéadfadh scaruint
agus a shlogadh, rud a d'fhéadfadh tachtadh né diobhail a chur faoi deara. Le husaid faoi
mhaoirseacht duine fasta amhain.

Combhlionann an tairge ceanglais an chaighdeain EN 71.

Combhlionann an tairge seo ceanglais na dtreoracha Eorpacha agus naisiunta is infheidhme.
Comhlionann an tairge ceanglais Eorpacha agus naisiunta maidir le sabhailteacht
gléasanna agus tairgi.

Combhlionann an tairge seo ceanglais na dtreoracha Eorpacha agus naisitinta RoHS
abhartha.

MAOIRSEACHT DAOINE FASTA

Ba chdéir do leanai ata 3 bliana d'aois agus os a chionn an bosca airgid a usaid faoi
mhaoirseacht chui 6 dhuine fasta. Cinntigh go n-usaidtear an gléas i gceart, go hairithe
agus boinn a gcur isteach, meicniocht na nétai bainc & hoibriu, agus an ceallrai &
hathsholathar, chun an baol tachtaithe, bruite né6 damaiste don tairge a laghdu.
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Is bagairt don chomhshaol é diuscairt mhichui cadhnrai/carndiri!

Nior cheart cadhnrai/carnéiri a dhiuscairt le dramhail ti. D’tfhéadfadh miotail throma
diobhalacha a bheith iontu agus ba choir iad a laimhseail mar dhramhail speisialta. Is iad
seo a leanas na siombaili ceimiceacha do mhiotail throma: Cd = caidmiam, Hg = mearcair,
Pb = luaidhe.

Da bhri sin, ba chéir cadhnrai/carnaéiri Usaidte a thabhairt chuig pointi bailithe dramhaiola
guaiseacha bardasacha.

Ni féidir an ceallrai ionsuite a dhich6imeail le haghaidh diuscairt. Ba choir an tairge a
thabhairt chuig pointe bailiuchain leictreonaice athlaimhe.

Forchoimeadaimid an ceart athruithe a dhéanamh ar an téacs, ar an dearadh agus ar shonrai an
tairge gan fogra.
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Ghaziz Sinjur jew Sinjura, nirringrazzjawk talli xtrajt il-prodott
taghna!

Qabel ma tuza |-prodott, jekk joghgbok aqra sew
bl-istruzzjonijiet t'hawn taht ghall-uzu xieraq tal-prodott.

Jekk joghgbok Zzomm dan il-manwal ghal referenza futura u
wara r-rakkomandazzjonijiet tieghu, ghax in-nugqgas ta' segwitu tieghu
jista’ jkun ta’ theddida ghall-hajja jew ghas-sahha.

Introduzzjoni ghall-manwal tal-utent

Dan il-manwal tal-utent Jie ppreparat biex jghinek tiffamiljarizza ruhek mal-uzu xieraq u sikur
tal-apparat. Fih struzzjonijiet importanti dwar it-thaddim, il-manutenzjoni, u r-regoli tas-sigurta,
li, jekk jigu segwiti, jizguraw it-thaddim bla xkiel tal-apparat u jestendu I-hajja tas-servizz
tieghu.

Qabel l-ewwel uzu, jekk joghgbok agra l-istruzzjonijiet bir-reqga. L-informazzjoni li tinsab
hawnhekk tghinek ukoll tahzen l-apparat kif suppost, spec¢jalment jekk mhux se jintuza ghal
perjodu twil ta' zmien.

Jekk issegwi r-rakkomandazzjonijiet t'hawn taht tkun tista' tgawdi thaddim tal-prodott minghajr
problemi u minghajr periklu.

ATTENZJONI!
L-uzu tal-apparat b'mod li ma jkunx konsistenti mal-informazzjoni li tinsab fil-manwal jista' jirrizulta

fir-riskju ta' korriment fiziku.

Applikazzjoni u deskrizzjoni tal-apparat

ll-Kaxxa Elettronika tal-Flus tal-ATM hija apparat iddisinjat biex jahzen muniti u karti tal-flus u
jghallem lit-tfal dwar I-iffrankar permezz tal-loghob. Id-disinn taghha jixbah ATM zghir, li
jippermetti lit-tfal jitghallmu I-bazi tal-iffrankar tal-flus, I-ippjanar tal-ispejjez, u |-uzu ta' apparati
bankarji elettronici.

e Nitghallmu niffrankaw: Jappoggjaw it-taghlim tal-immaniggjar tal-flus b'mod attraenti
ghat-tfal.

e Zvilupp tal-mutur: It-tfal jipprattikaw il-koordinazzjoni tal-mutur billi jpoggu I-muniti fil-
post maghzul.

e Divertiment u Edukazzjoni: Jghaqgad elementi ta’ divertiment ma’ edukazzjoni
finanzjarja.

e Dekorazzjoni: Huwa element dekorattiv interessanti ghal kamra tat-tfal.
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Prodott mhux adattat ghal tfal taht it-3 snin.

'@) Fih partijiet zghar li jistghu jinqalghu u jinbelghu, u jikkawzaw fgar jew korriment.
Q Ghall-uzu biss taht is-supervizjoni ta' adult.

Ghal ragunijiet ta’ sigurta u certifikazzjoni CE, dan il-prodott m’ghandux jerga’ jinbena jew jigi

modifikat bl-ebda mod. L-uzu tal-prodott ghal skopijiet ohra ghajr dawk deskritti jista’ jirrizulta

fi hsara lill-prodott. Uzu mhux xieraq jista’ jirrizulta wkoll f'perikli bhal short circuits, nar, xokk

elettriku, ecc¢.

TWISSIJA!
e Periklu ta' uzu mhux xieraq!
e L-uzu tal-apparat b'mod differenti mill-iskop mahsub tieghu u/jew Il-uzu tal-apparat bi
kwalunkwe mod iehor jista' jinvolvi diversi riskiji.
e |-apparat ghandu jintuza biss ghall-iskop mahsub tieghu.
e Jekk joghgbok segwi I-pro¢eduri deskritti f'dan il-manwal tal-istruzzjonijiet.
e Zomm il-prodott ‘il boghod mit-tfal.

HJARA
e L-apparat ghandu jigi ¢cekkjat ghall-kompletezza tal-kunsinna u ghal kwalunkwe hsara
vizibbli.
e F'kaz ta' kunsinna mhux kompluta jew hsara minhabba imballagg jew trasport difettuz,
jekk joghgbok ikkuntattja I-hotline tas-servizz.

Dejta teknika tal-apparat

Simbolu 18319
EAN 5907451383889
Materjal plastik
Provvista tal-energija 3 batteriji AA
Dimensjonijiet 19¢m x 13¢m x 11¢m

Bidu/Uzu

o |ftah il-kompartiment tal-batteriji u dahhal 3 batteriji AA, waqt li tosserva I-marki tal-
polarita (+/-).
e Aghlaq |-ghatu tal-kompartiment tal-batterija u kun zgur li huwa msakkar sew.

o Pogdi l-piggy bank fug wi¢¢ stabbli u niexef.

e Biex tiddepozita karta tal-flus, poggiha mal-islott ta’ quddiem — il-mekkanizmu jigbidha ’l
gewwa awtomatikament.

e Dahnal il-muniti mill-islott specjali fil-parti ta’ fuq tal-apparat.

e Biex tiftah il-piggy bank, uza t-tastiera numerika u I-karta mehmuza skont il-
mekkanizmu tal-mudell moghti.

e Ladarba tinfetah, iftah il-bieb u ohrog il-flus migbura.
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e Wara l-uzu, aghlaq il-bieb u ¢¢ekkja li jkun imwahhal sew.

e Wagqt il-loghob, l-apparat jista' johrog effetti tal-hoss u tad-dawl.

Istruzzjonijiet ghas-sostituzzjoni tal-batterija:
e Jekk joghgbok dahhal il-batteriji b'mod korrett, waqt li taghti attenzjoni lill-polarita +/-.
Ghandu jintuza tip wiehed biss ta' batterija.
Dejjem ibdel is-sett kollu tal-batteriji.
Batteriji ezawriti ghandhom jithnehhew mill-apparat u gatt ma jintremew fin-nar.
Qatt m'ghandek tipprova tic¢argja batteriji regolari.
Ahzen il-batteriji mhux uzati fl-imballagg taghhom 'il boghod minn oggetti tal-metall.
Thallix lit-tfal minghajr supervizjoni.

Tindif u manutenzjoni
¢ Qabel ma tnaddaf, nehhi |-batteriji mill-apparat.

e Imsah il-kisi b'¢arruta ratba, niexfa jew kemxejn niedja.

e Tghaddasx il-piggy bank fl-ilma jew tahsilhiex taht ilma gieri.

o Tuzax detergenti aggressivi, solventi jew ghodda li jagtghu.

e |ccekkja regolarment l-indafa tas-slott tal-karti tal-flus u s-slott tal-muniti.
e Dahhalx oggetti fil-mekkanizmu awtomatiku tal-gbir tal-karti tal-flus.

o Jekk il-mekkanizmu jigi mblukkat, tippruvax tnehhi l-imblukkar bil-forza.

e Immonitorja I-kundizzjoni tal-batteriji u ibdelhom jekk il-prestazzjoni tal-apparat
tiddghaijjef.

e Jekk il-kaxxa tal-flus ma tkunx se tintuza ghal zmien twil, nehhi |-batteriji.

e Ahzen l-apparat f'post xott, 'il boghod mill-umdita u minn sorsi ta' temperatura gholja.

Pariri u regoli ta' sigurta

e Qabel I-ewwel uzu, jekk joghgbok aqra I-manwal tal-istruzzjonijiet bir-reqqa.
¢ |ll-prodott huwa mahsub ghal tfal 'il fug minn 3 snin (3+).

¢ |l-piggy bank m'ghandux ikun disponibbli ghal tfal taht it-3 snin minhabba r-riskju li
jibilghu partijiet zghar u jifgaw.

e |t-tfal ghandhom juzaw l-apparat taht is-supervizjoni ta' adult.

¢ |l-prodott huwa gugarell edukattiv u ghandu jintuza biss ghall-iskop mahsub tieghu.

¢ |lI-piggy bank mhijiex kaxxiforti professjonali jew apparat bankarju.

¢ M'ghandekx tahzen oggetti partikolarment ta' valur jew somom kbar ta' flus hemmhekk.

e Qabel kull uzu, i¢cekkja I-kundizzjoni tal-housing u I-komponenti tal-apparat.
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Tuzax il-piggy bank jekk ikun vizibbilment bil-hsara.
Dahhalx subghajk fl-islott awtomatiku tal-gbir tal-karti tal-flus.

Ddahhalx oggetti li jaqtghu, klipps tal-karti, viti jew elementi ohra li jistghu jaghmlu
hsara lill-mekkanizmu fil-fethiet tal-apparat.

Tisforzax il-karti tal-flus 'il gewwa jew 'il barra waqt il-gbir awtomatiku.

Ddanhnhalx diversi karti tal-flus fl-istess hin.

Ddahhalx karti tal-flus imxarrbin, imgattghin jew imkemmxin hafna.

Muniti biss tad-daqgs xieraq ghandhom jiddahhlu fl-islott tal-muniti.

Timliex izzejjed il-piggy bank ghax dan jista' jikkawza li -mekkanizmu jiggammija.
Tiftahx il-bieb billi tuza forza e¢cessiva jew ghodda li jagtghu.

Tolqotx, tarmix jew twaqgax l-apparat.

Toqghodx bilgieghda jew toqghodx fuq il-kisi tal-piggy bank.

Tizzarmax, tergax tibni jew timmodifikax il-prodott int stess.

Mhuwiex permess li wiehed jindahal fil-mekkanizmu awtomatiku tal-gbir tal-karti tal-flus
jew fis-sistema elettronika.

Jekk il-mekkanizmu jigi mblukkat, waqggaf I-uzu u tippruvax tnehhi l-imblukkar bil-forza.
ll-piggy bank ghandu jitgieghed fuq wic¢ stabbli, livellat u niexef.

Tuzax l-apparat hdejn I-ilma, sinkijiet, banijijiet jew sorsi ohra ta’ umdita.

Tghaddasx il-prodott fl-ilma jew tahslux taht ilma gieri.

Thaddimx |-apparat b'idejn imxarrbin.

ll-prodott ghandu jkun protett mix-xita, I-umdita u d-dawl tax-xemx dirett.

Tahzinx il-kaxxa tal-flus hdejn radjaturi, ffammi mikxufa jew sorsi ohra ta’ temperatura
gholja.

Uza 3 batteriji AA ghall-energija, kif indikat fil-kompartiment tal-batteriji.
L-installazzjoni u s-sostituzzjoni tal-batterija ghandhom isiru biss minn adult.
ll-batteriji ghandhom jiddahhlu skont il-marki tal-polarita (+) u (-).

Thallatx batteriji godda ma' batteriji uzati jew batteriji ta' tipi differenti.

Tippruvax terga' ticcargja batteriji li jintremew wara |-uzu.

Taghmilx short circuit tal-kuntatti tal-batterija, tizzarmahomx jew tarmihom fin-nar.
lI-batteriji u I-akkumulaturi ghandhom jinzammu fejn ma jintlahqux mit-tfal zghar.

Jekk tinbela’ batterija, fittex attenzjoni medika immedjatament.
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Batteriji uzati ghandhom jithehhew mill-apparat immedjatament.

Jekk il-batterija tnixxi, waqgaf I-uzu tal-prodott.

Jekk il-kaxxa tal-flus ma tkunx se tintuza ghal zmien twil, nehhi I-batteriji.

L-ghatu tal-kompartiment tal-batterija ghandu dejjem ikun maghlug u mwahhal sew.
Qabel ma tnaddaf, nehhi I-batteriji mill-apparat.

Ghat-tindif, uza drapp artab, niexef jew kemxejn niedja.

Tuzax detergenti aggressivi, solventi jew ghodda li jagtghu.

Thallix ilma jew likwidi ohra jidhlu fil-piggy bank.

Tahzinx ikel, likwidi jew sustanzi perikoluzi fl-apparat.

Thallix lit-tfal jilaghbu bil-fojls, boroz jew materjali ohra tal-ippakkjar minhabba r-riskju
ta’ soffokazzjoni.

Thallix ac¢essorji zghar fejn ma jintlahqux mit-tfal taht it-3 snin.
ll-prodott ghandu jinhazen f'post niexef u nadif.

Jekk isehhu hsejjes mhux tas-soltu, shana zejda jew malfunzjonamenti, waqqgaf I-uzu
immedjatament.

Tuzax il-magna jekk il-mekkanizmu tal-gbir tal-karti tal-flus, it-tastiera jew il-bieb ikunu
bil-hsara.

Istruzzjonijiet ta' siqurta ghal batteriji/batteriji rikarikabbli

Zomm il-batteriji/batteriji rikarikabbli fejn ma jintlahqux mit-tfal. Jekk jinbela’, fittex
attenzjoni medika immedjatament!

Batteriji li jintremew wara |-uzu m'ghandhomx jigu ¢cargjati. Batteriji/batteriji ¢¢argjabbli
m'ghandhomx jigu short-circuited u/jew miftuha. Dan jista' jirrizulta f'shana zejda, nar,
jew spluzjoni.

Qatt m'ghandek tarmi batteriji/batteriji rikarikabbli fin-nar jew fl-ilma.

ll-batteriji/batteriji rikarikabbli gatt m'ghandhom ikunu soggetti ghal stress mekkaniku.
Riskju ta' tnixxija ta' acidu minn batteriji/akkumulaturi.

Evita kundizzjonijiet u temperaturi estremi li jistghu jaffettwaw il-batteriji/akkumulaturi,
ez. radjaturi/dawl tax-xemx dirett.

Jekk il-batteriji/batteriji rikarikabbli jnixxu, evita kuntatt mal-gilda, I-ghajnejn, u |-
membrani mukuzi! Lahlah immedjatament iz-zoni affettwati b'ilma nadif u fittex
attenzjoni medika!

Batteriji/batteriji rikarikabbli li jnixxu jew li jkollhom hsara jistghu jikkawzaw hruq kimiku
meta jigu fkuntatt mal-gilda. Ghalhekk, ilbes ingwanti protettivi xierqa.

ll-prodott ghandu batterija integrata li ma tistax tigi sostitwita mill-utent.
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Simboli ta' twissija u informazzjoni

AQRA L-ISTRUZZJONIJIET GHALL-UZU

Qabel ma tuza d-dekorazzjoni ghall-ewwel darba, jekk joghgbok agra I-manwal tal-
istruzzjonijiet, l-istruzzjonijiet tal-assemblagg u r-regoli tas-sigurta.

IPPROTEGI MILL-UMDITA

[I-prodott ghandu jinhazen u jintuza f'post xott, protett mix-xita, mill-ilma u mill-umdita
eccessiva.

SUGGERIMENTI U INFORMAZZJONI DWAR IL-GESTJONI TAL-IMBALLAGG UZAT
L-imballagg huwa maghmul minn materjali li ma jaghmlux hsara lill-ambjent li jistghu
jintremew fi¢-Centru tar-riciklagg lokali tieghek.

[l-materjal tal-ippakkjar uzat ghandu jitwassal f'sit ta' rimi tal-iskart maghzul mill-awtoritajiet
lokali. Ghal informazzjoni dwar |-ghazliet ta' riciklagg ghal prodotti uzati, jekk joghgbok
ikkuntattja I-municipalita lokali tieghek jew I-uffic¢ju tal-belt.

RIMI TA' TAGHMIR ELETTRIKU U ELETTRONIKU UZAT

Ghal ragunijiet ambjentali, prodotti elettrici u elettronic¢i uzati m'ghandhomx jintremew mal-
iskart domestiku regolari, izda ghandhom jintremew kif suppost. Informazzjoni dwar il-punti
tal-gbir u I-hinijiet tal-ftuh taghhom tista' tinkiseb mill-awtoritajiet rilevanti.

Mhux adattat ghal tfal taht it-3 snin. Fih partijiet zghar li jistghu jingalghu u jinbelghu, u
jikkawzaw fgar jew korriment. Uza biss taht is-supervizjoni ta' adult.

[l-prodott jissodisfa r-rekwiziti tal-istandard EN 71.

Dan il-prodott jikkonforma mar-rekwiziti tad-direttivi Ewropej u nazzjonali applikabbli. II-
prodott jissodisfa r-rekwiziti Ewropej u nazzjonali ghas-sigurta tal-apparati u I-prodotti.

Dan il-prodott jikkonforma mar-rekwiziti tad-direttivi Ewropej u nazzjonali rilevanti tal-RoHS.

SUPERVIZJONI TAL-ADULTI

Tfal minn 3 snin 'il fug ghandhom juzaw il-kaxxa tal-flus taht is-supervizjoni xierqa ta' adult.
Kun zgur li tuza l-apparat kif suppost, spe¢jalment meta ddahhal muniti, thaddem il-
mekkanizmu tal-karti tal-flus, u tissostitwixxi |-batterija, biex thaqqas ir-riskju ta' fgar, gris,
jew hsara lill-prodott.

Ir-rimi mhux xieragq tal-batteriji/akkumulaturi johlog theddida ghall-ambjent!

[I-batteriji/akkumulaturi m’ghandhomx jintremew mal-iskart domestiku. Jistghu jkun fihom
metalli tqal li jaghmlu I-hsara u ghandhom jigu ttrattati bhala skart specjali. Is-simboli kimici
ghall-metalli tgal huma: Cd = kadmju, Hg = merkurju, Pb = ¢omb.

Ghalhekk, batteriji/akkumulaturi uzati ghandhom jittiehdu fil-punti tal-gbir tal-iskart perikoluz
municipali.

ll-batterija integrata m'ghandhiex tigi zarmata ghar-rimi. ll-prodott ghandu jittiehed f'punt ta'
gbir ghal elettronika uzata.

Nirrizervaw id-dritt li naghmlu bidliet fit-test, fid-disinn u fid-dejta tal-prodott minghajr avviz.
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Postovani gospodine/gospodo, hvala Vam sto ste kupili nas
proizvod!

Prije upotrebe proizvoda, molimo pazljivo procitajte
s dolje navedenim uputama za pravilnu upotrebu proizvoda.

Molimo sacuvaijte ovaj priru¢nik za buducu upotrebu i
slijedeci njegove preporuke, zbog nepostivanja istih
moze predstavljati prijetnju zivotu ili zdravlju.

Uvod u korisnicki prirucnik

Ovaj korisniCki priruénik pripremljen je kako bi vam pomogao da se upoznate s pravilnom i
sigurnom upotrebom uredaja. Sadrzi vazne upute o radu, odrZzavanju i sigurnosnim pravilima,
Cija Ce pridrzavanja osigurati nesmetan rad uredaja i produziti njegov vijek trajanja.

Prije prve upotrebe pazljivo procitajte upute. Informacije sadrzane u ovom dokumentu takoder
¢e vam pomoci da pravilno pohranite uredaj, posebno ako se nece koristiti dulje vrijeme.

Slijedenje dolje navedenih preporuka omogucit ¢e vam nesmetan i siguran rad proizvoda.

PAZNJA!
Koridtenje uredaja na nacin koji nije u skladu s informacijama sadrzanim u priru¢niku moze

rezultirati rizikom od tjelesnih ozljeda.

Primjena i opis uredaja

Bankomat Elektronicka kasica je uredaj namijenjen pohranjivanju kovanica i nov€anica te
poduCavanju djece o Stednji kroz igru. Njegov dizajn podsjeca na minijaturni bankomat,
omogucujuci djeci da nauCe osnove Stednje novca, planiranja troSkova i koriStenja
elektronic¢kih bankarskih uredaja.

e Ucenje Stednje: Podrzava ucenje upravljanja novcem na nacin koji je djeci privlacan.

¢ Razvoj motorike: Djeca vjezbaju motori¢ku koordinaciju stavljanjem novci¢a na za to
predvideno mjesto.

e Zabava i edukacija: Kombinira elemente zabave s financijskom edukacijom.

e Dekoracija: Zanimljiv je dekorativni element za djecju sobu.

Proizvod nije prikladan za djecu mladu od 3 godine.
'é) Sadrzi male dijelove koji se mogu odvojiti i progutati, $to moZe uzrokovati
Q guSenije ili ozljede.
Samo za upotrebu pod nadzorom odrasle osobe.
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Iz sigurnosnih razloga i razloga CE certifikacije, ovaj proizvod se ne smije ni na koji nacin
prepravljati ili modificirati. Koristenje proizvoda u svrhe koje nisu opisane moZzZe dovesti do
oStecenja proizvoda. Nepravilna uporaba takoder moze uzrokovati opasnosti poput kratkog
spoja, pozara, strujnog udara itd.

UPOZORENJE!
e Opasnost od nepravilne upotrebe!
o Koristenje uredaja na nacin koji nije namijenjen i/ili koriStenje uredaja na bilo koji drugi
nacin moze predstavljati razliCite rizike.
e Uredaj treba koristiti samo za njegovu namjenu.
e Molimo slijedite postupke opisane u ovom priruCniku s uputama.
e Proizvod drzite izvan dohvata djece.

SAVJET

e Uredaj se mora provjeriti na potpunost isporuke i eventualna vidljiva oStecenja.
e U slucaju nepotpune isporuke ili oSte¢enja zbog neispravnog pakiranja ili transporta,
obratite se servisnoj liniji.

Tehnicki podaci uredaja

Simbol 18319
EAN 5907451383889
Materijal plastika
Napajanje 3xAA baterije
Dimenzije 19cmx 13 cmx 11 cm
Pokretanje/Upotreba

e Otvorite odjeljak za baterije i umetnite 3 AA baterije, pazeéi na oznake polariteta (+/-).
e Zatvorite poklopac odjeljka za baterije i provijerite je li pravilno zatvoren.

e Postavite kasicu prasicu na stabilnu i suhu povrSinu.

e Za umetanje novCanice, postavite je na prednji otvor — mehanizam ce je automatski
povuci.

e Umetnite kovanice kroz poseban utor na vrhu uredaja.

e Za otvaranje kasice koristite numeriCku tipkovnicu i prilozenu karticu prema mehanizmu
zadanog modela.

e Nakon sto su otklju€ana, otvorite vrata i izvadite prikupljeni novac.
e Nakon upotrebe, zatvorite vrata i provjerite jesu li pravilno zaklju¢ana.

e Tijekom igre, uredaj moze emitirati zvucne i svjetlosne efekte.
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Upute za zamjenu baterije:

Molimo Vas da ispravno umetnite baterije, pazeci na +/- polaritet.

Treba koristiti samo jednu vrstu baterije.

Uvijek zamijenite cijeli set baterija.

IstroSene baterije treba izvaditi iz uredaja i nikada ih ne bacati u vatru.

Nikada ne pokuSavaijte puniti obiCne baterije.

Neiskoristene baterije Cuvajte u njihovoj ambalazi, dalje od metalnih predmeta.
Ne ostavljajte djecu bez nadzora.

Ve

odrzavanje

Cis
[ ]

enje i

Prije CiS¢enja, izvadite baterije iz uredaja.

Obrisite kucéiste mekom, suhom ili blago viaznom krpom.

Ne uranjajte kasicu u vodu niti je perite pod tekucom vodom.

Ne koristite agresivne deterdzente, otapala ili oStre alate.

Redovito provjeravaijte CistoCu utora za novCanice i utora za kovanice.

Ne ubacujte nikakve predmete u automatski mehanizam za prikupljanje novc€anica.
Ako se mehanizam blokira, nemojte pokuSavati silom ukloniti blokadu.

Pratite stanje baterija i zamijenite ih ako se performanse uredaja pogorsaju.

Ako kasica nece biti koristena dulje vrijeme, izvadite baterije.

Uredaj Cuvajte na suhom mjestu, dalje od vlage i izvora visoke temperature.

Siqurnosni savjeti i pravila

Prije prve upotrebe, molimo paZljivo procitajte upute za uporabu.
Proizvod je namijenjen djeci starijoj od 3 godine (3+).

Kasica prasica ne bi trebala biti dostupna djeci mladoj od 3 godine zbog rizika od
gutanja sitnih dijelova i gusenja.

Djeca bi trebala koristiti uredaj pod nadzorom odrasle osobe.

Proizvod je edukativna igracka i treba ga koristiti samo za namjeravanu svrhu.
Kasica prasica nije profesionalni sef ili bankarski ureda;.

Ne biste trebali tamo pohranjivati posebno vrijedne predmete ili velike svote novca.
Prije svake upotrebe provjerite stanje kucista i komponenti uredaja.

Ne koristite kasicu prasicu ako je vidljivo ostecena.

Ne stavljajte prste u automatski otvor za prikupljanje novCanica.

Ne umecite oStre predmete, spajalice, vijke ili druge elemente koji mogu ostetiti
mehanizam u otvore uredaja.
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Ne ubacujte i ne vadite nov€anice na silu tijekom automatskog prikupljanja.
Ne ubacujte viSe nov€anica istovremeno.

Ne ubacujte mokre, poderane ili jako zguzvane nov¢anice.

U otvor za kovanice treba umetati samo kovanice odgovarajuée veliine.
Nemojte prepuniti kasicu jer to moze uzrokovati zaglavljivanje mehanizma.
Ne otvarajte vrata pretjeranom silom ili ostrim alatima.

Ne udarajte, ne bacajte i ne ispustajte ureda;.

Nemoijte sjediti ili stajati na kuciStu kasice prasice.

Nemojte sami rastavljati, obnavljati ili modificirati proizvod.

Nije dopusteno ometanje mehanizma za automatsko prikupljanje novc€anica ili
elektroni€kog sustava.

Ako se mehanizam blokira, prekinite koriStenje i ne pokusavajte silom ukloniti blokadu.
Kasica prasica treba biti postavljena na stabilnu, ravnu i suhu povrsinu.

Ne koristite uredaj u blizini vode, sudopera, kada ili drugih izvora viage.

Ne potapajte proizvod u vodu niti ga perite pod tekucom vodom.

Ne rukujte uredajem mokrim rukama.

Proizvod treba zastititi od kiSe, vlage i izravne suncCeve svjetlosti.

Ne Cuvajte kasicu u blizini radijatora, otvorenog plamena ili drugih izvora visoke
temperature.

Za napajanje koristite 3 AA baterije, kao Sto je naznaceno u odjeljku za baterije.
Ugradnju i zamjenu baterija smije obavljati samo odrasla osoba.

Baterije se moraju umetnuti prema oznakama polariteta (+) i (-).

Ne mijeSajte nove i rabljene baterije ili baterije razli€itih tipova.

Ne pokuSavajte puniti baterije za jednokratnu upotrebu.

Ne kratko spajajte kontakte baterije, ne rastavljajte ih niti ih bacajte u vatru.
Baterije i akumulatore treba drzati izvan dohvata male djece.

Ako se baterija proguta, odmah potrazite lijeCnicku pomoc.

Iskoristene baterije treba odmah izvaditi iz uredaja.

Ako baterija procuri, prekinite koriStenje proizvoda.

Ako kasica nece biti koriStena dulje vrijeme, izvadite baterije.

Poklopac odjeljka za baterije uvijek mora biti pravilno zatvoren i osiguran.
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Prije CiSCenja, izvadite baterije iz uredaja.

Za CiSc¢enje koristite meku, suhu ili blago vlaznu krpu.

Ne koristite agresivne deterdzente, otapala ili oStre alate.
Ne dopustite da voda ili druge tekucine udu u kasicu.

Ne pohranjujte hranu, tekucine ili opasne tvari u uredaju.

Ne dopustite djeci da se igraju folijama, vre¢icama ili drugim materijalima za pakiranje
zbog opasnosti od gusenja.

Ne ostavljajte male dodatke izvan dohvata djece mlade od 3 godine.
Proizvod treba Cuvati na suhom i Cistom mjestu.
Ako se pojave neobicni zvukovi, pregrijavanje ili kvarovi, odmah prekinite koriStenje.

Ne koristite uredaj ako su mehanizam za prikupljanje nov€anica, tipkovnica ili vrata
oSteceni.

Siqurnosne upute za baterije/punjive baterije

Baterije/punjive baterije drzite izvan dohvata djece. U slu€aju gutanja, odmah potrazite
lije€niCku pomoc!

Baterije za jednokratnu upotrebu ne smiju se puniti. Baterije/punjive baterije ne smiju
se kratko spajati i/ili otvarati. To moze dovesti do pregrijavanja, pozara ili eksplozije.
Nikada ne bacajte baterije/punjive baterije u vatru ili vodu.

Baterije/punjive baterije nikada ne smiju biti izloZzene mehani¢kom naprezanju.
Opasnost od curenja kiseline iz baterija/akumulatora.

|zbjegavajte ekstremne uvjete i temperature koje mogu utjecati na
baterije/akumulatore, npr. radijatore/izravnu sun€evu svjetlost.

Ako baterije/punjive baterije procure, izbjegavajte kontakt s koZzom, o€ima i sluznicama!
Odmah isperite zahvacena podrucja Cistom vodom i potrazite lijeéni¢ku pomog!
Curenije ili osteCenje baterija/punjivih baterija mozZe uzrokovati kemijske opekline u
dodiru s kozom. Stoga nosite odgovarajuce zastitne rukavice.

Proizvod ima ugradenu bateriju koju korisnik ne moze zamijeniti.

Simboli upozorenja i informacija

PROCITAJTE UPUTE ZA UPORABU

L!E Prije prve upotrebe ukrasa, molimo proéitajte upute za uporabu, upute za sastavljanje i

sigurnosna pravila.

ZASTITITE OD VLAGE

Proizvod treba ¢uvati i koristiti na suhom mjestu, zastiéenom od kiSe, vode i prekomjerne
vlage.
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SAVJETI | INFORMACIJE O UPRAVLJANJU RABLJENOM AMBALAZOM

Ambalaza je izradena od ekoloski prihvatljivih materijala koji se mogu odloziti u vasem
lokalnom centru za recikliranje.

Rabljeni materijal za pakiranje treba dostaviti na za to odredeno odlagaliste otpada koje su
odredile lokalne vlasti. Za informacije o moguénostima recikliranja rabljenih proizvoda
obratite se svojoj lokalnoj opéini ili gradskom uredu.

ZBRINJAVANJE RABLJENE ELEKTRICNE | ELEKTRONICKE OPREME

Iz ekolo$kih razloga, rabljene elektricne i elektroniCke proizvode ne treba odlagati s
uobicajenim kuénim otpadom, vec ih treba propisno zbrinuti. Informacije o mjestima za
prikupljanje i njihovom radnom vremenu mogu se dobiti od nadleznih tijela.

Nije prikladno za djecu mladu od 3 godine. Sadrzi male dijelove koji se mogu odvojiti i
progutati, sto moze uzrokovati gusenje ili ozljede. Koristiti samo pod nadzorom odrasle
osobe.

D ®@ I S

Proizvod ispunjava zahtjeve norme EN 71.

N
/M

Ovaj proizvod u skladu je sa zahtjevima vazecih europskih i nacionalnih direktiva. Proizvod
ispunjava europske i nacionalne zahtjeve za sigurnost uredaja i proizvoda.

Ovaj proizvod u skladu je sa zahtjevima relevantnih europskih i nacionalnih RoHS direktiva.

NADZOR ODRASLIH

Djeca u dobi od 3 godine i starija trebaju koristiti kasicu pod odgovarajuéim nadzorom
odrasle osobe. Osigurajte pravilnu upotrebu uredaja, posebno prilikom umetanja kovanica,
upravljanja mehanizmom za nov€anice i zamjene baterije, kako biste smanijili rizik od
gusenija, prikljestenja ili oStecenja proizvoda.

@ ®

Nepravilno odlaganje baterija/akumulatora predstavlja opasnost za okolis!
Baterije/akumulatori se ne smiju odlagati s ku¢nim otpadom. Mogu sadrzavati Stetne teSke
metale i treba ih tretirati kao poseban otpad. Kemijski simboli za teSke metale su: Cd =
kadmij, Hg = Ziva, Pb = olovo.

Stoga rabljene baterije/akumulatore treba odnijeti na mjesta za prikupljanje opasnog
komunalnog otpada.

Ugradena baterija se ne smije rastavljati radi odlaganja. Proizvod treba odnijeti na sabirno
mjesto za rabljenu elektroniku.

Pridrzavamo pravo izmjene teksta, dizajna i podataka o proizvodu bez prethodne najave.
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RU

YBaXxxaemble rocnoga m rocnoaa, 6naropapum Bac 3a noKynky
Hawen npoaykumm!

[Mepen ncnonb3oBaHneM NpoayKTa BHAMATESNIbHO O3HAKOMbLTECH C
MHdopMaLmen.

[ns npaBuMnNbHOIO NCNONb30BaHNA NPOAYKTa crneaymnTe NnpuBeaeHHbIM
HWXE NHCTPYKLNAM.

Moxanyncra, coxpaHuTe 3TO PYKOBOACTBO A4 JalNbHENLLEro

NCMNONb30BaHUA.

cnenys ero pekoMeHgaumsam, nocKosbKy HecobniogeHne ero pekoMeHgaunn aBnseTcs
HegonyCTUMBIM.

MOXET NpeacTaBnATb Yrpo3y Ans XU3HU Unn 300poBbS.

BBegeHMe B pyKOBOACTBO NoNb30BaTens

[aHHOe pykoBOACTBO Monb3oBaTens MOAroTOBNEHO Ans Toro, 4YTobbl MOMOYL BaMm
03HAKOMUTLCS C NpaBuUSibHbIM 1 6e3onacHbIM MCMNONb30BaHNEM yCcTponcTBa. OHO coaepXuT
BaXXHble MHCTPYKUMW MO 3KChnyataumu, TEXHUYECKOMY OBCMY>XMBaHMIO MU NpaBuriam TEXHUKU
besonacHocTu, cobntogeHne Kotopbix obecneunT 6GecnepeborHyto paboTy ycTtpoucTea u
NpoAanT CPOK €ro crnyxobsbl.

Mepenq nepBbIM  MCMNOMNb30OBaHMEM  BHMMATENbHO  O3HAKOMbLTECH C  MHCTPYKUUWEN.
NHdopmauus, cogepxawiasica B LaHHOW WHCTPYKUMM, TakkKe MOMOXET BaM NpaBUibHO
XPaHUTb YCTPOMUCTBO, OCOBEHHO eCrnin OHO He ByaeT UCMOonb30BaThCHA B TEYEHNE ONTENBHOIO
nepvoaa BpEMEHM.

Cnenys npvMBeAeHHbIM HKE pekoMeHOauusiM, Bbl CMOXETe Hacnaxaartbes 6ecnpobrnemHom
n 6GesonacHon aKcnnyaTaumMen n3genusi.

BHUMAHME!
Vicnonb3oBaHWe yCTponCcTBa CNocoboMm, He COOTBETCTBYHOLMM NMHOPMaLUK, cogepXallencs B
PYKOBOACTBE, MOXET MPUBECTU K PUCKY MOMYyYEHNS TENECHbIX NOBPEXOEHNIA.

NMpumeHeHue M onucaHue YCTPOMUCTBA

OneKTpoHHas Konunka B Buae OaHkoMata — 3TO YCTPOWCTBO, NpefHasHadYeHHoe AN
XpaHeHns MOHET U BGaHKHOT, KOTOPOE B UrpoBON hopMe yunT LeTel OCHOoBaM cbepexeHus.
Ee amsanH HanoMuHaeT MUHMATIOPHbIA GaHKoMaT, Mo3BONAA AeTAM Uu3yyYyaTb OCHOBDI
HaKOMMNEeHNsa AeHer, NNaHUpPOBaHUA PacxXxodoB M UCMOSb30BAHUSA 3MNEKTPOHHbBIX ©aHKOBCKUX
YCTPOWUCTB.
e O6yyeHune cbepexeHnsm: CrnocobcTByeT oOy4YeHUO AETEN YyrpaBreHUo AeHbramMmun B
npmenekaTenbHoOn Ansa HUX gpopme.
e PasButve MoOTOpUKKU: [eTu TPEeHUpPYIT KOOPAWHAUMIO ABWXKEHWW, Knags MOHETbl B
OTBEAEHHOEe AJ15 3TOro MecTo.
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e PasBredyeHne n obpasoBaHuWe: COYEeTaeT 9SNeMEHTbl pa3BrfiedeHus C (PUHAHCOBbLIM
obpasoBaHunem.
o [lekop: OTO MHTEPECHbIN JEKOPATMBHbBIN dNEMEHT ANA OETCKOM KOMHATLI.

[aHHbIN NPOAYKT He NoAXOoAUT ANs AeTen mnagie 3 ner.

'é) Co,u,ep>|<|/|T MeIKune aertasnun, KotTopble MOryT otTaenntbCa 1 ObITb NpPorfioveHbl, 4YTO
MOXET NpuBECTU K yayLIbo UK TpaBMe.

Ncnonb3oBaTb TONbKO Noa HabnogeHnemM B3pOoChbIX.

B uensax 6e3onacHOCTM U B COOTBETCTBUM C TpeboBaHusamu cepTudukauum CE, paHHoe
n3genne Henb3d BOCCTaHaBnmMBaTtb WNUM  mMoauduumpoBaTb Kakum-nmbo  obpasom.
Mcnonb3oBaHue u3genua He N0 Has3Ha4YeHUto MOXET MNPUBECTUM K €ero MNoBpeXaeHUIo.
HenpasunbHOE MUCNONMb30BaHUE TakKe MOXET MPUBECTU K TaKMM OMACHOCTAM, KakK KOPOTKOe
3aMblKaHue, NoXxap, NopaxeHne ANEeKTPUYEeCKUM TOKOM U T. 4.

NMPEAYNPEXOQEHMUE!
e OnacHOCTb HEMPaBUIBHOIO MCMNOMb30BaHNSA!
e lcnonb3oBaHne YCTPOMUCTBA He MO Ha3HA4YeHU0 W/UNM UCNOoNb3oBaHWE YCTPOMCTBA
nodbIM gpyrMM cnocobom MOXeT nosreYvb 3a CO60n pasnnyHble PUCKMU.
e YCTPOWCTBO CrnegyeT UCNosib30BaTh TONBbKO MO HAa3HaYEeHUHO.
Moxanyncrta, cnegynute MHCTPYKUUSM, U3NOXEHHbIM B JaHHOM PYKOBOACTBE.
XpaHuTe usgenue B HeOOCTYNHOM OS5 AeTeNn MecTe.

KOHUYMK
e Heobxogumo nNpoBepuTb KOMMIIEKTHOCTb YCTPOMCTBA W HanMuMe  BUAUMbIX
NOBPEXOEHUN.
e B cnyyae HenonHow AOOCTaBKM WM MOBPEXOAEHUA ToBapa M3-3a HeKadeCTBEHHOM
YNaKOBKM UIM TPAHCMOPTMPOBKM, NOXanyncTa, CBSXKUTECH CO CyXX0on nogaepkm no
TenegoHy.

TeXHUYEeCKMe XapaKkKTepuCTUMKM YCTPOUCTBA

Cumson 18319
EAN 5907451383889
MaTtepunan nracTuk
NCTOYHMK NuTaHus 3 GaTapewnkn Tnna AA
Pasmepsbl 19 cmx 13 cmx 11 cm

3anyck/Ucnonb3oBaHue
e OTkponTe ©OartapenHblin OTCeK W BcTaBbTe 3 Oarapenkn Tuna AA, cobniogas
NONAPHOCTb (+/-).
e 3akpouTe KpblLKy 6aTaperHoro otceka n ybeanTtechb, YTO OHa HaAEXHO 3akpenneHa.

e [locTaBbkTe KONWUIKY Ha YCTONYMBYIO U CYXYHO MOBEPXHOCTb.

e [Ina BHECEHUS BAHKHOTbLI MOMECTUTE ee B NepPeaHNA LWEeNeBor Npopesb — MEXaHN3M
aBTOMaTUYECKN BTAHET €€ BHYTPb.
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BcTtaBnamnte MOHeTbI Yepes cneumanbHbIN CNOT B BEPXHEN YaCcTU YCTPOMUCTBA.

[INsi OTKPLITMS KONMUIKM MCNONb3ynTe LMGPOBYHO KNaBmaTypy 1 npunaraemyto kapTy B
COOTBETCTBUM C MEXAHM3MOM AAaHHOW MOAENMW.

Mocne pa3GnokMpoBKN OTKPOWTE ABepb 1 3abepuTe cobpaHHble AeHbIN.
Mocne ncnonb3oBaHWs 3aKponTe ABepPb U yOeanTech, YTO OHa HaZIEXHO 3aKpenneHa.

Bo BpemMA Urpbl yCTpOVICTBO MOXET n3aaBaTb 3BYKOBblE N CBETOBbIE QCDC*)GKTbI.

MHcTpYKUMA NO 3ameHe baTtapem:

MoxanyncTta, NpaBubHO BCTaBbTe BaTtaperiku, cobnogas nonsapHoCTb (+/-).

CnegyeT ucnonb3oBaTh TOMLKO OA4MH TUN BaTapeek.

Bcerga 3ameHsanTe BeCcb KOMNIEKT 6aTapeek.

PaspsikeHHble 6aTtapen crnepyet ussnekatb U3 YCTPOUCTBA U HU B KOEM Crlyyae He
GpocaTb B OroHb.

Hukorga He nblTanTech 3apsaXaTb 0OblYHbIE DaTapenku.

XpaHute Heucnornb3oBaHHble 6ataperiku B ynakoBke, BAanuM OT MeTannyeckux
npeameToB.

He octaBnsante goeten 6e3 npucmorpa.

Uucrtka m tTexHuueckoe obcnyxmsaHue

Mepepn unctkom nasneknute 6atapenkn n3 yCcTponcTea.
[MpoTpuTe Kopnyc MArkom, Cyxom U crierka BNaXHOM TKaHbHo.
He norpyxxante KOnNumnky B BOAY N HE MOMTE ee nojg NpOTOYHOW BOLOWN.

He ucnonb3yinte arpeccuBHble MOKLLIME CPEACTBA, PACTBOPUTENM UIK OCTPbIE
NHCTPYMEHTBI.

PerynapHo npoBepsanTe YNCTOTY oTaeneHuns onst 6aHKHOT U MOHET.
He BcTaBnanTe HMKakne npegMeTbl B aBTOMaTUYECKM MexaHn3m cbopa 6aHKHOT.
Ecnu mexaHnam 3acopuscsl, He NblITauTeChb YCTPAHUTL 3aCOp CUITON.

Cnegute 3a coctosiHnem Batapen n 3aMeHsInTe MX, eCrnv NPOM3BOAUTENBHOCTb
YCTPOWCTBA CHUXXaeTCS.

Ecnn konunka He ByaeT ncnonb3oBaTbCs B TEYEHNE ONMUTENBHONO BPEMEHMU, BbIHLTE
GaTapenku.

XpaHuTe yCTPOMUCTBO B CYXOM MeCTe, BAanu OT Briar 1 UICTOMHUKOB BbICOKOW
Temnepartypbl.

CoBeTbl M NpaBuna 6eaonacHoOCTH

Mepen nepBbIM UCMONbL30BAHMEM BHUMATENBHO 03HAKOMLTECH C MHCTPYKLMEN NO
aKcnnyaTaumm.

[aHHbIN NPOAYKT NpeaHasHavyeH ans aeten ctapie 3 net (3+).
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KOI'II/IJ'IKy He cneayet gaeaTtb AeTaM Mmnagiie 3 net n3-3a pucKa npornartbiBaHusA
MesnKnx getanemn u yOyLwbA.

[leTn AoMmKHbI NCNONb30BaTb YCTPOMUCTBO NOA NPUCMOTPOM B3POCHbIX.

[aHHbIN NPOAYKT ABITAETCA pasBuBatoLLen VII'pyLLIKOﬁ N OOJMKEeH NCnofib30BaTbCA
TOJIbKO NO HAa3Ha4YeHuIo.

Konunka He siBnsieTcs npodeccnoHanbHblM cendomM nnm 6aHKOBCKUM YCTPONCTBOM.
He cnenyet xpaHuUTb TaM 0C060 LIEHHbIE BELLN U KPYMNHbIE CyMMbI AEHET.

[Mepen KaxabiM NCMONb30BaHMEM MPOBEPSNTE COCTOAHNE KOpyca U KOMMOHEHTOB
yCTponcTBa.

He I/ICI'IOJ'Ib3yIZTe KOMNWUIiKy, eciin OHa nMmeeT BUanmMble NOBPEXOEHNA.
He BcTaBnanTe nanbubl B aBTOMaTU4eCKOE oTBepcTune and c6opa OaHKHOT.

He BcTaBnsinTe B OTBEPCTUS YCTPOWMCTBA OCTPble NpeaMeThbl, CKPENKWU, BUHTbI N
ApYyrve anemMeHTbl, KOTopble MOryT NOBPEAUTb MEXaHU3M.

He cnenyet cunon BCTaBNATb UK BbiIHAMAaTb BAHKHOTbI BO BPEMSi aBTOMaTU4ECKOro
cbopa cpencrs.

He BcTaBnsanTe HECKONbKO BaHKHOT OAHOBPEMEHHO.

He BctaBnante B 6aHKy MOKpble, NOPBaHHbLIE UM CUIbHO NOMSATbIE BAHKHOTHI.

B MoOHeTONpueMHuK crnenyeT BCTaBASATb TONMIbKO MOHETLI COOTBETCTBYHOLLENO pasmepa.
He nepenosnHanTe KONUIKY, Tak Kak 9TO MOXET NPUBECTU K 3aKITMHUBAHUIO MEXaHMU3Ma.
He oTKpbiBanTe aBepb, NPUMEHSS YpE3MEPHYHO CUIY UM OCTPble NpPeaMeThI.

He ynapsiite, He 6pocanTte 1 He POHANTE YCTPOMUCTBO.

He cagutecb 1 He BCTaBanTe Ha KOPMyC KOMUITKW.

He pasbupanTte, He cobupante n He MoaudULNPYNTE N3aenme CaMoCTOSATENBbHO.

3anpeulaeTtca BMelMBaTbCsA B paboTy aBTOMaTU4eCcKoro MexaHnama cbopa 6aHkHOT
NN 3NEKTPOHHOW CUCTEMBI.

Ecnu mexaHnam 3acopurncs, npekpaTuTe UCnosib30BaHNE U He MblTanTecb YCTPaHUTb
3acop cunomn.

Konunky cnenyet pasmellarb Ha YCTONYNMBOW, POBHOM N CYyXOW MOBEPXHOCTN.

He ncnonb3yite ycTponcTBo BONN3N BOAbI, PAKOBWH, BaHH UM APYrMX UCTOYHUKOB
Brarm.

He norpyxante nsgenve B Bogy Y He MOMTE ero nog npoTOYHOW BOOOMN.
He ncnonb3ynTte ycTpomnCTBO MOKPbIMU pyKaMu.

N3penue crnenyeT 3awmiatb OT A0XASA, Brark U npsiMblX CONMHEYHbIX NyYen.
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He xpaHuTe KONunKy psigoM ¢ paguatopamu, OTKPbITbIM OrHEM UNKU ApYrMMun
MCTOYHMKaAMW BbICOKOW TemnepaTypbl.

Ana nutanna ncnonb3ynte 3 6ataperikm Tuna AA, Kak ykazaHo B 6aTapenHOM OTCeke.
YCTaHOBKYy U 3ameHy GaTtapeek JOMKEH NPOM3BOANTb TONbKO B3POCHbIN.
Bartapelikn Heobxoammo BCTaBnATb, cobnogas NonsapHoOCTb (+) U (—).

He cmewmBanTe HoBblE N NCNOMNb30BaHHbLIE 6aTape|7||<|/|, a Takxe 6aTape|7||<|/| pa3HbIX
TUNOB.

He nbiTantech 3apsixaTb 0gHOpa3oBble baTapenku.

He gonyckaliTe KOPOTKOro 3aMblkaHUS KOHTAKTOB GaTapeu, ee pas3bopkn 1 He
OGpocainTe B OroHb.

baTtapeinkun n AKKYMYIATOPbI crneayeTt XpaHnTb B HEAOCTYMNMHOM AJ1A MaJ1eEHbKUX neten
MecCTe.

B cnyyae npornatbiBaHus 6atapeiikun HeMeaneHHo oGpaTuTech 3a MeauLIMHCKOM
NMOMOLLIbIO.

Ncnonb3oBaHHble baTapeu crieqyeT HeMeaIeEHHO M3BMeYb U3 YCTPOUCTBA.
B cnyyae npoteukn 6atapen npekpaTnte UCNonb3oBaHNE U3Oenus.

Ecnu konunka He 6yaeT ncnonb3oBaTbCsA B TEYEHNE ONIUTENbHOMO BPEMEHU, BbIHBTE
GaTtapenku.

Kpblwka 6aTtapenHoro otceka Bcerga JoSmkHa ObITb NIIOTHO 3aKpbiTa N HAOEXHO
3adomKcupoBaHa.

Mepen 4ncTkom nsBnekuTe Gatapenkm 3 yCTponcTea.
[Ns YNCTKM NCNONb3yNnTe MAMKYHO, CYXYH0 U Crerka BnaxHyr TKaHb.

He ncnonb3yiTe arpeccrBHble MOKOLLNE CPEACTBA, PACTBOPUTENM UNN OCTpble
WHCTPYMEHTBI.

He ponyckaiite nonagaHvs Boabl U APYrMX XXUOKOCTEN B KOMUIKY.
He xpaHuTe B npubope NpoayKThbl MUTaHUSA, XXUOKOCTM UM OMacHble BelllecTsa.

He nossonsinte getsam urpatb ¢ pornbroi, naketamm Unmn ApyruMmm ynakoBoYHbIMU
maTepuanamm n3-3a pucka yayLibs.

He octaBnsite Menkue akceccyapbl B npegenax AocsraeMocT aeten mnagie 3 ner.
MpoayKT cnegyeT XpaHUTb B CYXOM M YACTOM MecCTe.

I'Ipvl NOSIBIIEHNN HEODbIYHbIX LLyMOB, neperpese unn HencrnpaBHOCTAX HEMeOANEHHO
npeKkpatntTe UCrorb3oBaHUE.

He ucnonb3yinte aBToMar, ecrnv NoBpeXaeHbl MexaHM3M npuemMa OaHKHOT, KnaBsuaTypa
unun asepua.
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MHCTPYKUMM NO TEXHUKE 6e30MacCHOCTU NpPU UCNOJNIb30BaAHUM

OaTtapen/akKymMmynaTOpHbIX O6aTtapen

XpaHuTe Gatapeliku/nepesapsxaemble 6atapeiky B HEAOCTYNHOM AN AeTel MecTe.

[Mpu npornatbiBaHN HemegneHHO obpaTnTechb 3a MeguULMHCKON MOMOLLbIO!
OpHopasoBble GaTaperiki Hemnb3sa nepesapsikatb. batapenkn/nepesapsikaemble
BaTtapen Henb3s 3aMblkaTb HAKOPOTKO U/MNN BCKPbIBaTb. OTO MOXET MPUBECTU K
neperpeBy, BO3ropaHuMio Ui B3pbIBY.

Hukorga He BpocanTte 6aTtapenku/nepesapsikaemble 6aTapen B OroHb Ui BOAy.
Batapewn/akkymynsaTopbl HU B KOEM CryYae Henb3s NoAaBepratb MEXaHNYECKNM
Harpyskam.

Puck yTeukn kucnotbl n3 6atapen/akkyMynsaTopos.

N3berante akCTpemarnbHbIX YCIOBUIA 1 TEMMNepaTyp, KOTOpPbIe MOTyT NOBNUATL Ha
GaTtapen/akkymynsaTopbl, HaNnpUMep, BO3OENCTBUS paanaTopoB/NPsIMbIX CONTHEYHbIX

nyyen.

[Mpn npoTeyke BaTapeek/akkyMynaTopoB nsberante nonagaHnsa Ha KOXy, B rnasa un Ha
cnmn3ncTble obonoykn! HemeaneHHoO NpoMonTe NOpaXKeHHbIE y4acTKU YNCTON BOAOW U
obpatntechb 3a MEQMLIMHCKOWM NOMOLLIbHO!

[MpoTekatowme nnun nospexaeHHble 6atapen/akkyMmynsTopbl MOryT BbI3BaTb
XUMUYECKME OXOTU MPU KOHTaKTe C Koxel. [103TOMy UCnonb3ynTe COOTBETCTBYOLLME
3alUTHbIE NepyaTKu.

N3penne nmeeT BCTPOEHHbIN akKyMynSATOp, KOTOPbIN NOSib30BaTeNlb HE MOXET
3aMeHUTb.

Mpepynpexpawowme v MHoOpMaUMOHHbIE CUMBOJbI

O3HAKOMBLTECbH C MHCTPYKLIMEN MO MPUMEHEHUIO

|| I'Iepe,u, nepBbiM UCMOJ1Ib30OBAHNEM OEKOPATUBHbIX 3J1IEMEHTOB, no>|<any17|CTa, O3HaKOMbTECb C

WHCTPYKLUMEN NO SKCnnyaTauum, MHCTPYKUUSMM No cOopke 1 npaBuinaMm TEXHUKK
©e3onacHoCTW.

3ALLUTA OT BITATHA

MpoaykT cnegyeT XpaHUTb U UCMOMNb30BaTh B CYXOM MECTe, 3alUULLIEHHOM OT A0XAS, BOAbI
N Ype3MEepPHOWN BNaKHOCTH.

COBETb! U MUH®OPMALIUA NO YNPABMEHUIO NCNONb30BAHHOW YITAKOBKU

[ ) YnakoBka W3roToBMeHa M3 3KOMOTMMYECKM YMCTbIX MaTepuanoB, KOTOpble MOXHO cAaTb B
v MECTHbIN LIeHTP nepepaboTku.
ﬁ Wcnonb3oBaHHbIe yNakoBOYHbIE MaTepuarnsl criefyet cAaBaTb B cneuvanbHO OTBeAEHHbIe

MecTa Ons yTUNU3auuM OTXOAOB, onpedeneHHble MeCTHbIMU Bnactamu. [na nonyvyeHus
MHOpMaLMK O BapmaHTax nepepaboTkn NCNOMb30BaHHbIX U3aenuii obpaTuTecb B MECTHbIN
MYHULMNANUTET WU TOPOACKYH aAMUHUCTPaLMIO.
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YTUIU3SALIUA BbIBLUEITO B YNOTPEBJIEHUN SNEKTPUYECKOIO U
SNEKTPOHHOIO OBOPYOOBAHUA

B uensax 3awmTbl okpyxatowen cpeabl 6biBLlUMe B ynoTpebneHnn anekTpuyeckue u
9MNEeKTPOHHbIE U3aenusa He cnegyet BblbpacbiBaTb BMECTE C 0OblYHbIM BbITOBLIM MYCOPOM,
a HeoBXoAMMO yTUNM3MPOBaTb Hagnexawmum obpasomM. MIHdopmaLumio 0 NyHKTax npyema u
Yacax ux paboTbl MOXXHO MOMY4YMUTb B COOTBETCTBYOLLMX OpraHax.

He nopxogut gnsa geten mnagwe 3 net. CogepxuT Menkue getanu, KOTopble MOryT
OTAENUTLCA U OblTb MPOrNOYEHbl, YTO MOXET MNPUBECTM K yaylbl WM TpaBMe.
Vcnonb3oBaTtb TONbLKO NoA HabnogeHnem B3pOCHbIX.

@ @ I

M3penne cooTBeTCcTBYET TpeboBaHuaM ctaHgapta EN 71.

N
M

[aHHbI NPOAYKT COOTBETCTBYET TPEOOBAHMAM MPUMEHNMbIX EBPONENCKUX U
HauWoHarnbHbIX AMpeKkTuB. MNMpoayKT oTBEYaET eBPONENCKUM U HALNOHAaIbHbIM
TpeboBaHuAM 6€30NacHOCTN YCTPOWUCTB U U3AENUN.

[aHHbI NPOAYKT COOTBETCTBYET TPEOOBAHMAM COOTBETCTBYIOLLINX EBPONENCKUX U
HauMOHanbHbIX AnpekTs RoHS.

HALO30P B3POCIHbIX

[eTtun B Bo3pacTte 3 neT 1 cTapLue A0MKHbI NONb30BaTbCA KOMUITKON Nog NPUCMOTPOM
B3pocnbIX. Heobxogmmo obecneunTb NpaBMibHOE UCMONb30BaHME YCTPONCTBA, 0OCOBEHHO
npv BCTaBke MOHET, paboTe ¢ MexaHn3mMom A58 6GaHKHOT 1 3ameHe 6aTaperiku, YToObl
CHU3UTb PUCK yayLUbS, 3alleMeHNs NN NOBPEXOEHNS U3aenvs.

) @R

HenpaBunbHasa ytunusauusa 6arapen/akkyMmynaToOpoB NpeacTaBnsaeT yrposy Ans
oKpyxawLuen cpeabl!

Bartapewn/akkymynaTopbl He criegyeT BblbpacbiBaTb BMeCTe € ObiToBbIMU oTXogamu. OHM
MOryT cogepaTb BpeaHble TshKenble MeTansibl U OOIMKHbI YTUIIM3NPOBATLCS Kak
cneumanbHble oTXoabl. XumMmnyeckme obo3HaveHns Tskenblx metannos: Cd = kagmuin, Hg =
pTyTh, Pb = cBUHeL.

MoaTomy ncnonb3oBaHHble GaTapen/akKyMynaTopbl cnegyeT caaBaTb B MyHULMNANbHbIE
NyHKTbl COOpa onacHbIX OTXOAO0B.

BCTpoeHHbIN akkyMynsiTop Henb3s pa3bupaTth Ans yTunusauun. iagenve cnegyet caath B
MYHKT c6opa NCMorb30BaHHON 3MEKTPOHMKM.

Mbl ocTaBnsiem 3a coboi NpaBo BHOCUTb M3MEHEHUSI B TEKCT, AN3aliH U JaHHble 0 npoaykTe 6e3

npeagBapuTesibHOro yBeaomMreHus.
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